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			Rozárka seděla na lavici v kuchyni a čekala, až se začne voda v hrnci vařit. Na klíně měla otevřenou knihu a zvědavě jí listovala. Byla hospodyní v domě písaře Královské komory Jiřího Adama z Dobronína v Kaprově ulici a nedávno se provdala za jeho pomocníka Petra Korce. Byla hrdá na to, že je vdanou ženou a na znamení svého stavu si své krásné hnědé vlasy zavinovala do bělostné loktuše i doma. Jen když vstoupila do ložnice, k potěšení svého muže si je rozpustila na ramena.

			Kniha, kterou jí daroval její pán, se nazývala „Zrcadlo manželství v nově přeložené a u Jana Severína mladšího vydané“. Byl to překlad v německých zemích oblíbené knihy Ehebuchlein od Albrechta von Eyba a obsahovala nejrůznější naučení a příběhy, které měly lidem pomoci k tomu, aby bylo jejich manželství spokojené a křesťanské. Ovšem byly tu i praktické rady, jako třeba jak nakládat s penězi, aby se dům nezadlužil, či jak vařit, aby byl muž spokojený a chutnalo mu.

			Rozárka tu knihu neviděla poprvé. Před týdnem ji dostala Benedikta z jejich ulice, manželka představeného cechu pekařů. Urazila se a s manželem se pohádala, že ona nepotřebuje nějaké hloupé rady. A pokud si myslí, že není dobrá manželka, ať to poví hned a řekne, co se mu na ní nelíbí. Rozárka však byla z dárku nadšená. Knihu bezděčně pohladila dlaní, protože si o sobě nemyslela, že je dokonalá, chtěla být Petrovi dobrou manželkou. Navíc ji těšila každá drobnost, která potvrzovala, že je už dva měsíce vdanou ženou.

			Vrzly dveře a z mázhauzu vklouzla do kuchyně Barča. Byla hospodyní a kuchařkou v domě perníkáře Thomase v Kožné ulici na opačné straně Staroměstského rynku. Rozárka se s ní přátelila, protože obě pocházely z Plzně. Na nějaké vybavování však během dne nikdy čas nebyl, obvykle se potkávaly ráno u kašny na rynku, kam obě chodívaly s vědry pro vodu. Vždycky si v rychlosti pověděly, co je nového, případně si poslechly jiné služebné. Co byla pro věřící kazatelna, odkud se dozvídali, co se děje v křesťanském světě, to byla pro služebné kašna na rynku. Tady se vědělo o všem, co se ve městě šustlo. Proto Rozárku překvapilo, že se její přítelkyně tak nečekaně objevila, mluvily spolu přece ráno.

			„Tys to ještě neslyšela?“ začala zadýchaně Barča. „Je toho plné město. Už ho mají!“

			„Koho?“ zeptala se trochu nesoustředěně Rozárka, zavřela knihu a odložila ji na polici nad hlavou, aby ji nedej bože neušpinila.

			„No přece toho mordýře zvyjebaného,“ divila se její nedovtipnosti Barča a rychle se uvelebila na lavici vedle ní. „Ráno jsme o tom mluvily u kašny, vzpomínáš? Kousek od domu mého pána, na rohu Kožné a Kunšovy, zemřela v noci v domě U Zelené lípy paní Klárka. Byla tam s manželem u sestry na návštěvě a o něco později za stejně podivných okolností zemřela v tom domě služebná. Dům U Zelené lípy patří tiskaři Janu Severínovi, synovci našeho purkmistra. A představ si, právě jeho odvedl před chvílí rychtář Prokůpek do vězení. Chtěl prý otrávit vlastní ženu, jenže místo Magdaleny to víno vypila její sestra Klárka. Zbytek vína pak tajně dopila služebná Háta. A bylo to!“

			„Tu rodinu jsem prakticky neznala, jen od vidění. Odtud je to přece jen pár ulic a musí se přes rynek. Ví se už, proč tu strašnou věc spáchal?“ zeptala se Rozárka se zájmem. Její pán byl navzdory své poklidné službě v úřadu královského podkomořího na Pražském hradě, kde se měl věnovat kontrole hospodaření královských měst, nejlepším vyšetřovatelem Českého království. Kdysi bylo odhalování zločinů jen jeho zálibou, ale v posledních měsících se vyšetřováním zabýval častěji než prací písaře, protože se na něj obraceli vlivní členové dvora a dokonce i sám panovník.

			Rozárka se s Jiřím Adamem z Dobronína seznámila během jeho pátrání v Plzni a vstoupila do jeho služeb spolu s bakalářem Petrem Korcem, kdysi spolužákem a dnes manželem. Petr Korec pomáhal svému pánovi při vyšetřování a občas i ona. Byla na sebe pyšná, protože už jednou významně přispěla k odhalení zločince, a proto měla mezi služebnými ve městě stejnou pověst jako Jiří Adam z Dobronína v Královské komoře.

			„Nikdo zatím nic jistého neví,“ svěřovala se Barča a opatrně ztišila hlas. „Mně se to však celé nějak nezdá.“

			„Dojmy nemají při vyšetřování co dělat, jen fakta,“ upozornila Rozárka. To byla jedna z pouček jejího pána, které ráda opakovala a to jí přinášelo mezi služebnými autoritu, neboť ten, kdo říkal chytrá slova, musel být sám chytrý. Rozárka samozřejmě věděla, že to je jen pozlátko, protože v rodné Plzni slýchala chytrá slova z úst hlupáků, kteří se je naučili, aby si před ostatními dodali na důstojnosti. Slova neznamenala nic, jen skutky. Po opravdové víře horovali hříšníci a zákon oslavovali ti, kteří ve skutečnosti páchali zločiny. Hezké věty byly pro většinu lidí stejný kostým, jaký nosívali herci na jevišti. Nechtěla však Barču poučovat, a proto se jí o poznání laskavěji zeptala: „Máš pro své pochybnosti nějaký skutečně hmatatelný důvod?“

			„To bych se za tebou nehnala přes půl města. Já Hátu znala. Možná sis jí u kašny všimla. Tlustá s pihou na tváři. Ráda jedla, i když sama moc vařit neuměla, ale vím naprosto jistě, že nepila víno. Nikdy! Jednou se mi svěřila, že jí po něm není dobře a nadýmá ji. Po paní nikdy nedopíjela! Takže si neumím představit, že by se mohla včera vínem otrávit. Pokud nějaké zbylo, vylila by ho. Co ty na to?“

			„A je jisté, že se paní Klárka otrávila vínem?“

			„No, říká se to. Jana Severína už v té věci vyslýchali. Zatím tedy po dobrém, ne právem útrpným. Ale kat i jeho pacholek u toho byli, aby mu nahnali strach. Při výslechu sice průběh večera popsal, ale k ničemu se nepřiznal. Přísahal, že s jedem nemá nic společného. To vím od Dobroty, hloupé jméno pro katova pacholka, co?“ ušklíbla se Barča, aby zakryla rozpaky. Nemohla pochopitelně přiznat, že se jí tenhle mládenec líbí, protože byl opravdu pěkný, a i když byl kvůli svému řemeslu osobou sníženou na cti, byl milý a k ní pozorný. Proto mu občas dovolila víc, než by se slušelo, byli víc než přátelé. To on jí před chvílí tajně prozradil, co se při výslechu dělo. Sice mu přísahala, že to nikomu nepoví, jenže Rozárce to povědět musela.

			„Potkali jsme se s Dobrotou náhodou a podřekl se,“ pokoušela se Barča uvést to na pravou míru, protože by se jí všechny služebné vysmály, pokud by se provalilo, že je milenkou katova pacholka. Možná by ji její pán dokonce propustil ze služby, protože kat byl v očích měšťanů stejně nečistý jako samotní zločinci. Jednou kdosi prohlásil, že dotknout se kata je stejné jako hladit lejno. Ale protože chápala, že její vytáčky neznějí přesvědčivě, raději rychle pokračovala: „Vyslýchali i Severínovu manželku Magdalenu. Podle Dobroty se ji Jan Severín pokusil otrávit už jednou. Taky vínem, ale napoprvé se mu to nepovedlo. Magdalena si rozhodně nevymýšlí, protože má svědka, lékárníka Damiána. To se stalo předevčírem, no a včera se o to pokusil její muž znovu. Měli hosty, zlatníka Alešíka a jeho ženu Klárku. To je Magdalenina sestra, jak už jsem řekla. Jan a Alešík pili jen pivo a pálenku. Pro ženské bylo pivo a pro radost duše víno, jak se říká. Jenže shodou hloupých náhod si Magdalena a Klárka vyměnily poháry. Jen ty dvě pily u stolu víno. V ničem jiném jed být nemohl, protože jídlo měli všichni čtyři stejné.“

			„Jenže proč byl jed v jednom poháru a ne ve druhém?“ namítla Rozárka. Tenhle rozpor byl do očí bijící.

			„Dobrota mi řekl, že tady se výpovědi rozcházejí. Alešík si nevšiml ničeho, má jako šperkař zlaté ruce, ale jinak je trochu mdlejšího rozumu,“ vysvětlovala jízlivě Barča. Neměla ho ráda, protože to byl muž bohatý a nezajímavý. „Magdalena tvrdila, že oba poháry naléval její manžel a přitom ten její otrávil. Jan Severín naopak přísahal, že poháry nalévala služebná Háta. Jenže ta to nemůže potvrdit, protože je taky mrtvá.“

			„Takže to je slovo proti slovu a jen na základě toho by ho snad soudit neměli.“

			„S ohledem na to, že se pokusil otrávit Magdalenu už dříve, se městská rada a rychtář kloní k tomu, že Jan Severín lže. To on musel nasypat do poháru jed, jiná možnost přece není. Ale poslechni si, jak to bylo dál! Klárčin pohár se totiž převrhl, a tak jí Magdalena podala svůj, protože ve džbánu, z něhož se víno do pohárů nalévalo, bylo už jen na dně. Pak nařídila Hátě, ať dojde do sklepa pro další víno. Když se služebná vrátila, dolila převržený pohár a ten si vzala paní Magdalena.“

			„A kde se vzal jed, který otrávil Hátu, pokud byl jen v poháru, z něhož pila paní Klárka?“ namítla věcně Rozárka.

			„Třeba jí ho později podal Jan Severín, aby proti němu nemohla svědčit. Třeba… Možností je přece hodně.“

			„Nu, jak znám rychtáře Prokůpka, je to rozvážný muž, ten nebude jednat zbrkle a všechno ověří. Na začátku každého vyšetřování je to stejné. Jde jen o to, aby se shromáždila všechna svědectví a zjistilo se, kdo lže. Ještě důležitější je však pochopit důvod mordu. Nezabiješ jen tak pro nic za nic. Vždycky ti to musí přinést zisk. Slušný zisk, jestliže tolik riskuješ. Pokud znáš důvod, odhalíš zločince okamžitě,“ vykládala Rozárka další z pouček Jiřího Adama z Dobronína. Protože ji ten případ zaujal, dodala: „Ví se, proč chtěl Jan Severín svou manželku otrávit?“

			„Měl prý tajnou milenku.“

			„Řekl při výslechu její jméno?“

			„Popřel to, ale jeho žena si je jistá. Jenže ani ona ji nezná. Uvedla však několik podezřelých náznaků z poslední doby, které svědčí o tom, že manžel je cizoložník.“

			„To se mi nezdá. Že by riskoval krk a věčné zatracení kvůli konkubíně? Pokud vím, Magdalena je moc pěkná ženská.“

			„Ale pořád mu nedala děti!“ triumfovala Barča.

			„Jan Severín je, pokud vím, katolík. Potkáváme se v kostele. Paní Magdalenu jsem však jednou zahlédla v kostele Michaela archanděla mezi kališníky. To znamená, že pro jejího manžela by bylo snadnější než vraždit, obrátit se na konzistoř a požádat o rozluku bezdětného manželství, pokud neplní své základní poslání,“ oponovala Rozárka. Ona sama, stejně jako Petr Korec i její pán, se přikláněli spíše ke katolické víře, ale žili v kališnickém městě a bylo zbytečné se pro víru hádat. Zvláště s fanatiky a hlupáky, neboť to bylo stejné jako mlátit prázdnou slámu. Zamyšleně pokračovala: „Ne, tady musí jít o něco jiného.“

			„No právě!“ skočila jí do řeči netrpělivě Barča. „Měla jsem Hátu ráda. Byla to hodná ženská a cosi jí dlužím. Chci, aby se vědělo, jak opravdu umřela. Proto jsem tady. Pomůžeš mi? Nikdo ze služebných ve městě nemá s vyšetřováním tolik zkušeností jako ty!“

			„Vyšetřovat může rychtář, my na to nemáme právo,“ upozornila Rozárka. Tohle byla ošemetná věc a nechtěla by udělat něco, čím by si mezi měšťany pokazila svou pověst, kterou si tak pečlivě chránila. Za neuvážené kroky, které by zpochybňovaly autoritu městského práva, by mohla skončit na pranýři. A to by byla ostuda na celý život. V Plzni na pranýři stála, a dokonce dvakrát. Tehdy se musela proti své vůli živit jako sklepnice a příležitostná nevěstka. Kdyby v Plzni zůstala, měla by ostudou na pranýři zničený život až do smrti, protože lidé nezapomínali. Jak vděčná byla svému pánovi a Petrovi, že ji odvedli a nikdy jí ty ošklivé časy nepřipomínali.

			Pokud by Rozárka tajně pátrala, byla by určitě opatrná, nemohla však ručit za Barču, protože věděla, jak je zbrklá a zbytečně upovídaná. Ostatně i to, že slíbila katovu pacholkovi mlčet, ale hned běžela za ní, o něčem svědčilo. Spojit se s ní bylo riziko.

			„Zatraceně, víš, jak jsem to myslela,“ utrhla se její přítelkyně. „Už musím běžet. Večer se sejdeme u kašny na rynku a řekneme si, co jsme zjistily. Já se vyptám na Jana Severína a ty na Alešíka. Pokud to náhodou nevíš, bydlí ve vedlejší ulici, v Platnéřské. V tom starém domě U Ostruhy. Tak se měj!“

			Než stačila Rozárka odpovědět, Barča vyběhla na ulici a utíkala směrem k rynku.

			 

			 

			Jiří Adam z Dobronína opustil kancelář Královské komory dříve než obvykle. Využil toho, že za ním přišel jeden ze staroměstských biřiců se žádostí rychtáře Prokůpka, zda by se u něj nemohl v naléhavé věci dneska před večerem zastavit.

			Podkomoří Hynek se sice mračil a povýšeně rozkládal, že mají v úřadu tolik práce, že nemůže dovolit, aby si písaři odcházeli, kdy se jim zlíbí, jenže Jiří Adam z Dobronína měl své výsady. Sám panovník Ferdinand Habsburský si cenil jeho vyšetřovatelských schopností a stejně tak nejvyšší purkrabí. Kdykoli potřeboval odejít, stačilo s nevinným výrazem představenému říci něco v tom smyslu, že rád poslechne a zůstane, i když se to asi nebude jinde líbit, protože vyšetřování nepočká.

			Podkomoří Hynek byl sobecký a arogantní, ale současně zbabělý. Ničeho se nebál tolik jako nelibosti svých nadřízených. Jiřímu Adamovi z Dobronína stejně jako jiným písařům rád dokazoval svou autoritu a moc, ale ve skutečnosti se mu nikdy neodvážil cokoli zakázat, aby nahoře nenarazil. Vždycky to však opentlil řadou nabubřelých slov a to celé uzavíral s káravě zdviženým prstem, že to je naposledy a jen díky své laskavosti mu umožní ukončit práci výjimečně dříve, než nařizují předpisy.

			Tentokrát opustil Jiří Adam z Dobronína úřad sám, bez svého pomocníka, protože tu věc nepovažoval za důležitou. Petr Korec pracoval jako pomocný písař ve skriptoriu a díky tomuhle příjmu, byť byl zoufale malý, měl možnost se oženit s Rozárkou. Jen lidem, kteří pracovali nebo měli příjmy z majetku, církev udělila svátost manželskou.

			Petr s Rozárkou pobývali pod střechou svého pána, a proto se nemuseli strachovat o živobytí. Jiří Adam z Dobronína byl vdovec a neměl děti, proto tyhle dva přijal za svou rodinu a podle toho se k nim i choval. Byl na poměry královského písaře zámožný, neboť na Vysočině vlastnil menší panství, měl našetřenu spoustu tolarů, a pokud někomu vlivnému a bohatému pomohl, dostával za vyšetřování slušně zaplaceno. I to bylo trnem v oku podkomořího Hynka. A to vůbec netušil, kolik od bohatých velmožů za diskrétní pomoc ve skutečnosti dostává. Jiří Adam z Dobronína seběhl strmou cestou po Opyši dolů k Vltavě a přes Kamenný most pokračoval na Staré Město pražské. Dvorec staroměstského rychtáře se od časů slavného císaře Karla nacházel v ulici, která vedla od radnice k Židovskému městu. Byl ohrazený a kromě solidního kamenného domu, v němž bydlel rychtář a současně tu sídlil jeho úřad, tu stály dva domy s roubenými patry, v nichž přespávali městští biřicové, byla tu zbrojnice, šatlava a stáje pro tucet koní. To vše platila radnice, protože rychtář byl městským služebníkem.

			Při ochraně pořádku a majetku musel jednat podle zemských zákonů, městských předpisů a usnesení obce, a proto měl vůči měšťanům řadu pravomocí. Jenže současně musel skládat konšelům účty ze své práce. A to znamenalo, že mu městská rada mluvila do jeho záležitostí a rozhodnutí konšelů někdy zmařilo rychtářovu práci, protože výtržníky a zločince soudila radnice. A ta často nadřazovala známosti a úplatky spravedlivému rozhodnutí.

			Jiří Adam z Dobronína vešel do prostorné klenuté jizby, která se nacházela vlevo od síně a její okna vedla do ulice a k rynku. Naproti rychtáři Prokůpkovi uviděl u stolu hezkého mládence se zrzavými kudrnatými vlasy a v prostém obleku, jaký nosívali tovaryši a nádeníci. Měl široký obličej s modrýma očima, pihami na tváři a s bezelstným dětským výrazem, i když mu muselo být už skoro třicet let. Nebyl vysoký, ale měl široká ramena a silné ruce.

			„To je Reimund z Lipska,“ představil svého hosta rychtář. „Pracuje jako tovaryš v tiskařské oficíně Jana Severína, protože je vyučený sazeč a tiskař.“

			Mladík vstal, zdvořile se uklonil a přátelsky dodal:

			„Jsem sice jazykem vašich cechů tovaryš, ale ve skutečnosti jsem spíše nádeník. Pan Severín mne najal na jisté práce a já je konám, neučím se, řemeslo umím. Protože mne však knihy neuživí, jsem taky dýňař. Vlastním před hradbami na cestě od Poříčské brány zahradu a mám tam malou chatrč, kde v létě přespávám. Prodávám na jarmarku, protože mám nejlepší tykve ve městě.“

			„Přišel vlastně ve stejné věci jako ty, ctihodný pane královský písaři,“ zastavil jeho řeč rychtář Prokůpek.

			„Děkuji ti, Reimunde, za zprávu, ale teď se rozloučíme.“

			„Pokud bys mne potřeboval, urozený pane, víš, kde mne najdeš,“ řekl zdvořile Jiřímu Adamovi z Dobronína a rychle zmizel.

			„Hodný mládenec,“ podotkl s úsměvem staroměstský rychtář. „Přišel, aby se přimluvil za svého pána. Vehementně mi tvrdil, že Jan Severín musí být nevinný a že šlo určitě o politováníhodné neštěstí, ale nikoli o úmyslný mord. Měl bych asi začít tím, co se vlastně stalo a co o tom vím.“

			„Řekl bych, že to je ten nejlepší způsob, jak se rychle dohodnout. Ovšem nejdříve mi dovol otázku. Proč jsi mne pozval? Těžko jen proto, abychom si přátelsky popovídali o spáchaném zločinu, pokud jsi už zločince uvěznil.“

			„Je to nesmírně ožehavá věc,“ povzdechl si Prokůpek a rozpačitě se začal drbat v řídnoucích vlasech, v nichž se objevily první šediny. S Jiřím Adamem z Dobronína se znali léta a mnohokrát si navzájem pomohli, i v záležitostech mimořádně ožehavých, protože jedno měli společné. Odmítali krýt nepravosti nadřízených a lidí, kteří měli moc i majetek a mysleli si, že mohou svévolně porušovat zákony.

			Rychtář stiskl rty, ještě okamžik váhal a pak řekl: „Já vím, že je to zbytečná poznámka, ale moc tě prosím, je to vysoce důvěrné. Uvěznil jsem Jana Severína a jeho vina je nesporná. Jenže, a v tom je problém, je to synovec našeho purkmistra. Pavel Severín z Kapí hory je však momentálně mimo město. Odjel jednat do Čáslavi a Kolína a vrátí se začátkem příštího týdne. Na radnici se vždycky bojovalo o vliv a peníze, to zdůrazňovat nemusím. Jako záminka se vždycky nejlépe hodí víra. Purkmistr je katolík, proto ho sem náš panovník dosadil. Proti purkmistrovi stojí silná skupina utrakvistických konšelů v čele s kloboučníkem Hanákem. Těm by se hodilo, aby Pavel Severín s ostudou o svůj úřad přišel. Poprava synovce by ho sice o křeslo nepřipravila, ale otřese jím. A v příštím roce by ho asi náš panovník v úřadu nepotvrdil.“

			„Z té bídy, která na radnici zasedá, patří Pavel Severín spíše k těm lepším, což se o Hanákovi říci nedá. To neříkám proto, že i já vyznávám pod jednou. Přesto však nemíním purkmistrovi pomáhat, protože mi na městské radě nezáleží. Spory konšelů s panovníkem jsou bojem o moc a toho se já účastnit nehodlám. Já vidím jen muže podezřelého ze dvou mordů. To, co mi přísluší, je hledat spravedlnost. A je jedno, co to na radnici způsobí.“

			„Ani já nemíním kohokoli šanovat jen proto, že je to purkmistrův synovec, ale nesouhlasím s tím, aby se spěchalo. Městská rada na mne tlačí, abych Jana Severína vydal okamžitě do jejich rukou a oni mohli vynést rozsudek. Rádi by ho popravili v sobotu, dříve než se jeho strýc vrátí. Jenže on se dosud nepřiznal a my oba víme, jak ošidné je získat přiznání pomocí tortury. Navíc je v tom případu pár drobných nejasností, které ho nejspíše nezbavují viny, ale já je chci objasnit pro klid svého svědomí. A rovněž chci, aby byl u soudního jednání náš purkmistr, protože je mi protivné, když se projednávání zločinu zvrhne v náboženské hádky. Konšelé mi ovšem přísně zakázali vyšetřování protahovat. Jediné, co smím, je znovu vyslechnout Jana Severína. Mám z něj dostat přiznání za každou cenu. Suma sumárum, potřebuji, abys diskrétně našel nějakou pochybnost o jeho vině a já mohl, aniž bych tím ohrozil sám sebe, odmítnout torturu a případ odložit do doby, než se purkmistr vrátí domů. Ovšem spěchá to!“
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			Rychtář Prokůpek zašel do sklepa pro pivo. Jindy si posílal některého z biřiců a jednou o to požádal i svou manželku, ale ta ho odbyla. Byla to žena spravedlivá, proto povinnosti doma dělila na mužské a ženské. Ty své plnila svědomitě, ale hlasitě odmítala obsluhovat svého chlapa, protože si může pro pivo dojít sám. Není děvečka ani hraběcí komorná. Ovšem když tohle říkala, vždycky se na něj dívala s úctou, protože rodinu živil on. Věděla, že si může v soukromí odpor občas dovolit, protože měla laskavého manžela, který ji za podobné řeči nikdy netrestal. Jen když jí to chtěl oplatit, odmítal po sobě uklízet. Před lidmi ho však poslouchala, aby nesnižovala jeho úřední autoritu.

			Tentokrát šel pro pivo rychtář osobně, protože nechtěl, aby se o návštěvě Jiřího Adama z Dobronína příliš vědělo. Biřici byli podle jeho zkušeností upovídanější víc než ženské u kašny, zvláště pokud jim někdo zaplatil džbánek piva.

			Připili si a pak řekl rychtář Prokůpek mrzutě: „S něčím se ti musím hned na začátku svěřit. Doufám, že to neříkám královskému úředníkovi, ale starému příteli. Na celém tom neštěstí mám totiž svůj díl viny. Konšel Hanák to ví, proto mě má v hrsti a nemohu proti rozhodnutí radnice nic podnikat. Ty dvě ženy byly zavražděny v noci z úterý na dnešek. Jenže tomu mordu předcházela jistá událost. Paní Magdalena si totiž byla v úterý ráno u lékárníka Damiána pro léky.“

			„To je ten nový z Córdoby, který si koupil na rynku dům U Bílého jednorožce?“

			„Právě ten. Chytrý muž, zná své povinnosti. Bohužel,“ povzdechl si rychtář Prokůpek a na chvíli se odmlčel, aby si promyslel, jak dál.

			„Proč bohužel?“

			„Protože každý lékárník má povinnost oznámit nejen podezřelá úmrtí, ale i zranění z rvaček a soubojů a jiná podivná onemocnění. Magdalena si Damiánovi stěžovala, že jí v pondělí večer, když ulehla, začalo prudce bušit srdce, zvracela a celá se třásla jako v zimnici. Damiána okamžitě napadlo, že by to mohla být otrava a zeptal se jí, zda nemají na dvoře ďáblův strom. Tak se prý na jihu říká tisu. Přisvědčila, a proto ji doprovodil domů, ovšem tam zjistil, že to není tis, nýbrž jalovec. Jsou si trochu podobné a paní Magdalena se v přírodě vůbec nevyzná. Dal jí směs bylin pro lepší trávení, ale když už chtěl odejít, svěřila se mu s obavami o svůj život. Napadlo ji to, až když jí lékárník řekl, že ji možná chtěli otrávit. S její včerejší nevolností to bylo totiž podezřelé. Manžel jí donesl džbánek vína. Nejspíše však měla štěstí, protože sotva trochu upila, spadl do džbánku obrovský pavouk, a tak všechno vychrstla z okna na ulici. Záhy se jí udělalo špatně. Takhle mi to Damián ohlásil.“

			Rychtář Prokůpek se napil a důrazně pokračoval:

			„Když jsem se ho však zeptal, zda byla paní Magdalena opravdu otrávená, zakroutil hlavou a vysvětlil mi, kolik různých důvodů může člověk mít k nevolnosti a bušení srdce. Navíc u domu tis neroste. Paní Magdaleně poradil, aby dávala pozor na to, co jí a pije. Pokud by se jí něco nezdálo, ať mu to donese, umí zjistit jed. S tím odešel. Váhal jsem, zda si Jana Severína předvolám, ale pak jsem si řekl, že počkám, až se pan purkmistr vrátí. Je to jeho synovec a ta věc byla sama o sobě divná, proč by něco takového zkoušel? A ještě jsem si říkal, známe ženské, jak si umějí vymýšlet, když je něco bolí!“

			„Městská rada ti to rozhodně nemá co vyčítat,“ utěšoval ho Jiří Adam z Dobronína. „To podezření bylo velice vágní a ani Damián nemohl odpřisáhnout, že šlo o otravu. Pokud se zločin doopravdy nestane, není co vyšetřovat. Jenže jak se ukázalo, měla paní Magdalena bohužel pravdu. To však není tvá chyba, ale zločincova hanebnost. Jak jsi správně řekl, svědectví ženy nebývá často věrohodné. Jen na základě podezření paní Magdaleny bych byl opatrný soudit tiskaře Jana Severína.“

			„Neuvěznil jsem ho jen proto, že ho manželka osočila,“ vzchopil se rychtář Prokůpek. Teď už zase hovořil svým pevným autoritativním hlasem. „Než popíšu, jak k mordům došlo, musím ti povědět, že jsme v Severínově jizbě našli pod truhlicí zapadlou červenou bobuli tisu.“

			„On nespal se svou ženou?“

			„Ne, každý měl svou komnatu. Mají velký dům a jsou zámožní. Je to dneska móda, ale špatná. Tohle je ostatně důkaz. Těžko by mohl pro svou ženu připravovat jed, pokud by noci trávili spolu, jak se na manžele sluší.“

			Jiří Adam z Dobronína se nechtěl přít, protože nic logického v tomhle tvrzení neshledával, ale bylo zbytečné ztrácet čas. Proto rychtáře nechal, aby pokračoval.

			Prokůpek popsal, jak došlo k záměně číší i to, že služebná Háta otrávené víno dopila a zemřela necelou hodinu po paní Klárce. To už byl v domě lékárník Damián, kterého Jan Severín přivolal hned, jak paní Klárka začala mít potíže. Jenže ani jedné nedokázal pomoci, i když jim podal dávidla. Na otravu tisem neexistuje lék. Když tam pak dorazil on, rychtář, se svými biřici a začal se vyptávat, obvinila Magdalena v hysterickém pláči svého manžela. Zlatník Alešík potvrdil, že Magdaleninu číši opravdu vypila jeho nebohá žena. Ničeho jiného si však nevšiml. Pak se našla bobule tisu a rychtář vzpouzejícího se Jana Severína odvedl do vězení.

			„A ještě něco,“ podotkl rychtář Prokůpek a rukou si otřel bradu, kterou si trochu pobryndal pivem. „Asi tak týden před oním mordem se Jan Severín pohádal se svou ženou. Sousedé slyšeli, jak na sebe křičí. Hodně hlasitě a zle. Ale o co šlo, to netuší.“

			„Zdánlivě to vypadá jasně,“ uvažoval nahlas Jiří Adam z Dobronína. „Jan Severín se chtěl své ženy zbavit, hádali se a jednou se o to neúspěšně pokusil. V jeho komnatě se našel důkaz, že jed použil. Jenže nezemřela Magdalena, ale její sestra Klárka. Náhoda? Myslím, že příliš veliká. Poprvé unikla paní Magdalena smrti tím, že do vína spadl pavouk, podruhé dala nevědomky otrávené víno své sestře. Náhodu samozřejmě nelze vyloučit, ale já osobně ji rád nemám. Na řetězci náhod by neměla být založena žaloba z hrdelního zločinu. Tohle je určitá právní možnost, jak by se snad dalo rychlému odsouzení purkmistrova synovce zabránit. Nic neslibuji, ale poradím se s přítelem. Jako královský notář na odpočinku by měl znát různé kličky.“

			„Mluvíš o Ulrichovi z Jenišova? Potkávám ho občas v kostele, protože je představeným literátského bratrstva a má krásný hlas. Znáš se s ním dobře? Pokud já vím, strachuje se o své zdraví tak, že nikdy nikomu v ničem nevyhoví.“

			„Studovali jsme spolu a o zdraví se obával vždycky. Neboj se, vím, jak na něj.“

			„Bůh ti žehnej,“ poděkoval rychtář Prokůpek. Věděl, že Jiří Adam z Dobronína nikdy nemluví jen tak do větru. Vyhlédl z okna na dvůr, zda je prázdný. Hned pak se královský písař pokoutně jako nějaký zločinec vyplížil z rychty na ulici.

			 

			 

			Petr Korec opustil skriptorium úřadu Královské komory a loudal se domů. Už dva měsíce byl ženatý, a pokud zrovna nepátral, v doprovodu svého pána se vždycky po práci vracíval rovnou domů. Ani jednou se nestalo, že by se někde zdržel. Teď, když se procházel po městě sám, mu to najednou přišlo líto.

			Rozárku miloval, jenže manželka přece nemohla být celý jeho svět. V době studií navštěvoval šenky, sváděl sklepnice, diskutoval s přáteli, zpíval, tancoval a někdy se i popral. Za to poslední draze zaplatil, protože musel vysoké učení opustit a z Prahy utéct. Pobýval pak v Lombardii a v Toskánsku, kde byl život studentský ještě rozvernější než doma. Na pražském vysokém učení se musely dodržovat přísné křesťanské zásady, na kterých utrakvistická konzistoř lpěla.

			Za Kamenným mostem zpomalil a nakonec odbočil do úzké uličky ke klášteru dominikánek svaté Anny. Na malém rynku, kterému se podle kláštera říkalo Anenský, býval šenk, rovněž Anenský, kam s přáteli chodíval. Šenkýř měl dceru, Petr Korec si už přesně nepamatoval, zda se jmenovala Gertruda nebo Gudrun, ale i po letech si vybavil pár nocí, které spolu strávili. Bylo to už sedm let. Sám nevěděl proč, ale měl chuť zjistit, zda tu pořád ještě obsluhuje a jak teď vypadá.

			Starobylý dům měl oprýskanou omítku a stejně zašlý vývěsní štít, v tom se nezměnilo nic. Tenhle šenk ležel trochu stranou a nikdy se mu moc dobře nedařilo. Petr si ještě pamatoval, že musí sklonit hlavu, protože kamenné ostění dveří bylo hodně nízké. Hned za dveřmi byly dva schody, po nichž se sestupovalo do starobylé klenuté jizby. Uvnitř bylo šero, vonělo tu maso pečené s česnekem a rozmarýnem a mezi dvěma dlouhými stoly se táhla úzké ulička, v níž měli dva co dělat, aby kolem sebe prošli. S potěšením zjišťoval, že se nezměnilo vůbec nic. Překvapilo ho jen, jak málo hostů posedává na lavicích u stolů.

			Neměl problém najít si místo. Vybral si ho až na konci, co nejblíže k sudům, z nichž se čepovalo pivo. Chvíli čekal, než se ve dvířkách z kuchyně objevila ženská s mísou pečených jelit v ruce. Byla trochu při těle a její kypré proporce zdůrazňoval ještě velký výstřih a celkem těsná suknice. Hlavu měla zavinutou bílou loktuší a byla to nesporně holka, kterou dříve tak důvěrně znal.

			Prošla kolem něj, ani se na Petra nepodívala. Mísu položila před muže v drahém soukenném plášti obšitém liščinou a natáhla ruku. Ani to se nezměnilo. Platilo se vždycky hned, jak host dostal to, co si objednal. Holka se zhoupla v bocích a pak zamířila k němu.

			„Co si dáš, urozený pane?“ zeptala se zdvořile. Petr Korec nosil na hlavě klobouk s pérem a u pasu kord. Jako úředník měl na to právo, a to mu dávalo v očích lidí důstojnost urozeného muže.

			„Gertruda?“ zeptal se se širokým úsměvem.

			Šenkýřka se na něj pozorně zadívala a pak se tiše rozesmála. „Jedině Petr Korec si nikdy nepamatoval, že jsem Gudrun. Tak ses do Prahy vrátil?“

			„Jak vidíš. Mohu tě pozvat na číšku vína?“

			„Proč ne. Zavolám manžela, ať se zatím stará o hosty. Stejně se můj Fritz jenom válí,“ řekla a zmizela v kuchyni. Za chvilku vyšel hromotluk, jehož tvář zdobil starozákonní vous, jaký nosívali oddaní stoupenci kališnictví. Z police sebral pár džbánků a začal do nich čepovat pivo. Vzápětí se objevila Gudrun s lahvicí vína a dvěma číšemi v rukách. Postavila je na stůl, pak se sklonila k Petrovi a dlouze ho políbila. Petr přes rameno postřehl, že to s jejím manželem ani nehnulo. Gudrun si jeho dlouhý pohled vyložila po svém, zachichotala se a rychle si povytáhla okraj výstřihu, kam se podle jejího názoru zahleděl. Byla na to zvyklá.

			Připili si a chvíli vzpomínali na své mládí a pak si bez ladu a skladu sdělovali, co všechno se za ta léta stalo. Když se Petr Korec zmínil, že je teď pomocníkem královského písaře Jiřího Adama z Dobronína, srdečný výraz v Gudrunině tváři se změnil.

			„Tak ty sloužíš těm psům, co pronásledují obyčejné lidi?“ sykla nepřátelsky.

			„Co tě to najednou popadlo? Vystudoval jsem a nějak se teď živit musím. Být královským písařem není přece hanba!“

			„Písařem ne, ale biřicem ano. Víš ty vůbec, že ten tvůj pán z Dobronína poslal před dvěma lety na šibenici našeho souseda?“

			„Nevím, to jsem mu ještě nesloužil.“

			„Tvoje štěstí,“ opáčila o něco mírněji. „Proč jsi vlastně tady? Slídíš?“

			„Celou dobu se tě přece vyptávám, jak jsi žila. A současně se ti zpovídám. Hele, Gudrun, přišel jsem za tebou a to ostatní mne nezajímá.“

			„Nelži. Zajímají tě hlavně ty dva mordy, které se v noci staly.“

			„Od rána jsem v Královské komoře. O žádných mordech nic nevím. Ale když už jsi o nich začala, povídej.“

			„Trhni si!“ opáčila. „Leda bys splatil své dluhy.“

			„Taky bych ti měl říci: Trhni si. O jaké dluhy jde?“

			„Když jsi byl u mě před lety naposledy, to jsem tě ukrývala před staroměstskými biřici, loučili jsme se s tím, že mi koupíš stříbrný prstýnek. Říkal jsi, že si ho za všechny ty noci s tebou zasloužím.“

			Petr Korec si na podobný slib nepamatoval a pochyboval, že by něco takového řekl. Tehdy měl měšec prázdný a musel myslet na to, jak zmizet z města. Pravda ale byla, že tehdy riskovala, aby ho zachránila. Proto se s ní nepřel a váhavě slíbil, že to napraví.

			„Dokud nebudu mít ten prstýnek na prstu, nepovím ti nic,“ upozornila, dopila svou číši a vstala. Znovu ho mlaskavě zlíbala a pak křikla na svého muže: „Fritzi, běž zase štípat dřevo! Já se o šenk postarám.“

			Petr Korec nemínil sedět sám. Vstal, došel k sudům a ležérně se opřel o zeď. „Hele, alespoň něco bys mi snad mohla naznačit.“

			„V tomhle šenku se platí hned. Pokud něco chceš, hezky z ruky do ruky.“

			„Jenže jak mám vědět, že ta zpráva vůbec za něco stojí?“

			„Můj drahý, ten prstýnek není za to, že snad něco vím. Znám zákony a vím, že je trestné požadovat za svědectví peníze. Ten prstýnek mi dlužíš jako můj milenec.“

			Petr se ušklíbl a mlčky se na ni zadíval. Vydržela to jen chvíli a pak zabručela: „Doufám, že si nemyslíš, že jsem byla na lůžku špatná?“

			„Po pravdě řečeno, nemyslím. Ale neměl jsem nikdy možnost zjistit, zda jsi dobrá jako svědkyně.“

			Opět se tiše rozesmála a pak mazlivě řekla: „Přísahám, že jsem jako svědkyně stejně dobrá, jako jsem byla milenka. Až mi dáš prstýnek, můžeš se přesvědčit.“

			„Máš manžela!“

			„Co si o mně myslíš,“ opáčila ctnostně. „Mluvila jsem samozřejmě o tom, že se můžeš přesvědčit, jaká jsem svědkyně. Dáš si ještě víno nebo pivo?“

			„Musím domů. Jsem ženatý a mám svou ženu rád. Přijdu zítra ráno.“

			„Ty umíš jednomu zkazit náladu,“ povzdechla si ublíženě, ale Petr Korec věděl, jak se umějí tyhle holky z šenků přetvařovat, a tak si z toho těžkou hlavu nedělal. Ke své škodě.

			 

			 

			Rozárka dovařila, koštětem zběžně zametla v mázhauzu a celou dobu přemýšlela o tom, co na ni v chvatu vychrlila její přítelkyně Barča. Zatím se nestalo, aby vyšetřovala něco sama, bez pokynů svého pána. Tady šlo navíc o zločin, který byl víceméně jasný. Jak si mohla být Barča tak jistá, že se Háta přece jen otráveného vína nenapila? To, že něco tvrdila, nemusela být pravda. Na druhou stranu Jiří Adam z Dobronína říkával, že by neměl být o život připraven žádný podezřelý, pokud by o jeho vině panovala byť jen sebemenší pochybnost nebo se objevilo něco, co nezapadalo do předpokládaného sledu událostí.

			Nakonec se rozhodla, že se přece jen půjde nenápadně vyptávat a pak se uvidí. Nikdo jí přece nemohl zazlívat, že je zvědavá. Uměla si představit, že se ve městě nemluví o ničem jiném. Platnéřská ulice byla souběžná s Kaprovou a mohla se tam dostat průchodem, který se nacházel o dva domy dále. K domu U Ostruhy, kde žil zlatník Alešík, to měla opravdu jen pár kroků a s hospodyní Cecílií se dobře znala.

			Za ten rok, co žila v domě královského písaře, se dokázala spřátelit s většinou služebných z okolních ulic. Tak to prostě na Starém Městě pražském chodilo. Každý se stýkal s tím, koho považoval za sobě rovnocenného – měšťané s měšťany, tovaryšové s tovaryši a pobudové s pobudy.

			Cecílie byla postarší žena, kostnatá a většinou zamračená. Byla známá svou zbožností a většinu volného času trávila na modlitbách v kostele. Jako obdivovatelka učení mistra Jana Husa navštěvovala chrám Panny Marie před Týnem, protože ten považovala za nejsvětější místo utrakvistů.

			Rozárku přijala s bručením a zrovna skládala prádlo, které ráno vyprala v Mlýnské stoce. Jenže to nic neznamenalo, protože Cecílie byla nabručená pořád.

			Aby si ji naklonila, Rozárka nabídla svou pomoc. Protože byla šikovná, Alešíkova hospodyně ji ráda přijala. Ona sama nic nesnášela víc než tuhle práci, protože se říkalo, že se skládáním prádla skrývají hříchy. Cecílie byla nesmírně pověrčivá, až si z ní někdy holky u kašny dělávaly legraci a vymýšlely si nejrůznější hlouposti, o kterých jí vážně tvrdily, že to je dávná zkušenost předků.

			„Je to tragédie,“ připustila Cecílie, když se Rozárka s účastí zeptala na její zemřelou paní Klárku. Stará služebná si s povzdechem sedla na lavici a Rozárku nechala, aby práci dodělala sama. Několikrát se pokřižovala a pokračovala: „Je to už třetí paní, kterou jsem v tomhle domě zažila. Matku pana Alešíka, jeho první ženu a teď paní Klárku. Inu, asi se brzy dočkám čtvrté a snad lepší.“

			„Tvůj pán si s Klárkou nerozuměl?“

			„Proč myslíš? Klárka byla poslušná a pan Alešík je výtečný mistr a dobrý kališník.“

			„Hádali se někdy?“

			„Kde se lidé nehádají? Ale nešlo o nic vážného. Paní Klárka ráda utrácela jako každá manželka. Ta první byla ještě horší, ale náš pán na to má. Občas ji vyplísnil, protože se příliš usmívala na jeho tovaryše. Proto ho pan Alešík poslal do světa na zkušenou a přijal nového. Jak říkám, bylo to celkem spokojené manželství.“

			„Byla paní Klárka zámožná?“

			„Zámožný je především náš pán. Je jeden z nejlepších zlatníků ve městě. A možná v celé zemi. Šperky si u něj objednávají šlechtici z celého království.“

			„Tím spíše by si asi nevzal chudou ženu.“

			„Jeho první žena byla zámožná. Ten sňatek však domlouval strýc Martin, protože můj pán byl tehdy už sirotek. Matka mu zemřela záhy a strýc byl Alešíkovým poručníkem. Teprve když dospěl, byl sám sobě pánem a manželku si vybíral podle své chutě. Neměl však šťastnou ruku. Klárka byla hezká, ale věno nic moc.“

			„A jinak? Nechodí tvůj pán po šencích, nepije a nehraje kostky?“

			„Ten?“ ušklíbla se Cecílie. „Pokud po práci opustí dům, jde do kostela nebo na zasedání cechu. Dbá o svou dobrou pověst. Jinak mi pořád stojí za zády a komanduje. Víš, on je puntičkář, jako zlatník má dobré oko a vidí každičké smítko. Nemám to s ním snadné.“

			Rozárka složila poslední kus a pomohla Cecílii odnést prádlo do patra, kde ho pečlivě složily do truhlice. Postřehla, že Alešík spal se svou ženou v jedné komnatě a u stěny stála prázdná kolébka.

			„On má dítě?“ podivila se překvapeně. „Nikdy jsem o něm neslyšela.“

			„Měl. Od první ženy, ale zemřelo hned po porodu. Klárce často vyčítal, že mu ještě žádné nedala. Chtěl syna, a tak se o to pokoušeli vždycky, když přibývá měsíc, protože pak se zaručeně narodí chlapec. Jenže nic. Radila jsem jí, aby pila odvar z puškvorce, jenže se jí zdál moc hořký. Jednou jsem pro ni ukradla u papeženců v kostele hostii. Sama víš, kam by se měla vložit, abys otěhotněla. I tohle odmítala, že to je prý svatokrádež. Nechápu, co je svatokrádežného na hostii od papeženců?“

			„Jak moc Alešík to dítě chtěl? Byl by to důvod, aby se jí pokusil zbavit, když mu žádné nedala?“

			„Jak to myslíš?“ vyjela na ni ostře Cecílie. „Pokud naznačuješ, že její smrt nebyla náhoda, nařežu ti, ty důro pitomá. A teď běž, už tě tu nechci!“
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			Už když se Jiří Adam z Dobronína blížil ulicí k domu svého přítele z mládí, zaslechl otevřeným oknem jeho zpěv. Ulrich z Jenišova měl sytý nezaměnitelný hlas a mnoho žen chodívalo do kostela svatého Michaela archanděla nikoli kvůli kázání tamního faráře, který byl ve svých výpadech proti papežencům mimořádně výmluvný, ale kvůli Ulrichovi. Kališníci považovali tenhle kostel za jeden ze svých symbolů, protože patřil k těm, v nichž nebyla vyhlášena klatba na mistra Jana Husa a už před jeho upálením se tu začala svátost oltářní podávat podobojí. Zpívat na tamním kůru bylo poctou a Ulrich z Jenišova to dobře věděl. Byl na odpočinku, stárnul, a proto musel o svůj hlas pečovat a pravidelně ho cvičit.

			„Připravuji se na zítra. Naše literátské bratrstvo bude poprvé zpívat výběr písní z Franusova kancionálu. Dostali jsme totiž svolení pořídit v Královnině Hradci opis celého zpěvníku. Takže jistě chápeš, že na tebe nemám čas a ani myšlenky. Přijď pozítří,“ oznámil Ulrich z Jenišova, když královský písař vstoupil do jeho přepychově zařízené obytné jizby.

			Jenže Jiří Adam z Dobronína věděl, jak na něj. Zatvářil se rozmrzele a s hranou lhostejností odpověděl:

			„Nevadí. Chtěl jsem tě pozvat na večeři, protože má hospodyně pořídila opis kuchařské knihy z Toskánska a dnes se bude podávat výběr italských jídel.“

			Pro Ulricha z Jenišova existovala jediná věc, které si vážil více než svého umění, a tou bylo dobré jídlo. Na jeho postavě byla ta záliba vidět a on byl přesvědčený, že jen díky robustnímu tělu má sytý a znělý hlas. Jiří Adam z Dobronína věděl z časů jejich společných studií, když se toulali za Alpami, že právě tuhle kuchyni on miloval. Ulrich z Jenišova zvedl oči od listu se skladbou a s nepatrným pousmáním řekl: „Co to na mě zkoušíš, ty uličníku? Za ta léta tě mám přečteného lépe než všechny kancionály. Co se děje?“

			„Jde o mordy v domě U Zelené lípy. Jana Severína uvěznili.“

			„Ty chceš jako obvykle spasit každého, koho podle tebe obvinili neprávem. Tos celý ty!“

			„Jak vidíš, drahý příteli, neznáš mě zase tak dobře, jak si myslíš. Tentokrát to vypadá, že je Jan Severín opravdu vinný. Já jen hledám cestu, jak oddálit soud a jeho popravu.“

			„To mě ovšem jako právníka zajímá. Jsem ochotný si ten problém vyslechnout. Samozřejmě při večeři u tebe doma. A teď mne prosím nech samotného. Odpoledne má naše bratrstvo zkoušku na kůru v kostele, ale hned pak se u tebe zastavím.“

			Že přikládal zítřejšímu vystoupení Ulrich z Jenišova opravdu důležitost, pochopil Jiří Adam z Dobronína okamžitě, protože se jeho přítel vůbec nezeptal, co vlastně k večeři bude. To se mu hodilo, protože to sám nevěděl. Musel rychle zařídit, aby Rozárka něco na ten způsob připravila. Nikdy se nezajímal, co chystá a tušil, že k večeři bude sice něco chutného, ale rozhodně ne specialita z Toskánska. Na jeho stole se podobná jídla neobjevovala, neboť je Rozárka neznala.

			Teď měl na sebe trochu zlost, protože Ulrich z Jenišova by možná pozvání přijal, i kdyby mu nabídl něco poctivého českého. Jenže ho znal a věděl, jak je svéhlavý. Pokud nebude na stole toskánské jídlo, uraženě odejde. Když už to tak zašmodrchal, musel to nějak zařídit. Zastavil se na rynku a usilovně přemýšlel. Neznal jediný zájezdní hostinec na Starém Městě pražském, kde by se tahle jídla podávala a on je mohl domů objednat. Nakonec přece jen dostal spásný nápad.

			„Koho chci zachránit?“ pokáral sám sebe za nedovtipnost. „Přece tiskaře. A kde se dá sehnat rada, jak připravit jídla po toskánsku? Přece ve správné knize.“

			Rychle přeběhl Staroměstský rynek a pokračoval Kunšovou ulicí k nároží s Kožnou. Kunšova ulice byla trnem v oku stoupencům katolického vyznání. Jméno totiž dostala po husitském hejtmanovi, který velel pražským houfcům po Žižkově smrti. Už dvakrát žádal administrátor horní konzistoře, která reprezentovala katolický klér, aby radnice ulici přejmenovala. Městská rada však vždycky vzkázala, že má důležitější práci než přejmenovávat ulice. Pod druhým listem s tímhle kategorickým odmítnutím byl podepsán purkmistr Pavel Severín z Kapí hory. Ač katolík, nemohl se stavět proti názoru své vlastní kališnické obce. Z toho důvodu se ovšem nedalo předpokládat, že by byl královský dvůr nakloněn omilostnit jeho synovce.

			Dům U Zelené lípy bylo starobylé kamenné stavení s podloubím a úzkými okny zakončenými do špičky zalomeným obloukem, jak se okna dělávala kdysi. Ale před několika desítkami let se po celé zemi rozšířila móda obdélníkových oken podle vlašského způsobu. Nad vraty visela lipová větev se zelenými listy, dvakrát týdně ji nechával Jan Severín vyměnit, aby byla stále svěží. Vrata do mázhauzu byla otevřená.

			Jiří Adam z Dobronína vstoupil. Hned za vraty stál dlouhý dřevěný stůl, na němž byly rozložené knihy, které ve své oficíně Jan Severín vydal. U stolu postával pihovatý učedník a nudou zíval. Když ale příchozího zahlédl, úslužně pozdravil a hned začal nabízet vystavené tituly. Jakmile mu Jiří Adam z Dobronína řekl své přání, rozmrzele zakroutil hlavou a omlouval se: „Je mi líto, urozený pane, ale kuchařské návody my nemáme. Leda snad tohle, Manželské zrcadlo. Ale netuším, zda jsou v něm i recepty. Počkejte, zeptám se. Pro tisk ho připravoval tovaryš mého pána.“

			Reimund z Lipska se objevil skoro hned. Na sobě měl zástěru a ruce ušpiněné od tiskařské černě. „Práce se zastavit nemůže, i když pána uvěznili,“ vysvětloval zdvořile.

			„Zrovna připravujeme k vydání Kroniku českou Václava Hájka z Libočan. Učedník je hlupák, nějaké recepty v knize manželských rad jsou, ale rozhodně ne z vlašských zemí, protože autor je Němec. Ale když už hovoříme o téhle knize, něco mne napadlo. Víte, co v ní najdete? Popisuje se tam otrava tisem. Jsem přesvědčený, že můj pán je nevinný, protože tohle si mohl přečíst kdokoli. A víte, kdo si tuhle knihu nedávno kupoval? Zlatník Alešík.“

			„To je zajímavé. Pokud ale naznačuješ, že paní Klárku otrávil on…“

			„Proboha živého, nenaznačuji vůbec nic!“ vykřikl polekaně Reimund z Lipska a zvedl ruce, jako by se chtěl bránit napadení. „Rychtář Prokůpek vás požádal o pomoc pro mého pána, mám pravdu?“

			„Proč si to myslíš?“

			„Před chvílí jsme se u něj přece potkali.“

			„Jistě, ale šlo o jinou záležitost. Přišel jsem tam s dotazem z mého úřadu.“

			„To je škoda,“ povzdechl si tovaryš. „Někdo by se měl mého pána zastat.“

			„Tvá paní si to ovšem nemyslí. To ona ho přece obvinila.“

			„Jistě, ale když ženě zemře před očima sestra, říká často ze zoufalství různé věci.“

			„Může své obvinění odvolat. To by Janu Severínovi velice pomohlo.“

			„Nejsem s ní tak zadobře, abych jí mohl něco podobného radit,“ opáčil upjatě Reimund z Lipska. „Jsem tovaryšem pana Severína. A teď mne omluvte, mám práci.“

			 

			 

			Když dorazil Jiří Adam z Dobronína do svého domu v Kaprově ulici, zamířil hned do kuchyně. Jenže oheň byl vyhaslý a Rozárka nikde. U pece stál hrnec s polévkou a vedle mísa se zeleninou a zapečeným masem. Obojí stačilo jen ohřát. Rozárku nenašel ani v její jizbě. To ho pořádně naštvalo. Zrovna když ji potřebuje, někde si lítá. Pokud se jindy hodlala z domu mimo své obvykle denní povinnosti vzdálit, vždycky ho ráno požádala o svolení. Dneska však neřekla nic.

			Po schodech se vrátil do mázhauzu a přemýšlel, jak si s dnešní večeří poradí, když se ve vratech objevil bakalář Petr Korec. Podle výrazu svého pána hned poznal, že není zrovna dobře naložený. To královský písař vzápětí potvrdil, protože mu ostře vyčinil za jeho nepřítomnou ženu.

			Teprve když se krátká bouře přehnala a Petr Korec pochopil, co ji vlastně způsobilo, řekl vyrovnaně: „Kdo studoval v Bologni? Já! A kdo umí devatero řemesel, kuchařské umění nevyjímaje? Zase já! Pokud se tedy, můj pane, přestanete na Rozárku zlobit, zastoupím ji. Něco po toskánsku určitě zvládnu. Nic ve zlém, ale jestliže odešla, pak měla jistě pádný důvod. Nejspíše stejný, proč jste na večeři pozval Ulricha z Jenišova. I já o tom případu už něco málo vím.“

			„Promiň, nechal jsem se unést,“ zabručel Jiří Adam z Dobronína. Neměl ve zvyku se svým pomocníkům omlouvat, neboť se k nim nikdy nechoval tak, aby k tomu byl důvod. Jenže dneska se nechal úplně zbytečně unést. Na vině byl zřejmě fakt, že musel hájit někoho, kdo byl nejspíše zločinec. Ocitl se v situaci, s níž se musel nějak vyrovnat.

			„Můžete to ovšem odčinit, můj pane,“ navrhl s náznakem žertu Petr Korec. „Co kdybyste mi v kuchyni pomohl? Sám bych to tak rychle nezvládl. Navíc musím zaběhnout do rybářské osady k řece, protože trhy jsou už zavřené a já potřebuju dobrou rybu.“

			Než se Petr Korec s rybou vrátil, přiběhla domů Rozárka celá udýchaná a hned se hnala do kuchyně, protože zaslechla, že tam někdo pracuje. Myslela, že to je Petr a na prahu skoro ztratila řeč.

			„No co, jsem vdovec,“ usmíval se Jiří Adam z Dobronína pobaveně. Zlost už ho přešla. „Než jsem vás dva přijal do svých služeb, vařil starý Jakub. A to znamenalo, že pokud jsem se chtěl dobře najíst, musel jsem se toho ujmout sám.“

			Rozárka mu samozřejmě navrhla, že to dodělá, ale odmítl to. Proto si sedla na lavici a začala vyprávět, co jí řekla Barča a proč si troufla odejít z domu. „Večeři jsem měla uvařenou a nenapadlo mě, že to nebude pro vaši návštěvu dost dobré,“ omlouvala se pokorně.

			„Opakuj mi, co řekla Barča o tom víně?“ nereagoval na její omluvy.

			„Že služebná Háta nepila a nemohla se tedy otrávit vínem, které zabilo paní Klárku,“ opakovala poslušně Rozárka.

			„To je ale skvělá zpráva. Nemohl jsem se nějak srovnat s tím, že bych měl pomáhat zločinci. Jenže Jan Severín může být doopravdy nevinný. Hned mě ten případ začal úplně jinak bavit. Teď se do toho dáme všichni tři.“

			„Všichni čtyři,“ ozvalo se chraptivě od dveří. Na prahu stál Ulrich z Jenišova a vypadal zoufale. „Musel jsem se nachladit. Nezpívá mi to. To vystoupení jsme museli odložit. Když už nemohu velebit velikost Páně svým hlasem, budu hájit spravedlnost svým rozumem. Co bude k jídlu?“

			„Přišel jsi příliš brzy,“ odbyl ho Jiří Adam z Dobronína. „Nevím přesně, asi ryba. Ale než to bude hotové, pojď, dáme si v mé komnatě trochu vína a já ti povím, co o té věci víme.“

			 

			 

			Během jídla zopakovala Rozárka všechno, co zjistila. Ze stolovníků u večeře toho totiž věděla o obou mordech nejvíce. Těšila se, až skončí, že se začne o případu diskutovat a bude se plánovat, co udělají zítra. To byla jiná zábava než rozebírat obvyklé a celkem nudné záležitosti, které se během dne staly v Královské komoře.

			Jenže k jejímu velkému zklamání řekl Ulrich z Jenišova: „Tedy děvče, ta ryba byla skvělá. I kuchařky v Toskánsku by záviděly!“

			Rozárka chtěla přiznat, že jídlo vlastně uvařil její muž, ale Petr Korec jí pod stolem rychle stiskl palec. To bylo jejich tajné znamení, aby ten druhý mlčel.

			„Je dobře, pokud žena umí vařit a zajímá ji totéž, co jejího manžela,“ pokračoval a spokojeně škytl. Pohodlněji se opřel v křesle a v dobrém rozmaru začal mluvit o sobě.

			„Jsem vdovec a ztratil jsem tři ženy. Ta první nádherně zpívala, seznámili jsme se na kůru. Byla štíhlá a krásná jako anděl, ale uvařit neuměla. Teprve po svatbě jsem pochopil, proč je štíhlá jako proutek. Druhá žena byla prvotřídní kuchařka. Poprvé si začala doma zpívat ráno po svatební noci. Rvalo mi to uši, a kdyby se chudák jednou neopila a nespadla ze schodů, asi bych ji kvůli tomu zpěvu zabil sám. Tu třetí jsem si nejprve vyzkoušel. Musela mi uvařit a zazpívat. Uměla všechno a byla moc hezká. Dva měsíce po svatbě jsem ji přistihl s tovaryšem ze sousedství. Tak jsem ji vyhnal a ani nevím, jestli ještě žije. Proto jsem se už znovu neoženil, i když se považuji za vdovce.“

			„Každý si neseme svůj kříž,“ řekl Petr Korec a znovu pod stolem stiskl Rozárčin palec, protože se už nadechovala, aby něco řekla. Netvářila se nadšeně, ale poslechla.

			„Určitě jste nám to však nevykládal jen pro naše pobavení,“ pokračoval Petr Korec zdvořile. „Jak to souvisí s případem?“

			Ulrich z Jenišova se s povzdechem zadíval na svého přítele a řekl: „Ti mladí jsou nejenom netrpěliví, ale i nezdvořilí. Čekal jsem víc než jen to, že si neseme každý svůj kříž sám. Celý život jsem trpěl a teď, na stará kolena, trpím znovu, protože mne pronásledují nemoci a nedovolují mi to jediné, co mám rád. Ztratil jsem hlas.“

			„Nu, předvádíš se tu už dost dlouho, můj učený příteli,“ napomenul ho dobromyslně Jiří Adam z Dobronína a popleskal Ulricha z Jenišova po ramenou. „Nebudu ztrácet čas vyptáváním se, jak to bylo s tvými manželkami doopravdy. Předpokládám ale, žes chtěl naznačit, že se ženám obecně příliš věřit nedá. Tedy ani paní Magdaleně. Souhlasím, ale jen v případě, pokud seženeme pádné důkazy. Nevěřit jen proto, že nosí suknici, je neuvážené. Ale prosím tě, vyšetřování nech na nás, ty spíše uvažuj, jak můžeme právními cestami oddálit popravu Jana Severína. Proto jsme se tu vlastně sešli.“

			„Jisté rozpory ve výpovědi paní Magdaleny se už ukázaly. Mně osobně to stačí, abych se s klidným svědomím pustil do obhajoby toho muže. Přísahám, že bych se nikdy neujal věci na první pohled zřejmého zločince. Ráno zajdu za rychtářem a s Janem Severínem si promluvím. Chci znát jeho verzi.“

			„Nepustí tě k němu,“ upozornil věcně Jiří Adam z Dobronína.

			Tahle poznámka vyvolala u jeho přítele pobavený smích. „Podle práva, církevního i římského, má zločinec právo hovořit s tím, kdo je ochotný ho hájit, pokud jde samozřejmě o muže v právech vzdělaného. A to jsem já! Ať si radnice zkusí postavit se mi.“

			„Nechci se přít, nemám tvé vzdělání, ale z časů studií si nevzpomínám na žádné takové ustanovení ani v jednom z obou práv,“ namítl Jiří Adam z Dobronína.

			„Ani konšelé nemají moje právní vzdělání,“ opáčil vesele Ulrich z Jenišova. Z jeho tónu ostatní u stolu pochopili, že si to ustanovení vymyslel. Co jiného se také dalo od fikaného právníka čekat? Jenže díky jeho honosnému titulu královského notáře mu těžko mohl někdo z městské rady vmést bez důkazů do tváře, že je lhář. A prověřit jeho tvrzení v právních spisech by si vyžádalo týdny práce.

			„To je zvláštní,“ vybuchl znovu v hlasitý smích Ulrich z Jenišova. „Slyšíte to?“

			„Co?“

			„Už nechraptím! Tady u vás jsem se uzdravil.“ Nadšeně začal zpívat jakousi italskou milostnou romanci. Hned po ní přešel plynule na oblíbenou českou pijáckou, k níž se přidali ostatní. Spát šli až za hluboké noci a na případ mordů v domě U Zelené lípy už řeč nepřišla.
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			„Na tebe je teda spolehnutí,“ zlobila se Barča na Rozárku, když ráno dorazila ke kašně se dvěma prázdnými vědry. „Čekala jsem tu včera večer, jak jsme se dohodly, a ty nikde. Ty se vyšetřování bojíš?“

			„Ne, ale měly jsme nečekanou návštěvu a já musela vařit,“ omlouvala se. „Ale naše pátrání jsem za hlavu nehodila. Byla jsem u Alešíkovy hospodyně.“

			„A co ses dozvěděla?“

			„Nic, co by nám pomohlo. Snad jen to, že Alešík je zbožný utrakvista, nemá žádné nectnosti, úzkostlivě dbá na svou dobrou pověst a jeho zabitá žena byla chudá, brali se z lásky. Jediné, co jí vyčítal, bylo, že mu nedala syna. Tohle však trápí spoustu rodin. Podle Cecílie si teď Alešík rychle najde jinou ženu.“

			„To by mohl být důvod, aby se jí zbavil,“ opáčila Barča a tvářila se přitom jako protřelý obchodník. „Víš, co mne napadlo? Co když neměla zemřít paní Magdalena, ale její sestra? Alešík prý v poslední době navštívil dům U Zelené lípy, a vždycky, když tam Jan Severín nebyl.“

			„Odkud tohle víš?“

			„Od hospodyně z domu U Košíku. Z okna kuchyně vidí přes ulici přímo na vrata. Naštěstí je to baba zvědavá a všímá si i toho, čeho nemusí.“

			„No dobře, ale proč by to Alešík dělal? A proč by mu paní Magdalena pomáhala?“

			„Jak to mám vědět?“ rozzlobila se Barča. „Na to teprve musíme přijít. Ale možné by to bylo, nemyslíš?“

			„Nu, jedna spojitost by tu snad byla,“ souhlasila opatrně Rozárka, protože si vzpomněla na to, co včera u stolu řekl její pán. „Nedávno si Alešík koupil knihu Manželské zrcadlo. A v ní je popsáno, jak jed tisu působí. Já tu knihu mám taky, ale ještě jsem se do ní nestihla podívat.“

			„Chyba, na co pořád myslíš? Jestli roste u Alešíkova domu tis, to tě taky nenapadlo zjistit, že?“ ironicky kroutila hlavou Barča. „Před svatbou jsi byla bystřejší, má drahá.“

			„Závidíš?“ utrhla se na ni popuzeně Rozárka. „Na mé manželství mi nesahej! Do večera všechno zjistím. A když už jsi tak přechytralá, zjistila jsi vůbec něco ty, kromě toho, že Alešík párkrát zašel do toho domu?“

			„No, no,“ shovívavě ji mírnila Barča. Byla v dobrém rozmaru, protože v noci se do její komůrky vplížil katův pacholek Dobrota. Barče sliboval, že si ji na podzim odvede, protože mu kat slíbil uvolnit komůrku ve své katovně před hradbami. Pravda, o svatbě Dobrota nemluvil, navíc byl katovského řemesla, ale pořád to bylo lepší než spávat sama. Nicméně Rozárčino okázalé manželské štěstí Barču tak trochu popuzovalo.

			Naplnila si obě vědra a pak pomohla Rozárce, protože byla vyšší a silnější. U kašny stála spousta děveček a ve strkanici nebylo snadné se k vodě prodrat, pokud neměl člověk ostré lokty. S plnými vědry popošly pár kroků stranou, postavily je na zem a pokračovaly polohlasně v hovoru.

			„Já se té věci svědomitě věnovala,“ vykládala Barča, aby bylo zřejmé, že je odpovědnější než její přítelkyně.

			„Prověřovala jsem různá podezření, protože Alešík nemusí být nutně zločinec. V šatlavě sedí Jan Severín a klidně to mohl být opravdu on. O co nám jde? Objasnit, proč zemřela Háta. Ale k tomu musíme znát skutečného vraha.“

			„Zatraceně, holka, teď mluvíš, jako bys sama byla rychtář. Nechceš to vykládat normálně?“ utrhla se na ni Rozárka. Barča ji začínala pěkně štvát.

			„Hele, nevyskakuj si! Kdo se ani nepodíval, jestli roste u Alešíkova domu tis? Já snad? Abys tedy věděla, víš, kde tady na Starém Městě roste jeden tis, k němuž se mohl Jan Severín snadno dostat? V zahradě za domem jeho strýce.“

			„U našeho purkmistra?“ vyhrkla překvapeně Rozárka.

			„Jak to víš?“

			„Šla jsem se tam podívat,“ opáčila pyšně Barča.

			„A vím ještě něco! Hospodyně z domu U Košíku tu hádku mezi Janem Severínem a jeho ženou slyšela taky. Jenže rychtáře nikdy nenapadne ptát se služebných, jako bychom byly pitomé. Je to trouba!“

			„On za to nemůže,“ hájila Rozárka Prokůpka, protože ho díky svému pánovi znala celkem dobře. I jí už jednou pomohl. A tak věděla, že na vině je spíše městská rada, která svědectví čeledínů, děveček a tovaryšů odmítala brát v úvahu, protože pravdu mají jen měšťané.

			„Jan Severín vyčítal své ženě, že se nechová řádně. Pokud ta hospodyně slyšela dobře, padlo dokonce něco o kacířství a smilstvu.“

			„To nám moc nepomůže,“ uvažovala Rozárka. „Tohle se říkává běžně. Během manželských hádek se často opakují slova, která lidé slýchají z kazatelny.“

			„Že to nějak dobře víš!“ ušklíbla se Barča.

			„Podívej se, pokud by v té hádce šlo skutečně o Magdaleninu nevěru, pak by asi její manžel použil správný výraz cizoložství, ne? Je to přece vzdělaný muž a jako tiskař umí se slovy pracovat,“ odsekla Rozárka, zvedla vědra a nakvašeně Barču opustila. Přesto ji ovšem její výtky mrzely, a tak to vzala oklikou přes Platnéřskou ulici.

			Pohledem přes zeď snadno zjistila, že ve dvoře hned vedle zadního vchodu do Alešíkova domu U Ostruhy tis roste. Byl to pěkný vzrostlý strom se spoustou červených bobulí.

			 

			 

			Ulrich z Jenišova se s rychtářem Prokůpkem dohodl snadno. Jakmile na něj vyrukoval s požadavkem, aby mu dovolil promluvit s Janem Severínem a přitom se oháněl usneseními zemského sněmu a právními výklady vysokého učení pražského, nechal rychtář bez velkých protestů vězně přivést do své jizby.

			„Nesluší se, abys musel do šatlavy, ctihodný pane královský notáři. Je tam chladno a musíš myslet na svůj hlas,“ vysvětloval svou ochotu Prokůpek. Ulricha z Jenišova samozřejmě znal, a to nejen kvůli jeho působení v literátském bratrstvu u Svatého Michaela archanděla. Díky Jiřímu Adamovi z Dobronína měli spolu při vyšetřování už co do činění, a tak věděl, jak si potrpí na tohle oslovení, i když už úřad nezastával a byl na odpočinku.

			„Navíc tam teď sedí několik pobudů, proč by vás měli poslouchat a mít z toho zlomyslnou radost?“ pokračoval rychtář a pohodlně se usadil u stolu.

			„Takže místo pobudů nás bude poslouchat staroměstský rychtář? Je to nepřípustné!“ pokáral ho nepřívětivě Ulrich z Jenišova. Při práci mu nebylo nic vzdálenějšího než humor a nadsázka.

			„Tuhle povinnost mi ukládá příkaz městské rady,“ bránil se rychtář Prokůpek. Když se chtěl královský notář ohradit, sladce dodal: „Já se nepídím, podle jakých zákonů ti musím umožnit s vězněm hovořit, protože ti věřím. Proto předpokládám, že i ty věříš, že dělám jen to, co musím a na co mám právo.“

			„Budiž,“ ustoupil velkoryse Ulrich z Jenišova. I tak věděl, že celkem snadno dosáhl svého. Nešlo jen o rozhovor s Janem Severínem, ale tímhle aktem se stal jeho obhájcem. A jako takový mohl podle ius criminalis vyžadovat přístup na jednání, která by se obvinění týkala, včetně dohledu na torturu. Výklad Staroměstské radnice byl sice v téhle věci jiný, neboť Staré Město pražské mělo své výsady, ale i tohle byla cesta, jak se dalo odsouzení Jana Severína oddalovat. Procesní spory miloval každý právník.

			Jan Severín měl na sobě pěkný měšťanský oděv, ale byl pomuchlaný a na dvou místech zašpiněný. Sklepní kobka rozhodně nebyla stavěná na slušné oblečení vězňů, protože v ní končívali ti nejhorší lotři a cesta odtud vedla často přímo na popraviště. Říkalo se jí Dolní žalář nebo jen Stoka. Měšťané měli svá práva, a proto se zavírali do Horního žaláře, který stál v přízemí u schodů do sklepení a byl celkem slušně vybavený. Konšelé však rozhodli, že v případě Jana Severína mu tuhle výsadu nedají, protože nešlo o obyčejný přestupek, ale dvojí mord.

			Sotva se usadili u stolu, vytáhl Ulrich z Jenišova tolar a hodil ho biřicovi, který vězně přivedl a zevloval u dveří. Nařídil mu, aby donesl velký džbán piva, ale nikoli z městského sklepa, ať dojde do podloubí pro ječný ležák.

			„Znám tě, pane Ulrichu,“ řekl zdvořile Jan Severín, když se posadil. „Nevím, proč bys mi měl pomáhat. Jsi přece utrakvista.“

			„Spravedlnost je jen jedna, pro kališníky, katolíky a dokonce i nevěřící. Dokud není vězeň usvědčen a odsouzen, dívá se zákon na každého jako na nevinného. Proto mne nezajímá, z čeho tě chce městská rada obvinit, přede mnou se hájit nemusíš. Chci jen vědět, co se doopravdy stalo a nech na mém rozumu, abych si závěry udělal sám.“

			„Celou noc jsem o té hrozné věci přemýšlel,“ řekl unaveně Jan Severín. „Nemohl jsem spát. V tom sklepení je smrad, krysy, vězni chrápou a s odpuštěním prdí. Nic jsem nejedl, misku mi sebral jeden hromotluk, který tam čeká na popravu.“

			„Prosím, k věci!“ napomenul ho Ulrich z Jenišova.

			„Kde jinde si mám postěžovat? Ale dobrá. Nechápu to, co se v mém domě stalo. Magdalena byla po všech stránkách dobrá manželka. Nevím o ničem, co by mezi námi stálo. Snad jen to, že ráda utrácela. Jenže která tohle nedělá? A najednou mne se strašnou nenávistí obvinila z něčeho, co jsem rozhodně neudělal a neměl jsem ani důvod. Proč bych se jí pokoušel zbavit?“

			„K tomu se ještě dostaneme. Když jsem ti před chvílí nabízel svou pomoc, s jistým despektem v hlase jsi podotkl, že jsem utrakvista. Ty snad ne?“

			„Je to důležité?“

			„Tvá žena utrakvistka je. Pokud jsi ale katolík, pak by v případě neshod rozluka manželství nebyla možná. Už chápeš, proč mne to zajímá?“

			„Jsem stoupenec římského papeže,“ přiznal se ne zrovna ochotně Jan Severín. „Myslíš, že by mne české katolické stavy pověřily vydáním Kroniky české, pokud bych byl kališník? Panstvo ji objednalo u Václava Hájka z Libočan, protože je katolický farář. Dostal za úkol sepsat dílo, které by se dalo postavit proti kronice Martina Kuthena. Tu sepsal na podnět utrakvistů. České panstvo bylo velkorysé a dostal jsem spoustu peněz, aby Hájkova kronika vyšla. Je to obrovské dílo, a proto jsem musel na Malém Městě pražském zřídit ještě jednu tiskárnu. Jenže při nedávném požáru Malé Strany shořela i s připravenými knihami a já musím začínat vlastně od začátku. Sám nejvyšší zemský sudí Jindřich Berka z Dubé mi uložil, abych s tou věcí spěchal. Proto jsem si nedávno sjednal pomocníka.“

			„Reimund přišel z Lipska, že?“

			„Chápu, kam míříš, urozený pane královský notáři. Jistě, vyrostl jako stoupenec Martina Luthera, ale když jsem ho pro práci na Kronice české přijímal, vzdal se protestantských bludů a přijal jedinou spasitelnou víru a přijímá pod jednou. To bylo někdy před třemi měsíci.“ Ulrich z Jenišova náboženskou kritiku kalicha nekomentoval, i když by se mohl cítit uražený. Jenže nebyl malicherný, aby směšoval hádky o víru s právním věděním. Chvíli uvažoval a pak se zeptal: „Pokud jsi obrátil na jedinou spasitelnou víru svého pomocníka v tiskárně, kterého jsi jistě nemiloval, proč jsi na svou víru neobrátil i paní Magdalenu, kterou máš určitě jako manželku rád, jak nám tu tvrdíš.“

			„Nechce, já v tom žádný problém nevidím. Shodli jsme se, že pokud nám dá Pán děti, vychováme je v mé víře. Navíc jsem přesvědčený, že sama časem pochopí, kde je boží pravda, protože rozhodně horlivá utrakvistka není.“

			„Jak dlouho jste spolu?“

			„Necelé dva roky. Seznámili jsme se díky zlatníku Alešíkovi. To jeho žena přivedla jednou svou sestru do mého domu a ta už tam zůstala,“ řekl Jan Severín a neskrýval dojetí.

			„Její rodiče se svatbou souhlasili?“

			„Magda s Klárkou ztratily rodiče už před lety. Nepocházejí z pražských měst. Alešík je potkal v Berouně, když se vracel z Norimberku. Bylo to těsně po svatém Martinovi a oběma právě skončila služba u jednoho měšťana. Hned se do Klárky zamiloval, byla opravdu nádherná. Obě si přivedl domů a sám mi Magdalenu nabídl, protože věděl, že i já hledám nevěstu. Stejně jako jemu ani mně na věnu nezáleželo, chtěl jsem ženu krásnou a hodnou.“

			„Takže tvá žena s Klárkou vycházela dobře?“

			„Vždycky!“

			„Ten večer, kdy se otrávila, jak jste seděli u stolu?“

			„Já samozřejmě v čele, Alešík po mé pravici, po levici Magdalena a vedle ní její sestra. Tak sedávám s hosty vždycky. Ty dvě si něco šeptaly a já se zase mohl v klidu bavit s Alešíkem. I když jsme švagři, nestýkáme se zase tak často a měli jsme si co vyprávět.“

			„Kdo zvrhl Klárčin pohár?“

			„Neviděl jsem to, zrovna jsem se přel o přijímání podobojí s Alešíkem. Samozřejmě v dobrém. Řekl bych, že asi ona sama. Víte, ten večer Klárka dost pila. Má žena s ní držela krok asi proto, že ji odpoledne začal pobolívat zub. Víc pila než jedla. Určitě už neměla úplně jistou ruku.“

			„Proto jsi jim poháry doléval ty?“

			„Nesmysl. Džbán s vínem stál na opačné straně stolu a ženy si dolévaly podle chuti samy. Jak jsem řekl, Klárka ten večer pila opravdu hodně, asi něco slavila, nevím. S mou ženou se pořád chichotaly a připíjely si.“

			„Jak se mohla otrávit hospodyně Háta, to asi netušíš. Prý nikdy nepila víno?“

			„Nevím, zda pila či nepila víno. O hospodyni jsem se nikdy nezajímal. A stejně jako nevím, kdo mohl otrávit mou švagrovou, nevím nic ani o Hátině smrti. Přísahám, jsem nevinný! To, co tvrdí má žena, je lež. Nechtěl jsem ji otrávit. Jak se ta jedovatá bobule dostala do mé komnaty, to taky nevím. Někdo ji tam musel dát, aby svalil podezření na mě.“

			„Tak si to shrňme. Nic nevíš a nic jsi neudělal. Tvá žena vycházela se sestrou výtečně, zlatník Alešík je tvůj švagr a nemáte spolu rozpory a až do včerejška sis s ženou rozuměl a není jediný důvod, proč bys jí chtěl ublížit. Poháru s otráveným vínem ses vůbec nedotkl,“ vykládal s náznakem jízlivosti Ulrich z Jenišova. „Nikdo v domě tedy neměl důvod kohokoli z vás zabíjet.“

			„Něco mne v noci napadlo,“ podotkl váhavě Jan Severín. „Hájkova Kronika česká je rozhodně trnem v oku pražským utrakvistům. Na vysokém učení už jeden z mistrů přednesl dlouhou přednášku při disputacích o výmyslech, které prý v kronice jsou. Pokud by mne radnice nechala pověsit, pak se její vydání zpozdí a nejspíše úplně zastaví. Co když tohle je důvod? Magdalena zůstala věrná kalichu a její chování se včera změnilo tak, že to nemůže být samo sebou. Co když ji nějak donutili, aby mne obvinila a zabránila mi v práci?“

			„To ovšem nevysvětluje, proč by ji chtěl někdo otrávit. Stejně tak nevěřím, že by to celé nastrojila a připravila o život sestru, s kterou si rozuměla, jen proto, aby nevyšla kniha katolického faráře. Mohla přece klidně otrávit tebe. Ne, tahle úvaha není správná, i když se mi hodí,“ vykládal spokojeně Ulrich z Jenišova a tím zakončil svůj výslech.

			Obrátil se na rychtáře a suchým hlasem ho požádal:

			„Konšelé rozhodli, že tenhle muž má být zavřený v Dolním žaláři pro těžké zločince. To ale nevylučuje, že ho během dne nemůžeš vyvést na chvíli ven a zavřít v Horní komoře, aby se mohl v klidu vyspat. A dej mu tam slušně najíst. Zaplatím to. Já teď jdu na radnici, abych konšelům oznámil, že se soud musí odložit. Důvod je zřejmý. Existuje podezření, že v pozadí zločinů stojí snaha zabránit vydání Hájkovy Kroniky české. V celé kauze může tedy jít o náboženské záležitosti a v takovém případě je nutno počkat na stanoviska obou konzistoří. A ty rozhodně do týdne k dispozici nebudou. Městská rada si bude muset s věšením počkat!“
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			Jiří Adam z Dobronína na rozdíl od jiných dnů ráno do Královské komory nespěchal, ale poslal svého pomocníka Petra Korce, aby podkomořímu Hynkovi oznámil, že se dneska zdrží. V klidu pojedl a počkal na Ulricha z Jenišova. Ten si však také dával načas a objevil se až skoro před polednem.

			„Je to jen začátek bitvy,“ vykládal a bylo znát, jak se tím případem baví. Nejprve pověděl, o čem s Janem Severínem hovořil, pak popsal hádku se staroměstskou radou, kvůli které se ráno zdržel.

			„Zatím odmítají ustoupit, ale je to jen otázka času. Musíme na ně spustit palbu ze všech stran. Já se obrátím na své přátele na vysokém učení a ty zkus přimět, aby do hry vstoupila horní konzistoř a případně i nejvyšší zemský sudí. Pokud se pán z Dubé dozví, že je vydání Kroniky české ohroženo, určitě mlčet nebude.“

			S tím se zase rozešli. Jiřímu Adamovi z Dobronína se hodilo navštívit Jindřicha Berku z Dubé. Slyšení získal okamžitě a stejně tak přípis pro podkomořího Hynka, aby na několik dní královského písaře pána z Dobronína i s jeho pomocníkem Petrem uvolnil z povinností ve skriptoriu. Ve věci uvězněného Jana Severína se však nejvyšší zemský sudí nerozhodl hned, ale chtěl tu věc probrat s dalšími katolickými velmoži, protože dobře věděl, jak ožehavý by byl zásah do práv Starého Města pražského. Chtěl něco podniknout, ale ne neuváženě. Další zastávkou Jiřího Adama z Dobronína na Pražském hradě bylo sídlo katolické konzistoře, které se říkalo Horní. Poté, co v časech husitských válek přestoupil Jan z Vechty ke kališnictví, nebyl úřad pražského arcibiskupa obsazován a správu arcidiecéze vykonával jen pověřený administrátor. Tím byl momentálně probošt Arnošt ze Šlejnic. Panovníkovu přízeň si získal tím, že se v učené disputaci střetl se samotným Martinem Lutherem. Byl to muž uvážlivý a opatrný. Jiřího Adama z Dobronína pozorně vyslechl a slíbil, že tu věc uváží. To v jeho řeči znamenalo, že zatím nepodnikne nic.

			Z Pražského hradu do města se vracel Jiří Adam z Dobronína zklamaný, protože navzdory slovní podpoře a právním kličkám stále hrozilo Janu Severínovi, že bude popraven dříve, než se do pražských měst vrátí jeho strýc purkmistr. Utrakvisti, pokud šlo o něco, čím by upevnili svůj náboženský vliv, byli vždycky paličatí, protože věřili, že pouze v jejich učení je spása křesťanů. A to znamenalo jediné. Pokud má uvězněného tiskaře zachránit, musí stůj co stůj odhalit skutečného vraha, a to co nejdříve, nejlépe ještě dneska. Do plánované sobotní popravy chyběly už jen dva dny.

			Před Kamenným mostem odbočil k řece. Kdysi tu stával biskupský dvorec, dnes tu bylo několik rybářských chatrčí, zanedbaný nevěstinec a celkem slušný šenk, kde se pekly ryby a čepovalo se rakovnické pivo. Na tomhle břehu Vltavy neplatilo nařízení staroměstské rady, aby šenkýři odebírali pouze pivo pražské. I když do šenku nechodili měšťané, Jiří Adam z Dobronína se tu občas zastavil, znal se s hospodským i s většinou rybářů. Právě od nich nakupovala Rozárka ryby pro jejich kuchyni. Dnes však neměl náladu na lenošivé tlachání. Sedl si stranou ke stolu na maličké terase pod starým nakloněným ořechem. Dal si misku pečených rybiček a džbánek piva. Potřeboval klid na přemýšlení.

			Pokud byl Jan Severín nevinný, a tomu věřil stále více a více, pak byla otázka, jak jeho nevinu dokázat. Muselo se to ovšem udělat zcela nezpochybnitelným způsobem, protože už zjevně nešlo o případ sám, ale o vliv dvou znepřátelených táborů na Staroměstské radnici. Purkmistr Pavel Severín z Kapí hory byl katolík, protože o obsazení tohoto úřadu rozhodovaly královské úřady. Většina konšelů však byla volená obcí, a proto měli mezi nimi drtivou většinu utrakvisti.

			Jestliže Jan Severín nevraždil, pak to musela mít na svědomí jeho manželka Magdalena, to bylo na první pohled zřejmé. Udělala to však mimořádně chytře. Zařídila všechno tak, aby vypadala jako oběť. Soudy často dávaly při jednání větší váhu svědectví mužů. Podle církve byly totiž ženy lehkomyslněji nakloněné k hříchům a jejich rozum nebyl tak bystrý jako mužský.

			Existovala však jedna výjimka. Zákony chránily ženy před násilím více než muže. Pokud žena obvinila muže, že se jí chtěl zmocnit proti její vůli nebo ji zranil, soudy věřily skoro bez výhrady jí, neboť žena byla z božího úradku bytostí slabší, a proto ji bylo nutno chránit. A to byl právě tento případ. Magdalena ze sebe udělala nebohou oběť, která jen zázrakem unikla smrti.

			Jiří Adam z Dobronína smetl do dlaně rybí kosti, přes zábradlí je hodil do řeky a plátěným ubrouskem si otřel ústa a ruce. V tomhle šenku ubrousky hosté nedostávali, jen on. Šenkýř ho měl pro něj vždycky vypraný a vybělený a nosíval ho spolu s jídlem, protože věděl, že dostane slušné spropitné.

			Jiří Adam z Dobronína zamyšleně začal ubrousek skládat, ale najednou si všiml na bělostném plátně mastných otisků svých rukou. Okamžitě ho něco napadlo. Chvatně zaplatil a přes most pospíchal na druhou stranu řeky. Modlil se, aby měl štěstí.

			Rozárka byla v kuchyni a ochotně ho dovedla ke své přítelkyni Barče.

			„Jistě, s Hátou jsme často chodívaly prát společně,“ potvrdila překvapeně. I ona stála v kuchyni u pece a vařila.

			„Všimla sis ubrousků?“

			V poslední době se staly velkou módou a na žádném měšťanském stole nesměly chybět. Protože se však nedaly prát každý den, bývalo zvykem, že se označovaly, aby si pán a paní ušpiněné navzájem nevyměnili a mohli je používat několik dnů. Barča musela chvíli přemýšlet, ale nakonec si přece jen vzpomněla. Ano, v domě U Zelené lípy je měli a v prádle je zahlédla. V rohu jednoho ubrousku bylo vyšito J a na dalším M. To byly ty, které patřily tiskaři Severínovi a jeho manželce. Ubrousky pro hosty označené nebyly. Jiří Adam z Dobronína jásal, protože konečně mohl vyšetřování radnice obrátit jiným směrem. Prokůpka zastihl na rychtě, právě se za účasti staroměstského kata konal další výslech Jana Severína. Ani tentokrát ještě konšelé nepřikročili k tortuře, ale tři z nich v čele s kloboučníkem Hanákem seděli u stolu a pozorně vše sledovali. To se Jiřímu Adamovi z Dobronína hodilo.

			Přes protesty biřice se prodral do podzemní kobky, v níž se výslechy těžkých zločinců konávaly. Byla matně osvětlená několika čadícími loučemi a na zdi visela mučicí nářadí. Byl tu zatuchlý vzduch a vše vypadalo ponuře a děsivě, aby se zločinec strachem zlomil hned při vstupu a přiznal se.

			„Objevil jsem cosi, co nejspíše potvrdí nevinu vašeho vězně,“ křičel od dveří, protože biřic mu halapartnou přehradil cestu.

			„To pochybuji, protože vrah je zde,“ odmítl to ostře kloboučník Hanák. Jenže konšel Martinus, který seděl po jeho levici, byl katolík. Dosud musel mlčet, ale teď začal křičet, že je třeba prověřit každé i sebenepatrnější podezření. K němu se po kratším váhání přidal i třetí přísedící. Byl sice utrakvista, ale kloboučníka Hanáka nesnášel. A tak bylo rozhodnuto, že se výslech přeruší a královský písař Jiří Adam z Dobronína smí předložit své svědectví.

			„Musíme se ovšem přesunout do domu U Zelené lípy,“ oznámil konšelům tajuplně. Modlil se, aby byla jeho úvaha správná a aby se v tiskařově domácnosti v posledních dnech nepralo. Bylo to však více než pravděpodobné, protože hospodyně byla mrtvá a paní Magdalena držela okázalý smutek. Nikoli za svého manžela, ale za milovanou sestru. A jiná žena v domě nebyla.

			„Chci provést jistý pokus. K tomu ovšem potřebujeme vašeho vězně. Musíme ho vzít s sebou,“ vysvětloval Jiří Adam z Dobronína. „Potřebuji rovněž zlatníka Alešíka.“

			Po krátkém dohadování dostal rychtář Prokůpek pokyn, aby vše neprodleně zařídil. V doprovodu konšelů se pak Jiří Adam z Dobronína vydal do domu U Zelené lípy. Nebylo to daleko. Přešli rynek a pokračovali Kunšovou ulicí kolem několika výstavných domů až k nároží s Kožnou. O co půjde, odmítl staroměstským konšelům prozradit, ale aby nevypadal nezdvořile, během chůze jim vykládal o sporu dvou královských měst v jižních Čechách o mýto ze soli, který teď musí jeho úřad řešit.

			Paní Magdalena byla nesmírně překvapená, jakmile se malý průvod v domě objevil. A ještě víc, když o chvíli později dorazil zlatník Alešík. Všem nabídla pivo, ale zdvořilý úsměv ve tváři jí ztuhl, když se jako poslední dostavil rychtář Prokůpek se dvěma biřici a přiváděli jejího spoutaného manžela.

			„Prozradíš nám konečně, o co jde, urozený pane královský písaři?“ ujal se pánovitě slova konšel Hanák, který byl městskou radou pověřen dohledem nad celým vyšetřováním.

			„Jde jen o malou zkoušku,“ omlouval se Jiří Adam z Dobronína. „Prosím přítomné, aby se posadili ke stolu tak, jak seděli ten osudný večer. Biřici, zaběhni do sousedství k perníkáři Thomasovi a přiveď jeho služebnou Barču.“

			„Co ta má s tím společného?“ protestovala rozhořčeně Magdalena. Musela se posadit po levici svého manžela a to se jí ani trochu nelíbilo. Natočila se proto bokem, aby se na něj nemusela dívat. Jan Severín se jí přesto zeptal, proč to všechno dělá, ale neodpověděla mu.

			Barča se objevila skoro hned. Lidem v ulici neušlo, že konšelé i s obviněným tiskařem míří do jeho domu, a jakmile Barču biřic vyzval, celá zvědavá utíkala tak čile, že jí ani nestačil.

			„Dovolíš, ctihodný pane konšeli, chvíli se ujmu řízení sám,“ požádal zdvořile Jiří Adam z Dobronína. Věděl, že se musí chovat tak, aby nevzbudil nelibost zástupců radnice, i když bylo jeho úřední postavení formálně vyšší.

			„Rychtáři, tys tu ty mordy vyšetřoval a viděl jsi osudné džbánky a číše. Zaběhni s Barčou do kuchyně a přineste je. A ty, Barčo, najdi ubrousky. Ty, které jsi viděla paní Hátu právat. A pokud bude pan rychtář tak laskavý, až se vrátí, posadí se vedle paní Magdaleny. Bude představovat nebohou paní Klárku. Barčo, ty budeš obsluhovat, jako bys byla Háta.“

			„Proč mě trápíte? Nestačí, že mi zemřela sestra a manžel mě chtěl otrávit?“ vybuchla zlostně Magdalena a vyskočila z křesla. „Tady já nebudu.“

			„Posaď se!“ křikl na ni přísně konšel Martinus. „Spravedlnost je svatá a je jedno, co se ti líbí nebo nelíbí.“

			I jeho utrakvističtí kolegové se dívali na paní domu nesouhlasně, protože je ten pokus zajímal. Nevěřili, že by se takhle dala nevina Jana Severína dokázat a těšili se na neúspěch královského písaře. A navíc to bylo něco, co budou moci vyprávět v šenku a možná i doma. Když se Magdalena neměla k tomu, aby se posadila, kývl konšel Hanák na biřice a ten ji do křesla vtlačil násilím.

			Mezitím se vrátila Barča spolu s rychtářem a hned začala rozestavovat po stole nádobí podle pokynů obou mužů, kteří ten večer u spáchaného zločinu byli. Magdalena uraženě mlčela.

			Džbánky stály uprostřed stolu, větší na pivo u ruky Jana Severína a menší na víno mezi Magdalenou a rychtářem v rohu paní Klárky. Poháry s ubrousky stály u pravých rukou stolovníků. Barča do poháru nalila vodu a Jiří Adam z Dobronína požádal rychtáře, aby jako z neopatrnosti svůj pohár zvrhl.

			„Prosím, podívejte se pozorně na ubrousky,“ požádal Jiří Adam z Dobronína spokojeně přítomné, protože okamžitě viděl, že měl pravdu. „Podle svědectví paní Klárka převrhla svůj pohár tak, jak to udělal rychtář. Voda z poháru potřísnila její ubrousek. Měl by tedy být potřísněný rovněž tím vínem. Ale není! Zato je skvrna od vína na ubrousku paní Magdaleny. Kdo tedy doopravdy zvrhl svůj pohár? Oba mužové byli zabraní do hovoru, nevšimli si té malé nehody. Co když to bylo jinak?“

			„To už přestává všechno!“ vykřikla paní Magdalena pobouřeně. „Vy snad chcete po tom všem obvinit mne? Mne, kterou chtěl můj hanebný manžel zamordovat? Svědectví lékárníka Damiána vám nestačí? V Severínově komnatě se ten jed našel, co chcete víc?“

			„Tu bobuli tisu tam mohl podstrčit kdokoli, i ty. A jed je zbraní spíše žen než mužů,“ upozornil ji ostře Jiří Adam z Dobronína.

			„Do té osudné chvíle jsem ani netušila, že je tis jedovatý a jak vůbec vypadá,“ bránila se zuřivě.

			„To je pravda,“ potvrdil její slova rychtář Prokůpek.

			„Podle výpovědi lékárníka si popletla tis s jalovcem.“

			„Takže tohle by snad mohlo k ukončení téhle kejklířské šarády stačit!“ doplnila ho Magdalena. Obviňujícím gestem ukázala na Jiřího Adama z Dobronína a pokračovala: „Je odporné, co všechno si katolíci vymyslí, aby mohli svalit vinu na hlavu poctivé utrakvistky.“

			„Mnoho slov, která nic neobjasňují!“ přerušil ji královský písař chladně. „My nesoudíme víru, ale zločin. Jak vysvětlíš, že se převrhla tvá číše a nikoli paní Klárky?“

			Paní Magdalena se najednou jízlivě rozesmála. Pak se obrátila na zlatníka Alešíka a zeptala se, jakou ruku jeho zemřelá žena používala k práci.

			„Levou. Mnohokrát jsem jí vytýkal, že levou ruku používají ti, kteří jsou náchylní k hříchům a které pokouší ďábel. Ale nedala si říci,“ povzdechl si zlatník. Seděl pohodlně rozvalený a nudil se.

			„Tak vidíte“ triumfovala Magdalena. „Její číše stála vlevo, ne vpravo. Proto potřísnila můj ubrousek.“

			„Lže!“ vykřikl Jan Severín. „Jasně si vzpomínám, že při přípitku na naše setkání držela číši v pravé ruce, jak se u stolu sluší a patří.“

			„Možné by to bylo,“ pokyvoval uvážlivě hlavou konšel Martinus. „Můj strýc pracuje a píše levou, ale číši u stolu drží v pravici. Jinak to ani mezi křesťany nejde.“

			„Další katolík!“ vykřikla popuzeně Magdalena. Obrátila se na Hanáka a ublíženě se zeptala: „Ctihodný konšeli, dá se podle tebe vůbec katolíkům věřit, pokud osočují nás, utrakvisty?“

			Bylo zřejmé, že ho tím zahnala do kouta, protože bylo ošidné na tohle na veřejnosti odpovídat z moci úřední. Přesto zabručel: „Ne, nedá. Tedy pokud jde o naši víru.“ Vzápětí rychle dodal: „Ne, tento pokus neobjasnil nic. Jan Severín je vinný.“

			„Ještě jsme neskončili,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína. „Připusťme, že má paní Magdalena pravdu a číše stála zde. Paní Klárka ji zvrhla a potřísnila její ubrousek. V číši už bylo asi málo vína, protože ta skvrna není velká. Podle Magdalenina svědectví jí právě tahle nehoda zachránila život. Podala svou číši Klárce a sama si vzala převrhnutou. To už byl prý v jejím víně jed. Vypověděla jsi, že ti ji krátce předtím doléval manžel a právě tehdy do ní jed nějak dostal. Kdy přesně ti ji doléval a jak?“

			„Někdy po uvítacím přípitku. Já i Klárka jsme dopily své číše, jako hostitelka jsem dolila tu její a pak mi můj hanebný manžel dolil tu mou.“

			„Nic jsem jí nedoléval!“ vykřikl Jan Severín zoufale.

			„Předpokládejme, že paní Magdalena mluví pravdu,“ navrhl Jiří Adam z Dobronína. „Zkusme si tady u stolu, jak to mohlo vypadat.“

			Magdalena chvíli váhala a pak s upjatým výrazem ve své hezké tváři nalila ze džbánku vodu do pohárku, který stál před rychtářem. Pak se obrátila na svého manžela, podala mu džbánek a přistrčila svůj pohár.

			„Počkej! Proč sis nenalila i sobě, když už jsi džbánek držela v ruce?“ vyhrkl třetí konšel, který dosud jen mlčel.

			„Je to můj muž a drobné úsluhy mi jako ženě patří,“ opáčila, ale její hlas už nezněl tak sebejistě jako na začátku.

			„Pane Alešíku?“ obrátil se Jiří Adam z Dobronína na zlatníka. „Bylo to tak?“

			„Nevím. Nevzpomínám si, ale je to možné.“

			„Ale ne jisté. Takže tohle svědectví rovněž nemá žádnou váhu,“ zasáhl rychle konšel Hanák, protože si uvědomil, že se tu dějí věci, které by mohly zpochybnit rozhodnutí městské rady. „Skončeme to!“

			„Ještě drobnost, prosím,“ řekl Jiří Adam z Dobronína způsobem, který nemohl Hanák odmítnout, pokud nechtěl královského písaře urazit. Nerad váhavě souhlasil.

			„Paní Magdaleno, bylo to tak, jak nám tu líčíš? Tys dolila číši své sestře a tvůj manžel tvou. Přitom ji otrávil, je to tak?“

			„Přesně jak jsem vypověděla.“

			„Dobrá. Před chvílí jsme si dokázali, že z převržené číše paní Klárky vytekla jen trocha vína, protože tu svou měla už skoro prázdnou. Tys ji chtěla dolít, ale džbán byl prázdný, a tak jsi Hátu poslala pro další víno a sestře jsi dala číši svou. Byla to její poslední ten večer?“

			„Jistě. Tu číši vypila a zemřela.“

			„Přísaháš, že to tak bylo?“

			„Bylo to tak! Ale do rukou katolíků já přísahu neskládám.“

			„Nevadí, jsou tu věrohodní svědci. Pamatujte si prosím její výpověď! Jak nám vysvětlíš, paní Magdaleno, že Klárka vypila svou číši těsně před tou nehodou skoro celou, zatímco tys tu otrávenou nechala stát na stole a ani jednou ses z ní nenapila?“

			„Ale já… Co je to za nesmysl?“ vybuchla a chtěla znovu vyskočit od stolu, ale biřic ji ihned donutil, aby se zase posadila.

			„Chápete, ctihodní mužové, v čem je rozpor?“ obrátil se Jiří Adam z Dobronína na ostatní. „Představte si, jak ta večeře probíhala. Jedlo se a pilo, všichni už měli trochu v hlavě. Máme tu dvě ženy a dvě plné číše. Jedna pije a druhá ne. Nezdá se vám to podivné? A podivná je ještě další okolnost. Paní Klárka podle slov své sestry číši s otráveným vínem vypila. Co tedy otrávilo hospodyni Hátu?“

			„Sestra možná nevypila číši celou. Ten jed je silný. Na dně mohla troška zůstat,“ bránila se Magdalena. „A Háta vždycky ráda dopíjela.“

			„Já tedy nevím, ale pan královský písař má v něčem pravdu,“ ozval se váhavě zlatník Alešík. „Když začalo být mé ženě špatně, vzal jsem její číši do ruky. Byla prázdná a já jí v ní donesl vodu. Jenže už bylo pozdě.“

			„Z toho se dá odvodit, že paní Klárka i Háta byly otrávené jinak, než ve své žalobě uvádí paní Magdalena,“ ujal se znovu slova Jiří Adam z Dobronína. Konšelé poslouchali celí zkoprnělí a mlčeli. Zvýšeným hlasem pokračoval: „Paní Klárku nezabilo víno, ale jed byl nejspíše v něčem jiném. Je třeba to vyšetřit. Navíc nic z toho, co jsme právě zjistili, neukazuje na vinu Jana Severína. Žádám, abyste ho ihned propustili.“

			„Aby se mne pokusil zabít do třetice?“ zaječela Magdalena. „Vezmete si pak na svědomí mou smrt? Je to násilník a vrah. Často mne bil a…“

			„Už mám tvých lží plné zuby, ty děvko!“ zařval pobouřeně Jan Severín a pokusil se ji udeřit, ale biřic mu včas ruku zadržel.

			„Tak vidíte!“ triumfovala vítězoslavně Magdalena. Jiří Adam z Dobronína pochopil, že manžela šikovně vyprovokovala, aby dokázala svá slova. Byla nebezpečnější, než by se při prvním pohledu do její andělské tváře zdálo.

			„Za radnici prohlašuji, že o té věci budeme jednat,“ řekl důstojně konšel Hanák. „Na mně samotném však rozhodnutí neleží. Proto zůstane Jan Severín dál ve vězení.“

			„Nicméně nikoli už ve spodním žaláři,“ dodal rychle konšel Martinus. „Rychtáři, zavřeš ho do Horní komory!“
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			Petr Korec nejprve doručil podkomořímu Hynkovi přípis nejvyššího sudího, že se královský písař a jeho pomocník budou věnovat jiným záležitostem a jsou na několik dní uvolněni z práce ve skriptoriu. Podkomoří ho začal vyslýchat, o co jde, ale nedozvěděl se v podstatě nic a nakonec Petra Korce propustil a s prstem výhružně vztyčeným ho varoval, aby se oba vrátili hned, jak své poslání skončí, jinak budou mít co do činění s ním, s Hynkem.

			Vyšel s ulehčením na nádvoří Pražského hradu a s bezstarostným pohvizdováním zamířil dolů k řece. Věděl, že po ránu budou šenky prázdné. Utrakvistická konzistoř totiž nařídila, že se smějí otevřít až po ranní mši, aby se lidé mohli věnovat duši a neměli hříšné myšlenky. Záleželo pak na každé farnosti, kdy se v kostele mše sloužila.

			Anenský šenk proti klášteru dominikánek se právě otevíral. Gudrun zívala a přitom zametala dlažbu před vchodem.

			„Tobě se po mně stýskalo?“ uvítala ho a objala. Petr Korec však hned poznal, že to říká spíše jako nezbytnou součást svého řemesla. Vždycky se ráda předváděla.

			„Stýskalo se mi po tvém svědectví,“ mírnil ji a rychle se z její náruče vymanil.

			„Neseš mi prstýnek?“

			„Nenesu, ale zajdeme spolu do města a já ti ho koupím. Můžeš si dokonce vybrat, aby se ti líbil. A abys ho navlékla na prst. To víš, to už nejsou prstíky jako stébla jarní trávy, když jsme se potkali poprvé.“

			„Nějak jsi mi v tom světě zhrubl,“ napomenula ho, ale vůbec ne zle. „Býval jsi pozornější a něžnější. Jak jsi tehdy škemral, abych tě v noci vzala k sobě do lůžka. Jo, to ses ještě snažil mluvit se mnou hezky. Teď jsi protivný. Ale chudá holka jako já musí vydržet všechno. Půjdeme? Nejlepší šperkaři mají dílny v Platnéřské, není to daleko. Musím se totiž brzy vrátit.“

			Petr Korec souhlasil, protože její řeči ho bavily a neuvědomil si nebezpečí. Platnéřská sousedila s Kaprovou, kde stál dům Jiřího Adama z Dobronína, v němž bydlel se svou ženou Rozárkou. On sám žárlivostí nikdy netrpěl, takže to částečně omlouvalo jeho lehkomyslnost.

			Když vešli do Platnéřské ulice, Gudrun si ho přestala všímat a pečlivě si prohlížela vystavené zboží. Zlatnickým krámkům se vyhýbala, protože by jen ztrácela čas. Zato u krámků šperkařů, kteří směli pracovat se stříbrem a jinými méně ušlechtilými kovy, zůstávala stát a studovala kus po kuse. Na to, že by se měla co nejrychleji vrátit do šenku, si ani nevzpomněla. Nebo lépe řečeno, nepovažovala to za důležité.

			Když si prohlížela asi dvacátý, Petr Korec se netrpělivě ozval: „Jak dlouho chceš ještě vybírat?“

			„Nejdřív přece musíme dojít na konec ulice, abych si prohlédla všechny, to dá rozum. Teprve pak se mohu rozhodnout.“

			„Tak já si zatím dám něco k jídlu tamhle v šenku, ráno jsem se nestihl najíst,“ řekl, ale hned byl oheň na střeše.

			„Já se taky mohu na ten tvůj prstýnek vykašlat,“ zlobila se uraženě. „Když ne ty, koupí mi ho někdo jiný. Ale ty jinde mé svědectví nedostaneš. Tak co, zůstaneš?“

			„Jestli to, co mi chceš povědět, je nějaká hloupost, nepřej si mě,“ pohrozil Petr Korec a odevzdaně se za ní ploužil k dalšímu krámku. Nakonec si prsten vybrala, byl to jeden z těch levnějších, ale byl dostatečně velký a zdobil ho pěkný fialový kamínek. Petr Korec zaplatil, ale prstýnek si nechal u sebe. Když vyšli na ulici, Gudrun ho objala a políbila. Pak dychtivě zvedla ruku s vytrčeným prstem, aby jí prstýnek navlékl.

			Petr Korec to však neudělal a pobaveně ji upozornil:

			„Nebyla jsi to ty, má drahá, kdo mne učil, že se platí z ruky do ruky? Pojď, zajdeme do toho šenku naproti. Mám opravdu hlad a ty si můžeš dát pivo. Řekneš mi, co víš a já ti pak prstýnek dám.“

			„Víš, že spěchám.“

			„Co tak najednou? Jestli chceš, tak běž. Prstýnek si zatím nechám u sebe a dokončíme to, až ten čas budeš mít.“

			„Kam já tehdy dala oči,“ lamentovala Gudrun, ale přitom se usmívala.

			Usadili se ke stolu u dveří. Petr Korec ke svému rozladění zjistil, že může dostat jen chléb a tvrdý sýr, nic jiného k mání nebylo. Ale pivo bylo dobré, a tak zůstali.

			„Ať to neprotahujeme,“ oznámila věcně Gudrun, když se napila a dlaní si setřela pěnu z úst. „Ta zamordovaná zlatníkova manželka, paní Klárka, nebyla žádné neviňátko. V Berouně předtím, než si ji Alešík odvezl sem do Prahy, pracovala v nevěstinci.“

			„Odkud to víš?“

			„Zaslechla jsem dva kupce, kteří si to asi tak před dvěma týdny vykládali u nás v šenku. Jak jsem pochopila, jeden z nich byl z Berouna a Klárku znal víc než důvěrně. A teď ten prsten!“

			Petr Korec přikývl a navlékl jí ho. Chvíli si ho zálibně prohlížela, pak vstala, poděkovala a zamířila k východu. V cizím šenku si netroufla chovat se důvěrněji, aby ji ještě nenařkli, že je helmrechtnice čili děvka povětrná.

			 

			 

			Rozárka se ráno vrátila od kašny, jak nejrychleji uměla. Rychle poklidila a svému pánovi dala na stůl čerstvé placky, které cestou koupila u pekaře. Pospíchala, protože si chtěla ještě jednou promluvit s Alešíkovou hospodyní. Rozhovor s Barčou jí nasadil brouka do hlavy. Zjistila totiž, že jedovatý tis na dvoře za Alešíkovým domem roste. Proto si potřebovala ještě jednou promluvit s hospodyní Cecílií.

			Paní Magdalena tvrdila, že ji chtěl manžel otrávit a tvářila se, že vůbec netuší, jak tis vypadá. Jenže mohla to být jen vychytralá hra. Pokud v tom měla prsty ona, kde snadněji by získala jedovaté bobule, než při návštěvě své sestry? Podle této hypotézy si Rozárka stanovila směr svého soukromého pátrání. Musí zjistit, zda se ty dvě navštěvovaly a kdy byla paní Magdalena v domě U Ostruhy naposledy. Bobule na stromě totiž nemohly dozrát dříve než před dvěma týdny.

			Jakmile v domě královského písaře osaměla, vzala si svou lepší košilku a pečlivě upravila loktuši na hlavě. Pak vyběhla na ulici a průchodem pokračovala do Platnéřské. Sotva se v ní však ocitla, zahlédla svého muže.

			Petr Korec stál před domem šperkaře Matyáška a líbal se s nějakou ženskou. Rozárka okamžitě uskočila do podloubí a skryla se za masivním neomítnutým sloupem, který klenbu podpíral.

			Ta ženská byla na první pohled sprostá, měla vyzývavý zadek i prsa, která bezostyšně vystavovala v hlubokém výstřihu. Na Petrovi visela, jako by jí patřil. Pak zvedla prst a o něčem spolu diskutovali. V Rozárce by se krve nedořezal. Stála však daleko a neslyšela, o čem je řeč. Byla si však jistá, že tu Petr Korec nemá co dělat. Ráno se vydal do Královské komory a jí řekl, že se vrátí snad na oběd. Že by měl vyšetřovat ve městě, o tom nepadlo ani slovo. Přitom jí vždycky říkával, co hodlá ten den dělat.

			Petr a ta ženská udělali jen pár kroků a vešli do šenku. Rozárka opustila svůj úkryt a opatrně přeběhla ulici. Bylo horko a dveře šenkovního domu byly otevřené. Její muž se usadil ke stolu u vchodu, takže na oba dobře viděla. Stoupla si ke zdi vedle dveří, ale ani tak neslyšela, o čem ti dva spolu mluví, protože v šenku i na ulici byl hluk a ten splýval v hradbu nesrozumitelných zvuků.

			Cítila, že se jí do očí derou slzy. Od mládí ji všichni jen využívali a lhali jí. V Petrovi našla svou jedinou jistotu, ale teď měla pocit, že se jí celý svět hroutí. Ti dva spolu žertovali a nakonec Petr té sprosté ženské k Rozárčinu zděšení navlékl na prst prstýnek, jako by to byly zásnuby. Hned pak se ta ženská zvedla a zamířila ven. Rozárka se stačila jen otočit ke dveřím zády, ale nebála se trapného prozrazení. Ta ženská ji nemohla znát a nejspíše ani neznala. Nevšímavě prošla kolem ní a mířila směrem k řece. Rozárka se vydala za ní. Nejdřív ji napadlo, že ji zastaví a zeptá se, co má s jejím manželem. Jenže hádka na ulici by byla trapná. Proto ji nenápadně sledovala, aby nejdříve zjistila, co je vlastně zač. Vůbec ji nepřekvapilo, že ta ženská zašla do šenku na Anenském rynku.

			Snadno zjistila, že se jmenuje Gudrun a je tam šenkýřkou a sklepnicí v jedné osobě. Rozárka kdysi v šenku pracovala, a proto si rozhodně nedělala o počestnosti takových ženských iluze. Trochu ji uklidnilo jen to, že Gudrun byla vdaná. Takže ten prstýnek byl spíše za služby, které Petrovi poskytovala. To byla ovšem slabá útěcha.

			Co mohla chudá holka jako Rozárka dělat? Prostě se s tím musela smířit. Neuměla si však představit, že by se dokázala s Petrem milovat a dát mu děti. Nechápala to, čeho byla svědkem. Stála před Anenským šenkem a uvažovala, co udělá. Měla by si s tou děvkou promluvit, jenže k čemu by to bylo? Aby se jí vysmívala, že dostala jejího manžela? Ohlásit to rychtářovi? Pak by na pranýři skončil i Petr. Zasloužil by si to, ale ani tohle nebylo řešení.

			Nakonec se otočila a vracela se do Platnéřské ulice. Nejlepší lék na každou bolest byla práce. Před domem U Ostruhy si setřela z očí slzy a popleskala se po tvářích, aby nebyla tak bledá. Pak odhodlaně vstoupila.

			Jenže kuchyně byla prázdná a Cecílii nenašla ani na dvorku za domem. Zato z dílny zaslechla mladý a celkem melodický zpěv. Zvědavě nahlédla dovnitř.

			U stolku seděl kudrnatý urostlý mládenec v kožené zástěře. Měl silné chlupaté ruce a cosi ryl do malého zlatého medailonu. Když vrzly dveře, zvědavě zvedl oči a jakmile Rozárku uviděl, potěšeně se usmál a zeptal se, co hledá.

			„Nic,“ opáčila rozmrzele.

			„Vymýšlíš si,“ opáčil a pokynul jí rukou, aby šla dál. Sama nevěděla proč, ale poslechla ho. Ukázal na pohodlné křeslo u stolku, pak odložil práci, do plátěné utěrky si otřel ruce a z police sebral džbánek. Postavil ho na stolek a přitáhl si nízkou stoličku. U stolku bylo jen jedno křeslo s nádherně vyřezávaným opěradlem. Sloužilo pro zámožné zákazníky. Rozárka si ještě všimla masivní truhlice okované železnými pláty se dvěma zámky. Tam Alešík ukládal zlato, drahé kameny, hotové zboží a peníze. Na první pohled to byl nesmírně zámožný muž.

			„Neboj se, pán i hospodyně jsou v kostele,“ řekl s úsměvem, který k jeho tváři na první pohled patřil stejně jako pečlivě upravené krátké vousy na bradě.

			„Proč bych se měla bát?“ zeptala se staženým hlasem. Stále měla před očima tu děvku, jak objímá jejího Petra.

			„Třeba o svou počestnost. Copak nejsem pěkný mládenec? Víš, co se říká? Nikdo neumí pomilovat lépe než zlatník, protože jeho ruce jsou zvyklé dotýkat se krásy.“

			„Na to mám teď tak náladu,“ odsekla a cítila, že se jí do očí zase derou slzy.

			Tovaryš to postřehl a s účastí se zeptal: „Nechal tě? Promiň, jmenuji se Manhard.“

			„Já Rozárka,“ opáčila proti své vůli mírně. „A jsem vdaná!“

			„To přece není vada. Takže ten tvůj tě podvedl s jinou. Mám pravdu?“

			„Koupil jí prstýnek,“ přiznala. Potřebovala se někomu svěřit.

			„Má drahá, kdyby se kvůli tomu měla zřítit klenba nebeská, svět by byl už dávno v troskách. Víš, co je neštěstí? Jedině smrt. Všechno ostatní je jako vosí bodnutí. Zabolí, chvíli tě trápí, pak zmizí a svět jde dál. Napij se, je to ležák odnaproti z kláštera.“

			I když s ní jednal shovívavě a stále si ji bezostyšně měřil, Rozárce bylo přece jen o trochu lépe. Ten tovaryš měl svým způsobem pravdu, jenže něco jiného byla láska na pár dní či týdnů, jakou tihle mládenci znávali, a něco jiného láska, o které si myslela, že je až do smrti. Nemínila se s ním dohadovat, protože jí bylo tohle téma nepříjemné. Přišla přece vyšetřovat, a když už tu je, musí toho využít.

			Zatvářila se, jak nejklidněji uměla, a řekla: „Platí to i o tvém pánovi a té zamordované ženě?“

			„O mistrovi určitě. Každou ženu, kterou pochoval, oplakal, je to citlivý muž. A když si přivedl novou, zase se smál a chutnalo mu. Teď truchlí, ale jak jsem řekl, všechno přebolí.“

			„A paní Klárka?“

			„Ptáš se na co? Je mrtvá. To je v životě to nejhorší, co tě může potkat. Uloží tě do studené a vlhké hlíny a je konec. Carpe diem! To znamená…“

			„Já vím, užívej si každého dne. Chodila jsem do školy a tam nás také učili, že jednou zemřeme, ale naše duše bude žít po vzkříšení dál, pokud v životě pozemském nebudeme hřešit. Prosím tě, nechme hloupých řečí! Jsem hospodyně v domě královského písaře…“

			Teď jí zase skočil do řeči tovaryš Manhard. „Jiřího Adama z Dobronína. Znám ho. A všiml jsem si i tebe. Jistou přízeň mi totiž prokazuje kuchařka z vašeho sousedství. Takže ty ses přišla vyptávat. Vyšetřuješ? Posílá tě tvůj pán?“

			„Jen mne to zajímá,“ bránila se rychle, protože nemohla připustit, že dělá něco, co by dělat neměla. Aby o tom nemohl přemýšlet, chvatně pokračovala: „Paní Klárky je mi líto. Se svou sestrou si prý rozuměly. Chodívala sem paní Magdalena často?“

			„Viděl jsem ji tu jen dvakrát. A že by si ty dvě rozuměly? Pokaždé se pohádaly.“

			„O co šlo?“

			„Nehádaly se tady v dílně a já mám spoustu práce. Neplížím se po domě a neposlouchám za dveřmi. Ale slyšet byly až sem, protože jizba je hned nad touhle dílnou. Jak vidíš, okno tu míváme kvůli horku otevřené, zvláště když tamhle v pícce tavíme zlato. A pokud je otevřené okno i nahoře, pak se dají některá slova zaslechnout.“

			„A tys zaslechl co?“

			„Něco ano, ale proč bych ti to vyprávěl zadarmo? Pořád jsi smutná, i když se snažíš tvářit normálně. Pokud tě ten tvůj podvedl, můžeš mu to vrátit. Rozveselíš se a nádavkem se dozvíš pár zajímavých zpráv. Tovaryšové umějí poslouchat, ale taky mlčet.“

			„Stejně jako šenkýřky,“ špitla tiše Rozárka. Přestala si tovaryšova svádění všímat a rychle uvažovala. Šenkýřky také umějí poslouchat, ale také mlčet. A rozhodně nikdy nic neudělají zadarmo. Co když prstýnek dal Petr té děvce za nějaké svědectví? Jenže proč by jí dovolil, aby ho tak vášnivě líbala?

			„Posloucháš mě?“ vytrhl ji z úvah tovaryšův hlas.

			„Urazil jsem tě?“

			„Trochu ano. Vypadám snad na prodejnou holku?“

			„Tak se nezlob, jen jsem to zkoušel. Ale zadarmo ani tovaryš nehrabe, jak říká naučení řemeslnického evangelia.“

			„Ono něco takového existuje?“

			„To je tajné,“ zasmál se, ale pak zvážněl. „Když se usměješ, začnu mluvit.“

			„A co z mého úsměvu budeš mít?“

			„Udělám dobrý skutek. Víš, mám tolik hříchů, že musím občas udělat něco, co mi v budoucnu přičte Pán k dobru. A pak, určitě se nevidíme naposledy. Tak poslouchej, Rozárko! Když se hádaly poprvé, tak jsem pořádně nic neslyšel, ale podruhé ano. To bylo někdy před týdnem. Bylo to trochu zmatené, protože jsem nerozuměl úplně všemu. Měl jsem však pocit, že se ty dvě hádají o muže, kterého jí přebrala ta druhá. Jenže hlasy měly skoro stejné a šlo to oknem shora, takže jsem nepoznal, kdy mluví má paní a kdy její sestra. I když je to na první pohled hloupost, alespoň podle hádky byl ten milenec manželem jedné z nich. Jak jsem ale řekl, nepochopil jsem které. Můj mistr by si však nikdy s paní Magdalenou nezačal, na to dám hlavu na popravčí špalek. Málokdo tak dbá na svou pověst jako mistr Alešík! Takže to spíše měla paní Klárka pletky s tím tiskařem. Z těch dvou byla podle mne hezčí, chlapi ji rozhodně zajímali, měla to v očích. Ale abych předešel zbytečným otázkám, já pro ni nebyl dost dobrý. Na chudáky se vždycky dívala opovržlivě.“

			„Pokud jsi těm dvěma rozuměl správně, pak je případ vlastně úplně jasný,“ opáčila spokojeně Rozárka. Jeho stížností na osud tovaryšů si nevšímala a nebylo to vůbec důležité. Nahlas rozvíjela svou hypotézu: „Magdalena otrávila svou sestru ze žárlivosti a současně se pomstila manželovi za nevěru. Je to vlastně naprosto jednoduché!“

			„Pokud jsi ten případ vyřešila, proč se konečně neusměješ?“

			„Protože každý zločin je smutná záležitost,“ povzdechla si. Vstala, ale tovaryš vyskočil rovněž a než mohla cokoli udělat, objal ji a začal líbat. Snažila se ho odstrčit, ale byl příliš silný. Nevyděsilo ji to, byla za svůj život na násilí zvyklá, jenže ke svému údivu najednou postřehla, že z jeho konání necítí prudkou vášeň. Jeho ruce se nedotýkaly těch správných míst a už vůbec se nepokoušel vyhrnout jí suknici. V jeho očích viděla jen pobavení.

			„Tak jo, budu se usmívat,“ vyhrkla stísněně.

			„Slibuješ?“

			„Slibuju!“

			Pustil ji, chvíli se na ni zálibně díval a pak řekl:

			„Omlouvám se, ale já fakt nemám rád smutné holky. Přijdeš někdy, až budeš zase smutná?“

			„Jsem vdaná!“

			„To už jsi říkala. Ale jak vidíš, z mé strany ti nehrozí nic, co bys ty sama nechtěla. Ještě něco ti však poradím. Buď opatrná! Můj pán je sice dobrota sama a své ženě by nikdy neublížil, i kdyby zjistil, že je to cizoložná mrcha. Pokud by však někdo ohrozil jeho pověst, pak by se neznal. Vím, o čem mluvím! Tak buď sbohem!“
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			Zkouška viny, kterou v domě U Zelené lípy provedl Jiří Adam z Dobronína před očima konšelů, ho velice uspokojila. I když šlo o zájmy radnice, existovala hranice, kterou nemohla městská rada v případě trestání zločinců překročit. Konšelé se museli vždycky ohlížet na mínění měšťanů a ještě více měšťanek a museli umět své rozhodnutí obhájit, aby sami nebyli nařčeni z kacířství nebo nepoctivosti. V minulosti jich několik skončilo na pranýři, pokud si nedávali pozor, a jeden dokonce na popravišti.

			I když se konšel Hanák tvářil nepřístupně a hovořil jako obvykle namyšleně, byl si Jiří Adam z Dobronína téměř jistý, že alespoň pro tuhle chvíli tiskaře Jana Severína zachránil, i když vyhráno ještě neměl. V každém případě nemohla městská rada s ohledem na nové okolnosti konat soud dnes, neboť se musela sejít a výsledek zkoušky projednat. A to znamenalo, že se konšelé budou celý den hádat a nejspíše k ničemu rozumnému nedojdou. Teď už totiž nešlo o procedurální záležitost, kdy se bude soud konat, ale utrakvistická strana nemohla připustit, že by Jan Severín viníkem nebyl.

			Chování paní Magdaleny bylo během zkoušky tak dětinské a hloupé, že jen slepý mohl věřit v její nevinu. V tom, co říkala, zaznělo ovšem pár skrytých tónů, které stály za úvahu. Jiří Adam z Dobronína nedokázal přesně říci, co znamenají, vnímal je pouze intuicí. Ale právě tohle bylo nejspíše klíčem k tomu, aby ji usvědčil a dostal z vězení jejího křivě obviněného manžela.

			Na paní Magdaleně bylo totiž něco divného. Nešlo jen o to, že vraždila a křivě přísahala, aby se dostala k majetku svého manžela. Vypadala, jako by byla o jeho vině do hloubi duše přesvědčená. Jiří Adam z Dobronína měl zásadu, že jen tehdy, pokud pochopí zločincovy důvody, odhalí skutečnou pravdu. Motiv paní Magdaleny ale úplně jasný nebyl, protože riskovala příliš, než aby šlo jen o majetek. Nebyla hloupá, to bylo zjevné, a neudělala určitě nic jen v návalu nenávisti či hamižnosti. Nerozuměl tomu.

			I když byla pro Jana Severína situace lepší než včera, hrozba šibenice se nad ním stále vznášela. Byl čtvrtek a konšelé hodlali uspořádat popravu v sobotu, pokud se ovšem dokážou na jeho vině shodnout. V neděli se nepopravovalo a v pondělí se měl do města vrátit purkmistr Pavel Severín z Kapí hory.

			Jiří Adam z Dobronína potřeboval vědět, jaké tajné pokyny dostal v té věci rychtář Prokůpek. Věděl však, že na rychtu teď za ním zajít nesmí. Proto požádal svého přítele Ulricha z Jenišova, aby se to pokusil vyzvědět, protože jako obhájce Jana Severína měl přístup jak do vězení, tak i k zápisům, které rychtář o vyšetřování vedl.

			Jakmile se s bývalým královským notářem domluvil, vydal se domů do Kaprovy ulice. Od rána byl na nohou a chtěl si odpočinout. Navíc měl hlad. Doufal, že se Petr Korec už z Pražského hradu vrátil, protože nepředpokládal, že by podkomoří Hynek dělal potíže kromě obvyklých jalových řečí. Chtěl se s Petrem poradit, jenže k jeho zklamání narazil doma jen na Rozárku. Pozdní oběd byl připravený, ale skoro mu nechutnal, protože z Rozárky cítil napětí.

			„Co se ti stalo?“ zeptal se s účastí v hlase.

			Rozárka nebyla z těch, kdo by naříkal a svěřoval se, a to ani svému pánovi, jemuž byla tak vděčná. Navíc věděla, jaké má starosti a považovala za sobecké přenášet na něj ještě ty své. Proto to několika slovy zamluvila a pak mu stručně vyložila, co se dozvěděla od zlatníkova tovaryše Manharda.

			Jiří Adam z Dobronína soustředěně poslouchal, a když skončila, pochválil ji. Vzápětí ale ustaraně dodal: „Tvá dedukce vypadá logicky, ale něco se mi na tom nezdá. Pokud by měla Klára cizoložný poměr s tiskařem Severínem, proč by Magdalena riskovala svůj krk? Mohla je obvinit a požadovat tvrdé tresty. Je utrakvistka a Severín katolík, takže radnice by jí ochotně vyšla vstříc. I když se některé tresty prakticky nikdy neužívají, teoreticky by mohla požadovat, aby byli oba za cizoložství popraveni. Městská práva Brikcího z Licka dokonce navrhují pro cizoložnici trest zahrabání za živa. Takže sestry se mohla zbavit takhle a manžela jako cizoložníka by oběsili. Ve městě by si na ni sice ukazovali, ale jak jsem ji poznal, jí by něco takového rozhodně nevadilo.“

			„Pomstila by se, ale zůstal by jí i manželův majetek?“

			„To záleží na tom, zda mají svatební smlouvu a jak zní. Teoreticky ovšem ano, protože pokud já vím, Jan Severín nemá žádné blízké příbuzné kromě strýce purkmistra. Jeho rodiče už nežijí a sourozence nemá. Ale i kdyby jí neměl majetek podle smlouvy připadnout, alespoň část by jí radnice určitě přisoudila jako odškodné a pokutu za manželovo cizoložství. Takže jak říkám, nezdá se mi, že by měla rozumný důvod vraždit, pokud by se chtěla pomstít a získat majetek svého muže. Stačila by obvyklá žaloba.“

			„Dobře, ale co když se tovaryš Manhard mýlí a jeho pán zlatník Alešík není takový dobrák. Ostatně, sám to na konci našeho rozhovoru potvrdil, když prohlásil, že pokud by šlo o pověst, nezná Alešík bratra. Co když začal udržovat cizoložný poměr s Magdalenou on? Tímhle zločinem by se pro něj všechno vyřešilo. Zbavil by se nepohodlné manželky, ona manžela a po nějaké době by se mohli vzít.“

			„Nemohli, kanonické právo zakazuje sňatek vdovce se sestrou zemřelé manželky pro blízkou příbuznost. Ovšem mohli by se spolu scházet bez nebezpečí, že by je partner obvinil z cizoložství. Vdovce a vdovy městské právo nekontroluje, a proto snadněji hřeší. To by samozřejmě zapadalo do hypotézy, kterou jsi právě vyslovila, milá Rozárko. Nicméně pár drobností tomu odporuje.“

			„Jako vždycky,“ povzdechla si vyrovnaně.

			„Ano, jako vždycky. Když jsem před chvílí v domě U Zelené lípy prováděl zkoušku, jak probíhal osudný večer u stolu, přišlo na přetřes, kdo vlastně naléval víno do číše, kterou se Klárka otrávila. Alešík se nekompromisně postavil na stranu Jana Severína a tím vlastně potvrdil vinu paní Magdaleny. Pokud by měl v tom mordu prsty, pak by logicky podpořil její slova.“

			„Tak o co se ty dvě vlastně hádaly?“ zeptala se rozladěně Rozárka. Nic se jí nedařilo.

			„Možná šlo opravdu o to, že se jedna z nich zapletla s manželem té druhé. Mezi sestrami často panuje skrytá řevnivost. Ale i kdyby došlo k porušení šestého přikázání, příčinu mordů bych v téhle věci nehledal. Pokud hrálo cizoložství v těch zločinech nějakou roli, pak jen okrajově. Takové poklesky se totiž těžko dokazují, protože nikdo se k hříchu cizoložství nepřizná dobrovolně. Podle Brikcího z Licka musí mít žalobce několik věrohodných svědků, s nimiž by nemravnou manželku přistihl in flagranti. Jinak nelze žalobu vznést.“

			„Co se dá dělat.“

			„Počkej ještě, Rozárko. Chci tě ujistit, že by se Petr nikdy cizoložství nedopustil. Znám ho. Někdy se chová, jako by byl pořád student, ale to nese věk. Já byl stejný. Taky jsem se na spoustu holek usmíval, i když jsem měl ženu a miloval jsem ji.“

			„Vy něco víte?“ vyhrkla zaraženě.

			„Ne, ale znám i tebe. A došlo mi, proč vypadáš jako svaté umučení. Nejhorší je, pokud si lidé nevěří. To, co se ti může zdát jako špatnost, může mít ve skutečnosti naprosto přirozené a nevinné vysvětlení.“

			„I to, pokud se líbá s nějakou děvkou a pak jí daruje prstýnek?“ vyhrkla a rozplakala se.

			Jiří Adam z Dobronína se na okamžik zarazil, ale pak ji objal a začal konejšit. V duchu si umínil, že večer Petrovi promluví do duše.

			 

			 

			Petr Korec se rozhodl kout železo, dokud bylo žhavé. Jakmile se od Gudrun dozvěděl o pochybném původu zavražděné Klárky, rozhodl se prověřit, zda je to pravda. Jen tak mohla mít zpráva z druhé ruky, a ještě od šenkýřky, platnost svědectví, s nímž by se dalo operovat v případě soudního jednání.

			Pokud byla Klárka v mládí nevěstkou v Berouně, bylo třeba zjistit, zda se host u Gudrun v šenku z nějakého důvodu nechvástal, pokud tvrdil, že s ní spával. V opilosti toho lidé namluvili spoustu, ale jen zřídka to byla pravda. Pokud však pravdu měl, naskýtala se otázka, zda se s tím Alešíkovi před svatbou svěřila, nebo se to dozvěděl teprve nedávno a nikoli od Klárky. Někdo ho mohl začít vydírat, neboť nepočestná manželka mohla ohrozit jeho postavení v zlatnickém cechu. Pak by důvod k mordu jistě měl, a velice pádný. Alešík ovšem nemusel o manželčině minulosti až do její smrti vůbec vědět, pak by tenhle motiv nepadal v úvahu.

			Petr Korec nemusel přemýšlet dlouho. Když ještě navštěvoval vysoké učení pražské, jedním z dobrých přátel, s nimiž přebýval v koleji, byl Tomáš Kalina, syn nesmírně zámožného berounského řezníka. Po zisku bakalářského titulu začal navštěvovat přednášky na lékařské fakultě a přátelům ironicky vysvětloval, kdo jiný by měl mít k ranhojičství blíže než syn řezníka. Nedávno školu skončil a na Novém Městě pražském vyženil dům, v němž nabízel své lékařské služby a také tam otevřel lékárnu. S Petrem si občas zašli na víno zavzpomínat na společné mládí.

			Petr přeběhl Staroměstský rynek a Kunšovou ulicí pokračoval kolem domu, v němž se před dvěma dny ty mordy staly. Po můstku mezi hradbami se dostal přes příkop k nedostavěnému chrámu Panny Marie Sněžné na novoměstské straně. Lékárna jeho přítele Tomáše Kaliny ležela u hradeb hned vedle zahrady chátrajícího kláštera karmelitánů. V poledne tu býval klid, řád mlčenlivých řeholníků dlel na modlitbách a měšťané z okolních domů obědvali.

			„Vítám tě,“ halasil srdečně Tomáš Kalina, „ale jak vidím, nic neneseš. Tos tak hanebný, že tě nenapadlo koupit někde víno? To chceš se mnou mluvit s vyprahlým hrdlem?“

			„Pokud vím, tvůj sklep se může směle měřit s nejlepšími šenky. A pak, jsi bohatý muž a já chudý služebník,“ bránil se ve stejném duchu Petr Korec.

			„Poobědváš s námi?“

			„Rád, ale nejdřív si musíme promluvit mezi čtyřma očima. Tvá žena o důvodu mé návštěvy rozhodně vědět nemusí.“

			„To mě začíná zajímat, pojď,“ pokynul mu a odvedl ho do jizby, v níž léčil své pacienty. Posadil ho do křesla a pak sáhl na polici, kde měl lahvice s různými léčivými tinkturami. Do ruky uchopil tu největší, na níž bylo napsáno „venenum“, tedy jed. Do dvou číší z ní nalil červené víno a připili si na zdraví.

			„Jde mi o zavražděnou paní Klárku, manželku zlatníka Alešíka. Znal jsi ji?“

			„Vím, o koho jde. Já sice pacienty na Starém Městě nemám, ale náhodou jsem zrovna u toho zlatníka kupoval své ženě prsten a zahlédl jsem ji. Krásná ženská, škoda, že ji zamordovali.“

			„Věděl jsi, že byla z Berouna jako ty?“

			„Opravdu? Nepamatuju se na ni. Nemohu znát všechny lidi ve svém rodném městě.“

			„Kdosi tvrdil, že se tam živila jako nevěstka…,“ nadhodil Petr Korec, ale větu nedokončil.

			Tomáš Kalina se pobaveně zasmál a jízlivě upozornil:

			„Věř tomu nebo ne, ale nemohu znát ani všechny nevěstky ve svém rodném městě. I když jsem měl svého času celkem slušný přehled. Ovšem nezapomeň, že jsem Beroun opustil před nějakými sedmi lety. Ona byla mladší než my dva.“

			„Když já bych nutně potřeboval vědět, zda je to pravda. Do pražských měst přišla někdy před dvěma lety i se svou sestrou. To je ta, v jejímž domě se Klárka otrávila. Mimochodem právě vínem z číše své sestry. Ta Magdalena se mohla v Berouně živit stejně. Mohla dokonce svou sestru otrávit jen proto, aby se o jejích hanebnostech nikdo nedozvěděl.“

			„To se klidně stát mohlo. Ale já opravdu netuším, jak bych ti mohl pomoci.“

			„Vzpomínáš, když jsme studovali a měli prázdné měšce, jak jsme vydělali pár stříbrňáků jen tím, že jsme několika počestným měšťankám pohrozili, že víme o jejich záletech? Pocit viny umí své. Ty, co měly špatné svědomí, raději zaplatily, i když my ve skutečnosti nevěděli vůbec nic.“

			„Vzpomínám si ale také na to, že ty, co měly svědomí čisté, nám strašně vynadaly, a jedna si dokonce stěžovala rektorovi. Pokud narážíš na to, že bych ti měl při pátrání dneska pomáhat, tak na to zapomeň!“

			„Spravedlnost je něco jako boží svátost. Nejde o to, co se ti líbí či nelíbí, ale povinností každého je pomáhat správné věci.“

			„S tím na mě nechoď,“ zasmál se Tomáš Kalina.

			„Pak se musím, ač nerad, zachovat jako Jidáš,“ povzdechl si trpně Petr Korec. „Myslíš, že by tvou ženu zajímalo, proč jsem tě před měsícem zahlédl s tou zrzavou holkou z vedlejší ulice?“

			„Na ulici mohu přece potkat kohokoli,“ zabručel jeho přítel a přestal se tvářit bohorovně a laskavě.

			„Na ulici jistě. Jenže já zrovna seděl v zájezdním hostinci U Císaře Karla, až vzadu u sudů. Nevšiml sis mne, ale já vás dvou ano. Scházeli jste po schodech z patra a ta holka si ještě zavazovala tkanici u výstřihu.“

			„To bys neudělal!“

			„Samozřejmě že ne. Podrazit přítele je jako zradit víru. Jenže za přítele mohu mít jen toho, kde je ochotný hájit stejné hodnoty jako já. A na prvním místě stojí spravedlnost.“

			„Chápu, ty hade! Co tedy chceš?“

			„Zajdeš za paní Magdalenou a představíš se jako syn berounského řezníka Kaliny. Pokud v Berouně žila, musí ho znát. Povíš jí, že víš o tom, že se spolu se setrou živila jako nevěstka, ale jsi ochotný mlčet, pokud ti dá třicet tolarů. Trik stejný, jaký jsme dělávali kdysi. Pokud bude ochotná zaplatit, je to přiznání viny. A já budu mít věrohodný důkaz.“

			„Udělám to, ale pamatuj si, že mi to jednou oplatíš! Třeba až budu potřebovat svědectví, že jsem byl s tebou, pokud mne bude, samozřejmě bezdůvodně, podezřívat má milovaná žena. Pak mi to splatíš, souhlasíš?“

			Petr Korec souhlasil a naivně ho napadlo, jaké má štěstí, že on nemusí před svou Rozárkou nic skrývat a falešná svědectví od přátel nepotřebuje, protože je považoval za ponižující.
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			„Netuším, kde se Petr toulá, také mi nic neřekl,“ přiznal rozmrzele Jiří Adam z Dobronína Rozárce. „Věřím však, že narazil na nějakou zajímavou stopu a jde po ní. Není přece nezodpovědný hejsek.“

			„I když býval,“ povzdechla si Rozárka.

			„Každý jsme byli v mládí nějací,“ odmítl nekompromisně její nářky. „Podstatné však je, jací jsme teď. Máme spoustu práce a zůstali jsme na ni sami dva. Takže si ji rozdělíme. Zajdeš za tou svou Barčou a ještě jednou ji vyzpovídáš, zda neví něco o případných záletech paní Magdaleny nebo jejího manžela. Tímhle směrem jsme zatím nepátrali. A já vyrazím za lékárníkem Damiánem. Všechno totiž ukazuje na to, že k otravě paní Kláry došlo jinak. Jed nejspíše nebyl ve víně, protože to prostě odporuje mému pokusu. On prý má s otravou tisem zkušenosti. Proberu s ním možnosti.“

			„Ráda, ale ještě jsem nezačala s kuchyní. Nestihnu večeři.“

			„Nevadí. Dneska si společně zajdeme do nějakého šenku.“

			Rozárku okamžitě napadlo, že by bylo zábavné zajít do Anenského a sledovat Petra a tu sprostou holku, jak se budou tvářit. Co by asi tak Petr udělal, pokud by ho začala ta šenkýřka zase tak vášnivě líbat. A co ona, pokud by ji odstrčil a pokáral, aby si před Rozárkou nezadal.

			Jiří Adam z Dobronína se na ni ještě jednou povzbudivě usmál a vyšel na ulici. Na rynek, kde stála lékárna U Bílého jednorožce, to měl pár kroků, nemusel pospíchat. Ve vzpomínkách se občas vracel do mládí, kdy touhle ulicí chodíval jako student na vysoké učení pražské. Tehdy byl mladý, měl život před sebou a snil o úspěchu. Věk však nemilosrdně podobné sny odvál. Kdyby v mládí znal to, co věděl teď, o kolik by byl úspěšnější. Jenže si nebyl jistý, zda by tím byl šťastnější. Navzdory mnoha chybám, které v životě udělal, prožil krásné chvíle a poznal skutečnou lásku.

			Samovolně se mu vybavila nízká a nepohodlná stolička, na níž sedával při přednáškách z lékařských věd a vyhlížel otevřeným oknem ven, neboť v protilehlém domě žila krásná dívka. Jednou mu přes ulici z okna zamávala a usmála se, protože jí pochopitelně neušlo, že ji už delší dobu zamilovaně pozoruje. Večer se s ní sešel poprvé a záhy oznámili své zasnoubení. Tak poznal svou budoucí ženu.

			Zastavil se a prudce zavrtěl hlavou, aby tu vzpomínku zahnal. Myslel na ni často, ale snažil se, aby mu její obraz nezamlžil to, co právě dělal. Když vyšetřoval, musel mít hlavu čistou. Jenže vzpomínka se neodbytně vracela. To nemohlo být samo sebou. Znovu se mu vybavila dusná jizba mistra lékařských věd Jakuba ze Zvole a jakoby z dálky se mu k uším nesl jeho monotónní uspávající hlas:

			„Nejzákeřnější rostlinou je tis. Jedovaté je na něm úplně všechno, s výjimkou červených bobulí. Ty jsou sladké a jsou jediné, které otrávit nemohou. Lidé si však myslí, že jedovaté jsou, a rozumný člověk se proto toho stromu ani nedotkne, neboť lékařská věda nezná na jed z tisu lék. Ani dávení, pokud s ním nezačnete včas, nepomůže.“ Skoro zaklel. Ty červené bobule jedovaté nejsou!

			Kdyby během přednášek lépe poslouchal a nevěnoval se pohledům ven, možná by si tenhle fakt lépe zapamatoval a vzpomněl by si na něj dříve. Jaký nejpádnější důkaz měli staroměstští konšelé o vině Jana Severína? Že se v jeho jizbě našla pod truhlicí zapadlá červená bobule, která mu upadla, když podle nich míchal jed. Jenže z ní vrah jed získat nemohl.

			Otočil se a pospíchal zpátky domů. Rozárku tam ještě zastihl, protože uklízela. Nerada opouštěla domov, když v něm byl podle jejího mínění nepořádek.

			„Má drahá, přines prosím tu knihu,“ zadýchaně vyhrkl hned na prahu.

			„Myslíte Manželské zrcadlo?“

			„Přesně tu.“

			Vyběhla po schodech do podstřeší, knihu měla položenou na víku své truhlice, ale v posledních dvou dnech se k četbě vůbec nedostala. Zvědavě utíkala zpátky do mázhauzu, protože netušila, co jejího pána napadlo. Ovšem nepochybovala, že se to týká jejich pátrání.

			„Tys jí už listovala,“ řekl dobromyslně. „Nevzpomínáš si, kde se v té knize mluví o jedech? Zvláště o tisu?“

			„Ale ano. Hned jak k mordům došlo a řekli nám, že tuhle knihu Jan Severín vydal a v jeho domě jich leží několik, a jednu si koupil zlatník Alešík, našla jsem si to. Dovolíte?“

			Nalistovala příslušnou stránku a podala ji Jiřímu Adamovi z Dobronína. Ten text rychle přelétl pohledem.

			Stálo tam, že tis je smrtelně jedovatý, jak vědí všichni lékaři. O tom, že bobule samotné nikoho otrávit nemohly, nebyla ani zmínka. Pokud ten, kdo narafičil proti Janu Severínovi falešnou stopu, tuhle knihu četl, dopustil se velké chyby.

			Rozárka si vzala Manželské zrcadlo zpátky a škemrala tak dlouho, až jí svou úvahu prozradil. „Ale nikomu o tom nesmíš povědět!“ varoval ji. „Je to náš trumf, až budeme jednat s městskou radou. Nesmíme dát konšelům čas, aby se na tuhle námitku připravili.“

			„To je samozřejmé,“ vyhrkla rychle. Už věděla, co obnáší řemeslo vyšetřovatele a ona nebyla upovídaná holka, s jakými se scházela u kašny. Vždycky raději poslouchala, než zbytečně mluvila. „Ale jedné věci nerozumím.“

			„Ptej se,“ povzbudil ji uvolněně. Měl ze svého objevu nelíčenou radost.

			„Pokud by paní Magdalena otrávila svou sestru a chtěla svést vinu na manžela, pak by musela vědět, že ty červené bobule nejsou jedovaté. Pokud je do pití zamíchala, nikdo by nezemřel. Musela tedy vědět, co z tisu použít, ale pak by snad do jizby svého manžela pohodila tu správnou část, ne?“

			„Myslíš naprosto logicky,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína, ale dobrou náladu mu ten rozpor nezkazil. Napadlo ho to rovněž, ale v tuhle chvíli bylo důležitější dokázat, že Jan Severín je nevinný. Teprve pak byl čas začít hledat skutečného vraha.

			„Má za téhle situace smysl vyptávat se Barči, zda měla Magdalena nebo Jan Severín milence? Jak to tak vypadá, ani jeden z nich ten mord nespáchal. Severín by byl hlupák, kdyby ukazoval sám na sebe a paní Magdalena zjevně o tisu nevěděla všechno, takže by nejspíše nikoho otrávit nedokázala,“ pokračovala Rozárka.

			„Zbývá nám jen zlatník Alešík! A za jeho domem tis roste.“

			„I Alešík nejspíše četl Manželské zrcadlo, koupil si ho. Pokud by jednal podle něj, dopustil by se stejné chyby jako paní Magdalena,“ upozornil věcně Jiří Adam z Dobronína. „Neukvapuj se ve svých soudech. To, co jsme zjistili, ještě paní Magdalenu viny nezbavuje. Hned ti povím jednu z možných logických hypotéz. Pokud se v Manželském zrcadle dočetla, že celý tis je jedovatý, pak mohla udělat třeba odvar z jehličí, který je smrtelně jedovatý a odvar se určitě připravuje snáze než sbírat a drtit bobule. Protože však nevěděla, že bobule jsou neškodné, jednu v manželově jizbě pohodila, protože červená bobule se najde pod truhlicí snáze než pár kousků zeleného jehličí.“

			„Tak já tedy za Barčou poběžím. Ale nic jí neřeknu, přísahám!“

			„Jsi hodné děvče. Já se opět vydám za lékárníkem Damiánem. Doufám, že už mě nic dalšího nenapadne a já se k němu konečně dostanu,“ opáčil žertovně a zamířil zpátky na ulici.

			Lékárníka Damiána zastihl v apotéce, kde míchal jakési masti.

			„Doslechl jsem se, že jste začal z pověření Královské komory pátrat,“ uvítal ho lékárník zdvořile.

			„Královské úřady mne ničím takovým nepověřily. Chci jen pomoci muži, kterého považuji za nevinného,“ řekl, ale nemínil ztrácet čas, a proto hned ostře pokračoval: „Jako lékař jsi byl při vyšetřování v domě U Zelené lípy. Já si tam před obědem za účasti několika konšelů ověřil, že jed nejspíše nebyl v číši vína, jinak by nezemřela i hospodyně Háta. Co si o tom myslíš?“

			„Ne tak zhurta, urozený pane! Jsem lékař a nikoli biřic. Mou povinností bylo odpovědět na otázku, jak ty dvě ženy zemřely. Na svou čest lékaře mohu říci, že je otrávil jed z tisu, jemuž se v lékařských knihách říká taxin. Zjišťovat, kde ten jed byl a kdo ho komu podal, to není má povinnost.“

			„Může se účinek jedu tlumit, pokud by se zamíchal do jídla a přešel by varem?“

			„Pokud vím, nikoli. Takže ptáte­-li se, zda musel být jen v pití, odpovídám, že nikoli. Četl jsem o smrti způsobené chlebem, do něhož se před pečením dostalo nedopatřením jehličí tisu.“

			„V jizbě tiskaře Jana Severína se našla jedna bobule tisu. Mohla by ona sama způsobit smrt?“

			„Jedna je málo. Odhaduji, že by musely být nejméně tři nebo čtyři.“

			„V mládí jsem navštěvoval lekce na lékařské fakultě. Tam nám tvrdili, že bobule tisu nejsou jedovaté.“

			Damián máchl pohrdavě rukou a zabručel: „U nás na jihu máme se satanovým stromem víc zkušeností, než mají němečtí mistři. Dužina sama snad jedovatá není, i když neznám nikoho, kdo by ji zkoušel sníst, aby to ověřil. Smrtelně jedovatá jsou však semena uvnitř bobulí.“

			Jiří Adam z Dobronína mu poděkoval a rozmrzele dům U Bílého jednorožce opustil. Lékárník Damián zřejmě dobře věděl, co říká. Semena v bobuli tisu mohla způsobit smrtelnou otravu, takže by tím nezpochybnil důkaz, o který se opírala skupinka utrakvistů na radnici a žádala Severínovu hlavu. Byl znovu na začátku.

			 

			 

			Rozárka Barču překvapila, protože ji jen zřídka jiná služebná navštěvovala během dne v domě jejích pánů. Měšťané nepovažovali za vhodné, aby služebníci ztráceli čas soukromými záležitostmi. K tomu byl vyhrazen večer a neděle, kdy dostávali volno.

			„Neboj se, jsem tu tak trochu i z pověření radnice,“ zalhala Rozárka. Znala svou přítelkyni. U kašny byla jedna z nejupovídanějších, ale doma se držela zpátky. Proto si už několik let udržela službu na jednom místě, i když tu příliš spokojená nebyla. Jenže lepší by těžko našla.

			Protože byly samy, šeptem si Rozárce začala stěžovat:

			„Být to na mně, odešla bych hned. Loni mi pán na svatého Martina slíbil při sjednání nové smlouvy k platu suknici a košilku. Mám na ně nárok, podívej, jak vypadám. Při práci si špiním vlastní. Když jsem mu to předevčírem připomněla, řekl mi, že jsme prý o tom hovořili nezávazně. Podle něj byla špatná úroda a obchody váznou, takže teď nemůže utrácet. Navíc jsou prý ceny vysoké, ať si počkám na jaro, kdy bude levněji. Přitom si nedávno koupil novou truhlici, vyřezávanou, z tmavého dřeva. Musela stát spoustu stříbrňáků. Věřila bys tomu?“

			„Vždyť to znáš, pánům se věřit nedá,“ pokyvovala hlavou Rozárka. V duchu se přitom omluvila Jiřímu Adamovi z Dobronína, protože na některé pány to rozhodně neplatilo. Jenže neměla čas s Barčou diskutovat, raději přešla hned k věci.

			„Ale proč jsem za tebou přišla. Při vyšetřování se ukázalo, že buď měla paní Magdalena pletky s Alešíkem nebo Jan Severín s její sestrou Klárkou. Nezahlédla jsi tu někdy něco, co by tohle potvrzovalo?“

			„Klárka často chodívala do domu U Zelené lípy, to je pravda. Ale co tam dělala, to vědět nemohu.“

			„A Alešík?“

			„Toho jsem tu letos zahlédla jen jednou nebo dvakrát. A vždycky přišel s manželkou.“

			„Háta a ty jste se dobře znaly a určitě jste si i o svých pánech povídaly. Nezmínila se někdy o něčem? Prosím, vzpomínej! Moc by to pomohlo, abychom chytili jejího vraha.“

			„Už jsem na to taky myslela,“ připustila Barča. Stále šeptala a občas se ohlédla ke schodišti do patra, kde její páni většinu dne pobývali. „Háta mluvila raději o sobě, nikoho neměla a u Severína sloužila déle než dvacet let. Měla ho ráda a někdy o něm hovořila jako o svém synovi. Když byl malý, starala se o něj. Zato paní Magdalenu nesnášela.“

			„Proč?“

			„Tvrdila, že se k jejímu Janovi, tak říkávala svému pánovi, nechová s náležitou úctou. Zlobilo ji třeba to, že po ní chtěla, aby často pekla. Jan Severín na rozdíl od své ženy sladké nejedl. Abys rozuměla, Háta vůbec péct neuměla.“

			„Poslyš, co když na ten osudný večer připravovala pečivo paní Magdalena? Nějaké napekla pro sebe a jiné pro svou sestru. To otrávila. Možná ne všechno, jen pár kousků, které nějak označila. Říkalo se, že u stolu jedli všichni totéž. Ale co když totéž znamená, že jedli stejná jídla, ale sladkosti se k nim nepočítaly? Už proto, že je pán domu neměl rád, jak jsi mi právě prozradila.“

			„To je možné,“ přikývla nervózně Barča. Pak se zatvářila nepřívětivě a dodala: „Ale teď už prosím běž. Nechci mít kvůli tobě potíže.“

			„Děkuju,“ přikývla vděčně Rozárka a rychle zmizela. To, co ji právě napadlo, mohlo vysvětlovat, jak to bylo se zamotanou záhadou otráveného poháru. Když se Kožnou uličkou blížila k nároží, zpomalila a pak odbočila do domu, který sousedil s domem U Zelené lípy. Tamní kuchařku znala od vidění, protože občas chodívala ke kašně spolu s Barčou. Rozárce nedalo nikdy práci se seznámit. Kuchařka se jmenovala Agáta a Rozárku si podle vzhledu pamatovala. Slovo dalo slovo a za chvíli už rozprávěly jako dávné známé.

			„Abych Hátu neznala,“ vykládala Agáta pobaveně.

			„Vždyť jsme sousedky. Často jsme si povídaly přes zeď. Dvory totiž vzadu za domy sousedí a zeď je tam nízká.“

			„Mohu se podívat?“

			„Sama se po domě potulovat nemůžeš. K čemu ti to bude? Ale když chceš, ukážu ti to.“

			Prošly mázhauzem a zadními vraty vyšly na úzký dvorek, který se v zadní části rozšiřoval. Stál tam dřevník, latrína a ohrada, v níž byly zavřené dvě husy, které si tu vykrmovali na svatého Martina.

			Rozárka se ani nemusela postavit na špičky, aby uviděla přes zeď do dvora domu U Zelené lípy. Byl prázdný a pečlivě uklizený.

			„Co to tu páchne?“ zeptala se Agáty.

			„Cítila jsem to už ráno, ale to nebylo ještě tak silné. Myslela jsem, že to je od husí. Jde to tamhle z dřevníku.“

			Nemusely hledat dlouho. Za poleny ležel zkroucený mrtvý kocour a u tlamy mu ležel kousek koláčku.

			„Náš Rafael…,“ vyhrkla bolestně kuchařka, a navzdory tomu, že šlo jen o zvíře, se pokřižovala a rychle za něj pomodlila.

			„Ten koláček někde sebral, ale nestihl ho dožrat. Vidíš, kus ukousl a skoro hned poté zcepeněl. Byl otrávený,“ konstatovala s dobře skrývaným uspokojením Rozárka.

			„Dovolíš?“

			Koláček zabalila do plátěného ubrousku a na okamžik se zamyslela. Pak řekla: „Tys ho nepekla, takže si ho ten kocourek donesl ze sousedství. Třeba se Háta neotrávila vínem, ale koláčky.“

			„Pokud by je pekla ona, pak snadno. Vůbec péct neuměla, a pokud chtěl Severín něco sladkého, kupovali to u pekaře. Ale to bylo zřídka.“

			„Takže ona nepekla?“

			„Pokud vím, tak ne. Leda by ty koláčky upekla paní Magdalena, i když ani to moc pravděpodobné není. V kuchyni měla obě ruce levé.“

			Rozárka poděkovala a pospíchala se svou kořistí domů.
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			Odpoledne se v domě v Kaprově ulici sešli všichni tři jeho obyvatelé. Petr Korec jako obvykle objal Rozárku a chtěl ji políbit, ale dovolila mu jen letmý dotek rtů a hned se z jeho obětí vymanila. Protože stál Jiří Adam z Dobronína pár kroků od nich, Petr Korec mlčel. Ale hned mu došlo, co se asi stalo. Musel to své ženě vysvětlit, ale teď na to nebyla vhodná chvíle.

			Než se dohodli, kam si půjdou na večeři sednout, objevil se Ulrich z Jenišova. „Jak vidím, pec v kuchyni je vyhaslá a hrnce prázdné,“ hlaholil hned od dveří. „To je skvělé. Přišel jsem vás pozvat k sobě domů. Musím vám oplatit včerejší večeři. A také je třeba probrat poslední události. Tys tedy tou šarádou v domě U Zelené lípy zamotal konšelům hlavu, můj ctihodný příteli,“ řekl s obdivem Jiřímu Adamovi z Dobronína a nepatrně se uklonil. „Ale ani já nezahálel. Po dni plném práce a úspěchů si naše těla i duše zaslouží odměnu. Nebojte se, má hospodyně se v kuchařském umění vyzná.“

			„Nad mou Rozárku ovšem není,“ pokusil se zalichotit své ženě Petr Korec, ale ani se na něj nepodívala. Zato Ulrich z Jenišova ochotně pokyvoval hlavou, pak se naklonil k Rozárce a jako by šeptal, což bylo při jeho znělém hlasu nemožné, řekl: „Nejen že umíš vařit, ale navíc jsi krásná, pokud se tedy nemračíš zrovna jako teď. To má hospodyně tak hezká není, ale nařezal bych jí, pokud by se bezdůvodně mračila. Co mám udělat, aby ses usmála?“ Neměla však náladu na žertování a jen mlčky pokrčila rameny. Nikdy si nestěžovala a žalovat považovala za hloupé. Byla zvyklá si své věci vyřizovat sama a po svém. Život ji tak naučil.

			„Možná by ji rozveselilo, pokud bys nařezal mně,“ navrhl Petr Korec.

			„Cos provedl?“ zajímal se ihned Ulrich z Jenišova. Jako právník byl vždycky zvědavý, už proto, že ho lidské poklesky a omyly živily. „Možná bych tě mohl obhajovat.“

			„Tak dost!“ dupla si Rozárka a cítila, že se jí do očí derou slzy. „Na lidském neštěstí hodují jen vzteklí psi. Dejte mi všichni pokoj!“ Otočila se a chtěla po schodech utéct do své komůrky v podstřeší. Ale v cestě jí stál Jiří Adam z Dobronína, a když běžela kolem něj, popadl ji a přitiskl k sobě.

			„Mé drahé děvče, máš pravdu, ti dva se chovají hloupě, ale není to ze zlé vůle. Jen ti chtěli pomoci. To bych chtěl i já, ale těžko něco zmohu, pokud nám nepovíš, co se vlastně stalo.“

			„To je má věc!“

			„Svým způsobem máš pravdu, Rozárko. Ale jen svým způsobem,“ pokračoval královský písař. „Řešíme případ a snažíme se zachránit krk nevinnému člověku. Každý z nás by měl jednat podle svého nejlepšího křesťanského svědomí. Vy dva jste si nejspíše něco udělali. Myslím však, že jde o nedorozumění, protože si troufnu tvrdit, že vás dobře znám. Pokud byste si ani vy dva nevěřili, v jakém světě bychom pak žili? I já opírám svou víru v člověka kromě jiného o to, že vám dvěma věřím. Nic totiž není takové, jak se může na první pohled zdát. Na tom stojí přece naše vyšetřování! Odmítám poslat na popraviště někoho, dokud se jeho vina nezvratně nedokáže. Ani ty bys neměla kohokoli zatracovat, dokud se tvůj dojem nepotvrdí, Rozárko. Oči nás často klamou. A ty zamilované zvlášť!“

			„Jde o Gudrun?“ zeptal se Petr Korec hned, jak jeho pán skončil.

			Když Rozárka přikývla, navrhl trochu rozpačitě Ulrich z Jenišova: „Co kdybych šel spolu se svým přítelem Adamem napřed? Stejně spolu musíme probrat právní aspekty našeho případu. Ty by vás nudily. Vy se zatím můžete usmířit.“

			„Chtějí popravit nevinného,“ vyhrkla Rozárka a trochu zrudla, protože se styděla, že se před tak moudrými muži chovala jako hloupá holka. Chtěla být stejně důležitá a užitečná jako oni. Navíc věděla, že má díky nalezenému zbytku koláčku co říci. Poprvé po jeho návratu domů se podívala Petrovi do očí a rychle dodala: „Mě právní astekty zajímají.“

			„Aspekty, má drahá,“ špitl tiše Petr Korec, aby to slyšela jen ona.

			Na okamžik zaváhala, ale pak sama zamířila na ulici. Když procházela vraty kolem něj, opatrně, skoro něžně mu dupla na nohu. Tohle dělávala u stolu, když ho chtěla nenápadně pokárat.

			 

			 

			Teprve po večeři souhlasil hostitel, že se začnou zabývat jejich případem. Ulrich z Jenišova totiž tvrdíval, že jídlo je posvátný obřad, který by neměl být rušen hovorem o lidských špatnostech, protože to zhoršuje trávení a požitek z plné mísy.

			Jakmile hospodyně sklidila ze stolu, vařit skutečně uměla, jinak by v tomhle domě sloužit nemohla, Ulrich z Jenišova zvedl obřadně číši, poděkoval hostům za společnost a připil jim.

			„Mluvíš, jako by dnešní večer končil a my měli odejít,“ upozornil Jiří Adam z Dobronína, protože takhle se podle tradice hosté u stolu loučili.

			„Vaše přátelská návštěva skutečně končí,“ potvrdil s hranou vážností. „Je mi líto, ale musíme pracovat. Takže z moci pána domu otevírám předběžné sezení tohoto soudního tribunálu.“

			„Chybí obžalovaný,“ upozornila věcně Rozárka. Během večeře se k ní Petr naklonil a pošeptal, že jí doma všechno samozřejmě vysvětlí. Odmítla to a šeptem odpověděla, že si přece věří. Pak si pod stolem sevřeli ruce a oběma bylo hezky. To ovšem neznamenalo, že se Rozárka nedokázala soustředit na to, co se u stolu povídalo. Naopak, těšila se, až vystoupí se svým objevem. Chtěla si ho nechat až na konec.

			„Jak chybí?“ podivil se Ulrich z Jenišova. „Před tímto tribunálem stojí Jan Severín. Já ho hájím proti mému vznešenému příteli, který vznese jménem radnice obvinění. Vy dva jste přísedící s právem klást otázky. Jen tak můžeme najít skulinu v tom, co hodlají staroměstští konšelé podniknout.“

			„Když jsem v domě U Zelené lípy předvedl konšelům, že výpověď paní Magdaleny má povážlivé slabiny, označil jsi to za šarádu. A tohle je podle tebe co?“ protestoval Jiří Adam z Dobronína.

			„To nemůžeš srovnávat!“

			„Proč?“

			„Protože u tvé exhibice jsem nebyl já,“ opáčil důstojně Ulrich z Jenišova. „Pak bys to své dokazování tak snadné neměl.“

			„Odpusťte, vznešení mužové, ale mohu navrhnout jiný postup? I já trochu studoval práva, i když se samozřejmě s vašimi znalostmi nemohu měřit,“ ozval se Petr Korec, protože chápal, že jejich hostitel to stále bere jako hru pro pobavení. Ulrich z Jenišova měl díky zálibě ve zpěvu vždycky blízko k představení komediantů. Vehementně se sice bránil, že by se nikdy nesnížil k tomu, aby znevažoval kejklířskými pošetilostmi věc tak vznešenou, jako je spravedlnost, v soukromí na tuhle zásadu rád zapomínal.

			„Soudní jednání by mělo proběhnout, až budou známá fakta. Zjistil jsem zajímavé věci a nepochybuji, že i moje Rozárka,“ pokračoval Petr Korec a zvážněl. „S naším pánem se obvykle…“

			„Výtečně!“ přerušil ho Ulrich z Jenišova. „Před tribunál předvolávám svědka Petra Korce. Pověz, co víš. Upozorňuji tě, že křivá výpověď se trestá, stejně jako osočování měšťanů bez řádných důkazů. Nuže?“

			Petr vrhl rozmrzelý pohled na svého pána, ale ten skoro neznatelně přikývl na znamení, aby na tuhle hru přistoupil. Znal totiž svého tvrdohlavého přítele a věděl, že by pokoj nedal. Umínil si však, že už ho o pomoc při vyšetřování v budoucnu nepožádá, pokud k tomu nebude opravdu vážný důvod. Jemu divadlo k srdci také nepřirostlo.

			„Ctihodný soude, dozvěděl jsem se, že se paní Klárka před svatbou v Berouně živila jako nevěstka,“ začal Petr Korec. Zachytil kratinký pohled své ženy, protože ona se kdysi v Plzni živila podobně. Věděl proto, že musí volit opatrně slova, nechtěl­-li své ženě ublížit. Proto jen věcně popsal, jak se o téhle věci dozvěděl. Navzdory tomu, že Rozárka nechtěla žádné vysvětlování, dodal, jak se s Gudrun zná a proč se šenkýřka chová tak, jak se chová.

			„Tento soud nevidí spojitost mezi tvým svědectvím a obviněním Jana Severína, protože on se pokusil otrávit svou manželku a jen nešťastnou náhodou otrávené víno vypila paní Klárka,“ namítl přísně Ulrich z Jenišova. Protože chtěl Jiří Adam z Dobronína protestovat, dodal na vysvětlenou: „Můj ctěný příteli, soud není procházka růžovým sadem. Na odpoledním zasedání se městská rada usnesla, že pokus, který jsi ráno provedl v domě obviněného tiskaře, nemá žádnou právní platnost a soud k němu nebude přihlížet. Utrakvističtí konšelé celkem snadno přehlasovali ty katolické.“ Pak se obrátil na Petra s Rozárkou a dodal: „Tahle naše hra na soud opravdu není divadlo pro zábavu, ani pro mé ješitné uspokojení. Připravuji vás na to, co nás zítra, v pátek, čeká. Před obědem totiž předstoupí Jan Severín před soud městské rady. Na sobotu má kat připravit popraviště. Konšelé nepochybují, jaký rozsudek vynesou.“

			„Jan Severín se dosud nepřiznal. Bez doznání by jako měšťan neměl být souzen, zvláště pokud se dosud nedostal do střetu s městským právem,“ upozornil Jiří Adam z Dobronína zlostně. Konšelé si v poslední době dělali, co chtěli. Jejich zpupnost byla do nebe volající. Jako by ožívaly dávné časy kališnické zvůle, kdy přestaly platit zákony a lidé byli upalováni jen proto, že nechtěli přijímat podobojí.

			„Jan Severín má škraloup,“ opáčil už zase svým suchým věcným způsobem Ulrich z Jenišova. „Před patnácti lety se s přáteli opil v šenku a ztropil výtržnost na ulici. Pranýři unikl jen díky pokutě, kterou zaplatil. Proto se o tom pomlčelo, ale v městské knize o tom zápis je. Jeden z písařů ho našel a iniciativně konšelům žaloval.“

			„To musel být skoro ještě dítě,“ zlobil se Jiří Adam z Dobronína, protože bylo zřejmé, že ve jménu víry je každá hanebnost dobrá. Někdy byl rád, že už má šedou hlavu a nedožije se časů, kdy se utrakvisti a katolíci začnou ve jménu svých pravd zase zabíjet. A že k tomu dojde, o tom nepochyboval, když viděl kolem sebe pokrytectví a sobectví těch, kteří měli chránit městskou spravedlnost.

			„To není podstatné, ale cejch má,“ upozornil Ulrich z Jenišova. „Proto ho zítra ráno ještě před soudním jednáním vyslechne kat na mučidlech. Má za úkol dostat z něj přiznání za každou cenu. Pokud by se tak stalo, bude soud už jen pouhou formalitou. Nic a nikdo Janu Severínovi krk nezachrání.“

			„Tak proč se vůbec snažíme?“ vybuchla popuzeně Rozárka. Ona o vině Jana Severína nejen nepochybovala, ale měla důkaz zabalený v kousku plátna a ukrytý v brašně. „K čemu je pak hra na soudní jednání?“

			„Protože on se nepřizná,“ opáčil bývalý královský notář suše. „Bůh mu dá sílu, aby bolest přestál, neboť je nevinný a Pán ho neopustí.“

			„Tomu opravdu věříš, můj ctihodný příteli? Zažil jsi někdy torturu na vlastní kůži?“

			„Cesty Páně jsou nevyzpytatelné. A kromě toho je mi staroměstský kat zavázaný. Už je to dávno, ale zachránil jsem mu krk a on není nevděčný. Slíbil mi, že zítřejší tortura na pohled konšely uspokojí, ale nikoli výsledkem. Jan Severín nebude cítit kromě chladu pout žádnou větší bolest. Kat bude naoko dělat přesně to, co je v městském nařízení. Tortura se má provádět ráno na lačný žaludek a nemá trvat dlouho, aby nedošlo k fatálnímu poškození vyslýchaného. Konšelé budou zuřit, že se obviněný ani na mučidlech nepřiznal, a kat si vyslechne pro neschopnost své, ale tomu je to jedno. Má své jisté a konšelé se bez něj neobejdou. Městské radě nakonec nezbude nic jiného než konat soudní líčení podle našich not. Pokud by se viník na mučidlech přiznal, nemuseli by se totiž zdržovat dokazováním viny a hovořili by jen o výši trestu. Takhle ale musí hledat pravdu, jak se tomu v právním jazyce říká, a to znamená, že slova svědků mohou mít mimořádnou váhu, pokud se volí obratně.“

			„Omlouvám se, že jsem tak vybuchla,“ opáčila Rozárka a starého notáře odměnila úsměvem. Potěšeně přikývl a znovu se obrátil na Petra Korce. Jako by se nic nestalo, opakoval otázku, kterou před chvílí skončil: „Tento soud nevidí spojitost mezi tím, co dělala paní Klárka v Berouně, s obviněním Jana Severína, který se pokusil otrávit svou manželku, ale jen nešťastnou náhodou otrávené víno vypila paní Klárka. Co nám k tomu můžeš říci?“

			„Je přece zjevné, že se stejným řemeslem živila i její sestra. Zatím je to má hypotéza, ale zítra to budu vědět jistě. Požádal jsem jistého přítele, aby mi pomohl. Uchystali jsme na paní Magdalenu past a přítel zítra jako svědek mou výpověď potvrdí. Paní Magdalena se totiž na naši návnadu chytla a slíbila, že mu za mlčení zaplatí. To přece důkaz je!“

			„Získaný sice nečestným způsobem, ale právně obstojí,“ uvažoval nahlas Ulrich z Jenišova. „Přesto ovšem soud nechápe, proč by to mělo ukazovat na nevinu Jana Severína?“

			„Protože se sám o ničem takovém dosud nezmínil a je tedy zřejmé, že o hanebnostech své ženy nic neví. Jinak by se tím už přece bránil. Minimálně by prohlásil, že se nečestné ženě nedá věřit. Kdyby o jejích necudnostech věděl před dvěma lety, určitě by si ji za manželku nevzal. A kdyby se je dozvěděl teď, mohl ji zapudit. Je tedy jasné, že v tohle zločinu nešlo o záměnu pohárů, ale Magdalena měla důvod paní Klárku umlčet, protože její sestra jediná znala tohle tajemství.“

			„Jediná zjevně ne,“ nesouhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Jinak bychom se ho přece nedozvěděli my. Mně se však zdá nepravděpodobné, že by jedna sestra zavraždila druhou jen proto, že obě byly kdysi nevěstkami. Kdo ví, za jakých okolností musely tohle řemeslo vykonávat. Ale i kdyby se to Jan Severín dozvěděl, manželství by jako katolík zrušit nemohl. Smrtí paní Klárky by tedy Magdalena nic podstatného nezískala.“

			„Mohu jako svědek před soudce předstoupit já?“ zeptala se Rozárka, která teď ochotně přistoupila na hru bývalého královského notáře.

			„Dobrá, děvče, co můžeš tomuto soudu sdělit?“ řekl Ulrich z Jenišova a přísně se na ni zadíval, jako by jí chtěl nahnat strach.

			„Tovaryš zlatníka Alešíka zaslechl hádku obou sester. Neslyšel sice všechno, ale pochopil, že se hádají o manžela jedné z nich, protože cizoložil s tou druhou. Magdalena a Klárka se v poslední době nenáviděly a navštěvovaly se jen sporadicky. Magdalena by měla důvod se sestře pomstít, pokud by svedla jejího manžela.“

			„A proč by stejný důvod neměl Jan Severín, aby se pomstil manželce, pokud by cizoložila se zlatníkem Alešíkem?“ namítl klidně Ulrich z Jenišova. „Ne, tahle věc staroměstské konšely nepřesvědčí a Alešík to určitě popře, i kdyby to pravda byla. Jeho tovaryš své svědectví nepotvrdí, protože za pomluvu svého mistra ho může potrestat cech, a velice přísně. A on tu hádku neslyšel přesně, jak sám přiznal. Takže nakonec potrestají konšelé za křivé svědectví tebe.“

			„Takhle ale můžete zpochybnit cokoli!“ vyhrkla nešťastně Rozárka. Chvíli váhala, ale pak na stůl položila zbytek otráveného koláčku a vysvětlila, jak k němu přišla. „Tohle snad konšelé zpochybnit nemohou!“

			„To jistě ne, pokud ovšem dokážeme, že se paní Klárka otrávila koláčkem a nikoli vínem,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína. „Logicky je jasné, že jed nemohl být ve víně, jinak by nezemřela hospodyně Háta. Naopak to, že byl jed v koláčcích, potvrzuje nezvratně mou hypotézu. Jenže konšelé jsou zabedněnci!“

			„Nejsou zabedněnci, ale za pravdu považují jen to, co se jim hodí,“ opravil ho Ulrich z Jenišova. „Ovšem já tenhle důkaz vidím jinak. Jsi skvělá, Rozárko, protože tím snad Jana Severína zachráníme. Ví kromě hospodyně ze sousedství ještě někdo další, žes tenhle koláček našla?“

			„Nikdo, přísahám!“

			„V tom případě paní Magdalenu jeho pomocí usvědčíme. Zvláště pokud se ví, že hospodyně Háta neuměla péct, takže je musela připravit ona sama. Měla skvělou příležitost pár z nich otrávit. Rozárko, dokážeš do rána upéct pár koláčků, aby vypadaly naprosto stejně jako ten otrávený?“

			„Je s povidly. Ta doma nemáme.“

			„Má hospodyně ti nějaká dá.“

			„V tom případě ano. Ráno je budete mít, pane královský notáři.“

			„Výtečně. Až bude během soudního líčení vhodná chvíle, vytáhnu je a řeknu o podezření, že jed byl v nich a paní Klárka se otrávila jimi, nikoli vínem. Konšelé i paní Magdalena začnou vehementně protestovat, a tak je vyzvu, ať tedy své přesvědčení dokážou a koláčky ochutnají. Nikdo z nich to neudělá. Teprve pak jim ukážu tenhle zbylý a povím, jak jsme k němu přišli. Pak už nebudou moci konšelé tvrdit, že jed byl ve víně.“

			„A já přidám ještě něco,“ doplnil spokojeně Jiří Adam z Dobronína. Zítřejší soudní jednání se už začínalo rýsovat a miska vah se viditelně nakláněla na jejich stranu. „Tis je jedovatý, ale nikoli samotné červené bobule. Jana Severína obvinili na základě toho, že se u něj pod truhlicí jedna našla. Jedovatá jsou jen semena uvnitř, ale to konšelům říkat nemusíme. Jakmile je ohromíme tímhle poznatkem, nebudou schopni na místě reagovat, a když nic jiného, budou muset vynesení rozsudku odložit.“

			„Dobrá,“ pokýval hlavou Ulrich z Jenišova. „A já přidám také něco. Dal jsem si tu práci a prolistoval všechna městská soudní akta za posledních sto let. Jed se používá k mordům často, protože se obvykle nedá dokázat. Ale v případech, kdy se to povedlo a kauza skončila u soudu, byly bez výjimky zločincem ženy. Jed je ženská zbraň, nikoli mužská!“

			Ještě chvíli spolu u stolu poseděli a pak se v dobré náladě rozešli, protože netušili, že zítra bude všechno jinak.
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			Ráno před snídaní vyrazil Petr Korec na Nové Město pražské za svým přítelem lékařem, jakmile se otevřely městské brány. Byl zvědavý, jak to celé dopadlo a současně ho chtěl požádat, aby svědčil na radnici.

			„Není doma,“ oznámila však mrzutě jeho žena. „Včera večer odešel s tím, že se hned vrátí. A už nepřišel. Kdo ví, kde se zase válí?“

			„Takový on není,“ hájil svého přítele Petr Korec. Tomáš nebyl sice svatý, ale rozhodně byl poctivý a odpovědný. Pokud měl něco obstarat, mohl se Petr spolehnout, že to zařídí. Leda by se zdržel na Starém Městě a nestihl odejít před uzavřením bran. Proto požádal, zda na něj může počkat.

			„Alespoň mi budeš dělat společnost,“ opáčila Tomášova manželka. Byla to na první pohled nezajímavá žena, jakých Petr Korec potkával na ulicích tucty. Ale když se s ní dal do řeči, ožila a po chvíli musel přiznat, že se mu vlastně líbí. Byla bezprostřední a vtipná. Ostatně, jeho přítel by si určitě hloupou nevzal.

			Seděli u stolu, pili pivo a Heidi, tak se žena jeho přítele jmenovala, po chvíli donesla placky a sýr. Čas plynul a Petr Korec si ani neuvědomil, jak rychle běží. Najednou zaslechl hlas zvonu a pochopil, že už musí být hrůza hodin.

			„On se objeví, ale já už musím běžet,“ řekl konejšivě a při loučení ji ještě požádal: „Až dorazí, vykrákej ho za vlasy a pošli za mnou na radnici.“

			Celý zadýchaný doběhl na Staroměstský rynek, právě když radniční orloj odbíjel desátou hodinu, kdy mělo soudní jednání začít. Vyběhl po schodech do patra, kde se ve velkém sále konávala zasedání městské rady. Biřic, který stál u dveří, se ho jen formálně zeptal, kdo je a proč chce na jednání být, ale na odpověď ani nečekal a ustoupil, aby mohl vejít.

			K Petrovu údivu jednání dosud nezačalo, i když si konšelé na přesnost potrpěli. Říkávali, když už město dalo takové peníze za orloj, a ještě platí orlojníka, byla by hanebnost a mrhání městskými penězi, pokud by se lidé ve městě těmi hodinami neřídili.

			Jiří Adam z Dobronína seděl spolu s Rozárkou na lavici u stěny, a tak zamířil k nim. Místo v čele stolu, kolem něhož se sesedli konšelé, zaujal kloboučník Hanák, neboť byl v nepřítomnosti purkmistra pověřen řízením soudního jednání. Nervózně klepal prsty o desku stolu a cosi si vykládal se svým sousedem. Vlevo stál pulpit a o něj se znuděně opíral městský písař Maxmilián, aby jednání zaznamenal. Před ním stálo křeslo, které si pro sebe vynutil Ulrich z Jenišova.

			Stranou postával rychtář Prokůpek se třemi biřici, kteří hlídali Jana Severína. Ten seděl na nízké dřevěné stoličce se svěšenou hlavou a vypadal, že se každou chvílí zhroutí. Před okamžikem totiž skončila tortura. Stále si nemohl v hlavě srovnat, že necítil skoro žádnou bolest. V noci si sliboval, že musí vydržet a bude mlčet. Šlo to snadněji, než se obával. Přesto ho výslech na mučidlech nesmírně vyčerpal, spíše duševně než fyzicky. Strach ho ochromil natolik, že pomalu ztrácel sílu se bránit.

			Jakmile se Petr Korec objevil a byl sám, Ulrich z Jenišova vstal a zamířil k lavici, která patřila svědkům obhajoby.

			„Kde ho máš?“ zeptal se rozmrzele.

			„Není doma. Od včerejšího večera o něm jeho žena neví.“

			„To je divné. Paní Magdalena se také nedostavila. Konšelé jsou netrpěliví a už jsem zaslechl, že ji hodlají pokárat a možná i potrestat pokutou za znevážení městské spravedlnosti.“

			„Mohou začít bez ní?“

			„V žádném případě! Ona je poškozená strana a musí vznést obvinění. Pokud není žalobce, soud nemá co projednávat,“ vykládal tiše Ulrich z Jenišova. „Tohle nám hraje do karet. Každé zdržení je dobré. Její liknavost umožní našim přátelům v radě, aby získali pro nás nějaký další odklad.“

			„Našim přátelům v radě?“ opáčila překvapeně Rozárka.

			„Přátele na radnici rozhodně nemáme,“ opravil tiše svého přítele Jiří Adam z Dobronína. „Ale říkejme jim spojenci. Ti tři katoličtí konšelé musí hájit purkmistra a tedy i jeho synovce. Ne z lásky k němu, ale proto, aby se utrakvisti tolik neroztahovali.“

			„Tiše, konšel Hanák vstal a chce něco oznámit,“ sykl Ulrich z Jenišova a rychle se vrátil do svého křesla. Méně významní obhájci museli při jednání stát, ale on si jako bývalý královský notář a urozená osoba vymohl tuhle výsadu. Každý formální ústupek byl pro výsledek soudního jednání důležitý.

			„Ctihodná městská rado, to je opravdu neslýchané, jak se paní Magdalena chová. Rychtáři, dojdi pro ni i s biřicem a přiveďte ji bez pocty jako osobu provinilou.“ To v řeči městského práva znamenalo, že jako první bude kráčet rychtář v ruce se svým právem, což byla palice spletená z býčích žil symbolizující nedotknutelnost jeho úřadu. Kdo by se mu postavil ve chvíli, kdy tuhle palici nesl, mohl přijít o hlavu za neposlušnost. Následovat bude paní Magdalena a dva kroky za ní s připravenou halapartnou biřic. Už tohle samo bylo pro každého měšťana výstrahou a svým způsobem i trestem.

			„My zatím využijeme čas a projednáme záležitost kolínské radnice,“ rozhodl Hanák a pak požádal všechny, kteří nejsou členy městské rady, aby opustili sál a počkali v přízemí, až se dostaví žalující strana.

			Jakmile sešli po kamenném schodišti do prostorného mázhauzu zaklenutého zdobenými žebry, přitočil se Ulrich z Jenišova k Janu Severínovi. Tam nahoře nedovolili s vězněm promluvit, aby mu nemohl poradit, jak odpovídat. Jenže konšelé začali své jednání a rychtář odešel. Biřicům, kteří vězně hlídali, bylo jedno, s kým bude hovořit, neboť v tomto ohledu nedostali žádné instrukce.

			Ulrich z Jenišova se uvězněného tiskaře tiše vyptal, jak probíhal výslech právem útrpným a zda něco přiznal. Když si ověřil, že nikoli, polohlasně mu vyložil, jaké důkazy mají a jak by měl v té věci vypovídat. Zrovna když končil, vrazil širokými vraty do mázhauzu budovy rychtář. Ulrich z Jenišova chtěl od vězně rychle odstoupit, aby nezavdal konšelům důvod ke zpochybňování obhajoby, ale Prokůpek si ho nevšímal. Nakvašeně pospíchal po schodech nahoru do sálu.

			„Co je?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína biřice, který rychtáře do města doprovázel.

			„Když jsme tam přišli, byla vrata v rozporu s městským nařízením zamčená. Rychtář marně mával svým právem a já křičel, aby otevřela. Nakonec jsem musel z vedlejšího dvora přelézt zeď a zadem jsem se dostal do mázhauzu. Jenže dům byl prázdný.“

			„Zmizela?“

			„Spíše utekla. Rychtář se díval do truhlic. Jsou skoro prázdné. Sbalila si věci a uprchla.“

			„To je dobrá zpráva,“ liboval si Ulrich z Jenišova a povzbudivě se podíval na uvězněného Jana Severína.

			„Tím vlastně přiznala svou vinu. Teď už tě musí propustit.“

			O chvíli později se ukázalo, že tahle předpověď byla příliš optimistická. Městská rada je zavolala zpět do jednacího sálu a tam konšel Hanák chmurně oznámil: „Netuším, jaké další příkoří se paní Magdaleně stalo, ale je zřejmé, že jde o větší spiknutí, než radnice předpokládala. Bude třeba Jana Severína znovu vyslechnout a rychtář prověří, co dělali dnes v noci jeho známí a přátelé. Je totiž zjevné, že našemu vězni někdo pomohl a zabránil paní Magdaleně vznést žalobu. Proto přerušuji toto sezení, ale před večerní mší se v tomto sále sejdeme znovu. Pokud se nepodaří paní Magdalenu do nešpor najít, pak zvážíme, zda jejím jménem nevznesu žalobu já sám.“

			„Na to nemáš právo,“ zlostně vykřikl Ulrich z Jenišova. Své pobouření tentokrát nehrál. To už byl podle jeho názoru vrchol.

			„Požádala mne, abych hájil její zájmy,“ odsekl nakvašeně Hanák.

			„Písemně?“

			„Ústně, ovšem za přítomnosti konšela Aubrechta.“

			„Pak jistě žalobu vznést můžeš,“ opáčil jízlivě Ulrich z Jenišova. „Ovšem v takovém případě nesmíš u tohoto soudu vystupovat jako soudce a člen městské rady, natož abys jednání vedl. Co by to bylo za spravedlnost, kdyby byl soudce současně žalobcem, a navíc jako nestranný soudce slíbil žalující straně, že bude hájit její zájmy?“

			„To je pravda!“ ozvalo se hned z několika míst.

			Po kratší a ostré výměně názorů se městská rada rozešla s tím, že se sice večer sejde, ale pokud se paní Magdalena do té doby neobjeví, jednání bude přerušeno, protože konšel Hanák nesmí vznést žalobu místo ní. Tiskař Jan Severín zůstane v městském žaláři, než se její zmizení objasní.

			 

			 

			„Její útěk se nám sice hodí, ale jen na první pohled,“ uvažoval nahlas Jiří Adam z Dobronína, když se vracel se svými pomocníky do Kaprovy ulice. Ulrich z Jenišova pospíchal na zkoušku literátského bratrstva, protože z právního hlediska spor uvízl ve slepé uličce a víc udělat nemohl. Podle jeho slov bylo už načase věnovat se znovu hudbě, protože člověk by měl žít v nerozborné rovnováze mezi prací a uměním. Dobromyslně přeslechl poznámku svého přítele, zda do umění počítá také dobré jídlo, a odbočil ke kostelu svatého Michaela archanděla.

			„Pokud se ta ženská nenajde, nemohou přece konšelé Jana Severína dál věznit. Navíc se vrátí jeho strýc a ujme se řízení radnice,“ oponoval Petr Korec.

			„Za prvé, purkmistr není všemocný a musí brát ohledy na mínění měšťanů,“ odmítl Jiří Adam z Dobronína jeho trochu naivní představu. On sám byl úředníkem léta a věděl, jak to chodí. „Tím spíše, že jde o jeho příbuzného. Na nic se lidé nedívají s takovou nedůvěrou a hněvem, jako když radnice protěžuje příbuzné konšelů. Pamatuju, jak kvůli tomu dva hanebné konšely vyhodil srocený dav z oken. Navzdory tomu vládne dneska protekce, kam se podíváš. Utrakvistům to většinou projde, protože oni vládnou, ovšem katolíkům nikoli, to je hned oheň na střeše. A za druhé, konšelé si mohou najít nějakou kličku, jak soudní jednání obnovit i bez Magdaleny. Vsadím se, že už teď hledají nějakého příbuzného zemřelé hospodyně Háty, protože žalobu může vznést i on. Háta byla přece rovněž zavražděna. A budeme tam, kde jsme byli na začátku. Navíc nevěřím, že by paní Magdalena utekla ze strachu. Přece tu nenechá takový majetek, když je většina městské rady na její straně. Za to stojí riskovat. Podle mne potřebuje jen čas, aby se nějak vypořádala s tím, čím jí včera pohrozil ten tvůj přítel, Petře. Mimochodem, kde ten Kalina může být?“

			„Zajdu na Nové Město pražské a poptám se. Možná se Tomáš už vrátil. Třeba se zdržel u nějaké ženské, protože manželská věrnost není jeho ctností,“ řekl Petr Korec. Při posledních slovech mu Rozárka pevně stiskla ruku, až ho to zabolelo.

			„Zkus ho najít. Moc by mne zajímalo, zda se včera podruhé s paní Magdalenou vůbec sešel a co se vlastně stalo,“ souhlasil královský písař.

			Petr Korec přikývl a rychlým krokem zamířil Kunšovou ulicí k bráně. Před očima měl zdi chrámu Panny Marie Sněžné, které se tyčily nad střechami. Měl ze všeho divný pocit. O chvíli později se ukázalo, že právem. Ve stoce, která odváděla do příkopu před hradbami splašky a zbytky ze staroměstských Masných krámů, našli tělo Tomáše Kaliny. Kdosi ho surově ztloukl, krev měl na obličeji i na rukách, pak ho několikrát probodl a okradl. Když Petr Korec dorazil na místo zločinu, stálo několik biřiců s halapartnami napříč ulicí a odtlačovali dav zvědavců. U stoky stál rychtář Prokůpek a dva staroměstští konšelé a tiše diskutovali. Naštěstí se Petr Korec před městskou radou o svém příteli nezmínil, nebyl tedy důvod, aby tuhle událost spojovali s případem tiskaře Jana Severína. Vše by se tím jen zamotalo.

			Nicméně on sám ji s celou záležitostí spojovat musel, protože ani na chvilinku nevěřil, že by jeho přítele právě včera někdo náhodou přepadl jen proto, aby ho oloupil. Navíc Tomáš u sebe mnoho peněz mít nemohl. I když na Magdalenu hrál, že ji chce vydírat, snad by si od ní nic nevzal.

			Je to ale jisté? napadlo Petra Korce o chvilku později, když o celé věci přemýšlel. Co když se mu ty peníze hodily a sprostě pátrání využil? Určitě nebyl svatost sama. Takže kdo ví, jak to vlastně bylo? Pokud by však měla paní Magdalena prsty i v tomhle mordu, neměla by tím spíše důvod utíkat, neboť se takhle zbavila nepohodlného svědka. Že by však ona osobně spáchala tenhle mord, považoval Petr Korec za hodně nepravděpodobné. I přes ramena biřiců dobře viděl na tělo zavražděného. Ten, kdo ho zbil do krve, musel být pořádně silný chlap, protože Tomáš Kalina nebyl střízlík. Ani rány nožem nemohla vést ženská ruka, protože byly mimořádně hluboké. Tohle vypadalo spíše na mstu, protože při přepadení by zločinec neztrácel čas dlouhým bitím a pak mnoha ranami nožem, když skoro všechny byly smrtelné.

			Nechtěl na sebe rychtáře zbytečně upozorňovat, proto se otočil a rychle zmizel. Do domu U Zelené lípy to bylo jen pár kroků. I to ho utvrzovalo v přesvědčení, že tu spojitost existuje.

			Před zavřenými vraty uvězněného tiskaře stál městský biřic Dobšík a dům střežil.

			„Ne, je pořád prázdný. Magdalena se nevrátila, učedník odešel prý už před dvěma dny a ten tovaryš asi taky,“ odpověděl otráveně. Znali se, Petr Korec tu a tam s některými biřici vypil džbánek piva, který samozřejmě na pokyn Jiřího Adama z Dobronína zaplatil. Při vyšetřování se totiž vyplatilo udržovat s těmihle lidmi dobré vztahy, neboť se od nich často dozvěděli to, co se radnice snažila utajit. Někteří jim za tajně podsunutý stříbrňák i pomáhali. Rychtář Prokůpek to samozřejmě nesměl vědět.

			„Ví se už něco?“ pokračoval přátelsky Petr Korec. Biřic Dobšík byl jeden z těch, kteří se spolupráci nikdy nebránili. „Kdy lidé viděli paní Magdalenu naposledy? A co ten jejich tovaryš?“

			„Stál jsem vedle našeho rychtáře, když se tu po okolí vyptával, a tak toho vím celkem dost,“ opáčil uvážlivě biřic a nenápadně otočil ruku dlaní vzhůru.

			Jakmile do ní Petr nenápadně vsunul stříbrňák, spokojeně mohutnou dlaň sevřel, naklonil se k němu a pokračoval: „Včera odpoledne navštívil paní Magdalenu jeden lékař z Nového Města pražského. Prý se pohádali, sousedé slyšeli křik až na ulici. Když odcházel, paní Magdalena u otevřeného okna křičela, že je zvyjebanec. Podle jednoho svědka dokonce hrozila, že mu uřízne moudí.“

			„Ví se, o co v té hádce šlo?“ zeptal se nechápavě Petr Korec. Tohle mu totiž Tomáš Kalina nepřiznal. Jen si liboval, že se chytla na vějičku a sejdou se navečer znovu. Tohle svědectví však jeho slovům příliš nenasvědčovalo. Sousedé v ulici si však těžko mohli vymýšlet, nebyl důvod. Nepříjemné ovšem bylo, že rychtář Prokůpek záhy zjistí, že zavražděný ve stoce je právě onen lékař, kterému paní Magdalena tak hrubě spílala. A nejspíše zjistí i to, že ho včera Petr Korec navštívil a ráno se na něj vyptával jeho manželky.

			„Jak by mohli lidé tušit, proč se pohádali?“ vykládal vstřícně biřic. „Vědí jen to, co zaslechnou. Jakmile totiž začala paní Magdalena křičet, zavřela okno.“

			„Zavřela okno?“ opakoval nechápavě Petr Korec. Pak to už nedávalo vůbec žádný smysl. „Ona sama?“

			„Kdo jiný? Rychtář předpokládá, že byla celou dobu v domě sama. Jejich tovaryš je pryč a přespává jinde, aby nepřivedl svou paní do řečí. Nu a nikdo jiný tam není.“

			„Co když měla návštěvu a hádala se s ní, ne s tím lékařem?“

			„Vidíš, to pana rychtáře nenapadlo. Ale i kdyby, jakou by to mělo cenu?“

			„Vyslechl rychtář tovaryše?“

			„Ještě ne. Zrovna se na to chystal, když za ním přiběhli, že ve stoce našli zamordovaného muže.“

			„Znáš toho tovaryše?“

			„Aby ne. Říká si Reimund z Lipska, ale já ho už někde dříve musel zahlédnout. A rozhodně to nebylo v Sasku. Nikdy jsem u těch pomatených luteránů nebyl. Jsem si skoro jistý, že měl české jméno.“

			„Pokud by sis vzpomněl, dám ti tři stříbrňáky.“

			„Kdybys mi dal jeden předem, určitě by se mi lépe vzpomínalo,“ smlouval Dobšík, ale Petr Korec se jen pobaveně zasmál.

			„Něco ti povím,“ chytil ho biřic za rukáv, aby ještě neodcházel. „Mohl bych si nějaké jméno vymyslet a dostal bych všechno hned. Jenže já jsem poctivý chlap. Pokud si nevzpomenu, slibuji, že ten stříbrňák ti vrátím. To je čestná nabídka, co myslíš?“

			„Jeden jsem ti před chvílí dal. Za to se večer napiješ, co hrdlo ráčí. Na co potřebuješ dva?“

			„V hampejzu U Markytány mají novou děvku. Holka jako lusk. Znáš to. Neokoukané mladé zboží stojí víc než ty staré rašple. Z biřiců ji zatím nikdo neměl. Ne že by chlapi nechtěli, ale peníze nejsou. Je špatná doba. Dej mi ten stříbrňák, neprohloupíš!“

			Ještě chvíli se dohadovali, ale nakonec Petr Korec rozvázal kožený měšec a stříbrný tolar mu dal.
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			Z radnice se podle příkazu svého pána vydala Rozárka do domu v Kaprově ulici, aby se konečně věnovala kuchyni. Už druhý den ji zanedbávala. Tak tak stihla v Masných krámech pár posledních řezníků, protože podle příkazu městské rady museli s prodejem končit dvě hodiny po poledním zvonění. Koupila pořádný kus hovězího a pospíchala domů. Dala ho do hrnce vařit a pak ze sklepa donesla pár posledních seschlých mrkví, jednu petržel a cibuli. Víc zeleniny neměla. Naštěstí si loni nasušila koření a v krajáči zbyla trocha kyselého mléka. Na omáčku to rozhodně stačit bude.

			Protože se maso muselo alespoň dvě hodiny vařit, aby vývar za něco stál, rychle ještě nakrájela zeleninu a pak si umyla ruce. Sedla si na lavici a skoro nábožně otevřela svou knihu. Napadlo ji, zda se v Manželském zrcadle nepíše o nějakém zločinu, který zavinil jed z tisu. Zločinec se přece mohl takovým příběhem inspirovat. Dosud nestihla objemné pojednání přečíst celé, a tak pomalu listovala částmi, které ještě neznala. Našla spoustu příběhů a do některých se začetla s opravdovým zájmem. Většinou ilustrovaly, jaké ctnosti manželský stav přináší, ale popisovaly také hanebnosti, které křesťanům podsouval ďábel, aby zničil čistotu manželského stavu. O otravě však nenašla nic.

			Už to chtěla vzdát a skoro začala dřímat, když ji z ospalosti vytrhla věta: „A jedna sestra té druhé potvrzovala počestnost, takže mnoho mužů oklamaly.“ Vrátila se na začátek stránky a začetla se do příběhu, který se měl stát před mnoha lety v německém Ulmu, když tam Albrecht von Eyb působil krátce jako kněz. Tam také začal svou slavnou knihu psát.

			Ve městě žily sestry, dvojčata, obě krásné a k nerozeznání podobné. Ta jedna hřešila s muži na potkání, ta druhá se chovala cudně, neboť si jako úděl zvolila život jeptišky a jejím snoubencem byl Ježíš Kristus. Když tu první, jmenovala se Hannelore, obvinila jistá měšťanka, že za peníze cizoloží s jejím manželem, bránila se, že to není pravda, neboť je prý stále panna a na tom si stála. Proto městská rada rozhodla, že nechá její panenství zkušenými ženami ohledat. Hannelore okamžitě utíkala za svou sestrou a v slzách ji prosila, aby ji zachránila. Ta sestra, jmenovala se Detlefa, byla hodná dívka a nechala se přemluvit, že se dá ohledat místo ní. Tohle bývala vždycky práce pro staré a počestné vdovy. Měly sice obratné prsty, ale slabý zrak, a tak záměnu nepoznaly. Hannelore byla osvobozena a za křivé nařčení byla ona měšťanka potrestána. To Hannelore povzbudilo a hřešila ještě víc, často i se dvěma muži najednou. Když ji po čase znovu obvinili, opět ji zachránila Detlefa. A tak to šlo nejméně dva roky. Jenže pak Hannelore nabídl manželství mladý a nesmírně zámožný šlechtic. Byl bohabojný a odmítl s ní spát před řádným sňatkem. Sám ji zbožně poučoval, jak moc je důležité, aby zůstala až do svatební noci pannou. Hannelore utíkala za svou sestrou a prosila, aby ji i tentokrát, už naposledy, zachránila. Detlefa nakonec s těžkým srdcem souhlasila. Když už byli svatebčané notně opilí, vyměnila si Detlefa místo se sestrou a se zbožnými modlitbami své panenství odevzdala manželovi vlastní sestry. Leč ta věc se jí tak zalíbila, že ho odmítla opustit a chtěla s ním žít, neboť díky svatební noci se podle božích zákonů stala jeho řádnou manželkou ona. Hannelore tedy nezbylo nic jiného než svou sestru zabít. Jenže když poprvé se svým mužem ulehla, chovala se tak vyzývavě, že okamžitě poznal, že to není ta cudná dívka, s kterou strávil svatební noc. Nakonec se vše vyzradilo a Hannelore skončila na popravišti.

			Rozárka knihu zavřela a šla se podívat, kolik vývaru v hrnci s masem ještě zbývá. Ale vůbec nemyslela na večeři. Nakonec oheň uhasila, protože si musela ještě jednou promluvit s hospodyní zlatníka Alešíka. A pokud bude příležitost, i s jeho tovaryšem. I když se zločin stal v domě tiskaře Jana Severína, nitky jako by se sbíhaly tam, do domu U Ostruhy.

			Rozárka si zavinula hlavu lepší loktuší, vzala si čistou košilku a průchodem pospíchala do Platnéřské ulice. Cecílii zastihla v kuchyni. Měla už uvařeno, seděla na lavici a modlila se s růžencem v ruce.

			„Nechci zbytečně rušit, ale tohle je důležité,“ řekla Rozárka, hned jak vstoupila. „Ty máš svého pána ráda, viď? Vzpomínala jsi na svou první paní, Alešíkovu matku. To znamená, žes pana Alešíka znala už jako malého chlapce.“

			„Vlastně jsem ho vychovala, protože jeho matka zemřela, když byl ještě dítě,“ opáčila Cecílie sice s neskrývanou něhou, ale současně ostražitě. Odložila růženec a zeptala se: „Děje se něco?“

			„Paní Klárka je mrtvá, Jan Severín ve vězení a jeho žena Magdalena zmizela. Poslední z těch čtyř, kteří tehdy seděli u stolu, je pan Alešík,“ vysvětlovala trpělivě Rozárka. „Protože stejně jako ty ani já nevěřím, že by zločiny spáchal tvůj pán, znamená to, že tu jsou temné síly, které chtějí z nějakého důvodu odstranit všechny čtyři. Nebezpečí hrozí i jemu, nad vším se vznáší zlo. Cosi temného, možná ďábel!“

			„Bůh s námi a zlé pryč!“ vykřikla Cecílie a třikrát se pokřižovala. Svou pověrčivostí byla mezi služebnými pověstná.

			Rozárka věděla, že pověra je užitečný nástroj, pokud chce zjistit to, co by lidé jinak neprozradili, protože strach býval silnější než rozum. Nezneužívala toho, ale tentokrát to jinak nešlo. I ona se pokřižovala, aby stará hospodyně pochopila, že jsou na jedné lodi.

			Cecílie se rychle pomodlila, což ji trochu uklidnilo, a ublíženě vyhrkla: „Proč si vymýšlíš? Kdo by chtěl mému pánovi ublížit? Je zbožný, nehřeší a má dobré srdce.“

			„Věřila bys ještě před týdnem, že chce někdo ublížit paní Klárce? Tak vidíš! Pokud hrozí křesťanům zlo, nestačí jen sedět! Je třeba přemýšlet, jak zlo porazit v souladu s naší vírou a evangelii.“

			„Děkuji za radu!“ Stará Cecílie se už vzpamatovala, a proto se bránila s trochu dětinskou zarputilostí. Nebezpečí si lidé jen neradi připouštěli, zvláště pokud šlo o jejich bližní. Jízlivě se ušklíbla: „Co bych měla podle tebe dělat? Stát v noci u vrat a hlídat?“

			„Vím o snadnějším způsobu, a to je najít co nejrychleji vraha, protože to jeho posedlo zlo! Dokud nebude potrestán, hrozí nebezpečí nám všem. Můj pán je vynikající vyšetřovatel, ale bez pomoci dobrých křesťanů to sám nezvládne. Jak jsi sama řekla, tys pana Alešíka vychovala. Mělo by ti na něm tedy záležet. Ty mu nechceš pomoci? Jemu a vlastně nám všem?“

			„Nemám srdce z ledu a má víra je pevnější než vyšehradská skála,“ řekla tiše a bylo zřejmé, že je stále zmatenější a vylekanější.

			„Stačí málo, Cecilko. Jsi ochotná mi odpovědět na pár otázek? Dosavadní pátrání se totiž ubíralo špatným směrem. A jak jsem řekla, teď musíme hlavně chránit živé.“ Když stará Cecílie po kratičkém uvažování přikývla, pokračovala Rozárka: „Budu se ovšem ptát i na věci důvěrné. Jinak to nejde, opravdu!“

			„Pokud mi ta věc bude připadat důležitá a neurazím tím svého pána, odpovím ti, Rozárko. Nuže?“

			„Když si pan Alešík bral Klárku, byl už zkušený muž, jedno manželství měl za sebou. Klárka byla svobodná a byla nejspíše panna. Potvrdilo se to během svatební noci?“

			„O mrtvých jen dobře, ale paní Klárka vstupovala do manželství s hříchem smilstva na duši. Po svatební noci sice můj pán dovedl přátele k lůžku, aby jim podle tradice ukázal krví potřísněné prostěradlo, ale lhal jim.“

			„Jak to víš? Svěřil se ti?“

			„Ne. Musela jsem mu však večer předtím donést malou misku s krví z kuchyně a tu jsem ukryla pod lůžko.“

			„Takže věděl, že paní Klárka není panna a nevadilo mu to. Nejspíše ji o panenství připravil před svatbou on sám.“

			„To by nikdy neudělal, vždycky dbal na dobrou pověst svého domu! Víš, on na milostné rozkoše nikdy moc nebyl, to až když se seznámil s ní. Sem do domu ji přivedl tři týdny před svatbou a hned první noc spolu leželi. Žádnou krev jsem však ani tehdy ráno na prostěradle nenašla. Přivedl ji už zkaženou, když to chceš vědět. Ovšem tady doma se ona vždycky chovala cudně a můj pán ji měl rád.“

			Rozárka si truchlivě povzdechla, protože tím padla její hypotéza, kterou odvodila z příběhu, který před chvílí našla v Manželském zrcadle. Ale nechtěla se vzdát úplně. Proto se začala vyptávat na Klárčinu sestru.

			„Paní Magdalena se tu objevila asi tak měsíc po svatbě. Ty dvě si velice rozuměly,“ vzpomínala hospodyně.

			„Tovaryš Manhard mi ale tvrdil, že se moc rády neměly a paní Magdalena sem vůbec nechodila, zahlédl ji jen dvakrát. A to se ještě pohádaly,“ nedala se Rozárka.

			„Manhard je pitomec. Jak dlouho tu slouží? Od posledního svatého Martina. Jak by mohl vědět všechno? Jak jsem řekla, ty dvě si rozuměly. Když se paní Magdalena provdala, chodívala sem často. Předešlý tovaryš to se ženskými uměl a dokázal je svými řečmi a nakrucováním bavit celé hodiny. Proto ho můj pán poslal do světa. Je pravda, že sem pak sestra mé paní přestala chodit. Ale to neznamená, že by si ty dvě nerozuměly. Několikrát jsem je zahlédla na jarmarku, jak společně nakupují.“

			„Ale během posledních dvou setkání se tady v domě pohádaly,“ stála si na svém Rozárka. „Prý snad šlo o milence jedné z nich, a tím měl být manžel té druhé. Nevíš o tom nic?“

			„Paní Magdalena občas dělávala oči na mého pána, to je pravda, ale jen proto, že jí slíbil udělat sponu k šatům.“

			„Proč?“

			„To netuším. Nic necudného v tom však nehledej. Můj pán je ve všem střídmý. S paní Klárkou lehával nejvýše čtyřikrát měsíčně, vždycky jen proto, že ji chtěl obtěžkat. Je nesmysl myslet si, že by měl touhu cizoložit. Už to, kdyby ho někdo podezíral, ho děsí. Říkává, že čisté jméno je jeho štít. Z domu odchází jen do kostela, na jednání cechu a případně za zákazníky. Kde by k tomu hříchu mohlo dojít? Myslím si, že sponu pro paní Magdalenu dělal jen proto, že mu za ni Jan Severín zaplatil.“

			„A paní Klárka by mohla cizoložit? Běhávala přece po městě často. Mohla se občas v domě své sestry zastavit. A také se tam stavovala, viděli ji sousedé,“ zkoušela to už skoro nešťastně Rozárka, protože to byla poslední možnost.

			„Pokud šla na jarmark, chodívala jsem s ní a nosila košík na nákupy. Když si chtěla koupit nové šaty nebo něco pro sebe, obvykle ji doprovázel pan Alešík, protože platil on. Tak se to přece sluší. Jak by vypadal, pokud by platila jeho žena? Jinak odcházela z domu samotná zřídka, většinou do kostela, pokud se chtěla modlit za památku svých rodičů nebo tak podobně.“

			„Přesto může panu Alešíkovi hrozit nebezpečí,“ uzavřela nešťastně Rozárka, protože tenhle výslech k ničemu nebyl.

			Cecílie se však už z prvního úleku vzpamatovala a ostře opáčila: „Nebezpečí může hrozit každému křesťanovi. Je třeba modlitbami prosit Pána o ochranu. Jak však sama vidíš, tady tvůj pán nic o zločinech nezjistí, i když je možná nejlepší vyšetřovatel v Českém království. Tohle je zbožná a poctivá domácnost. Kde nic není, ani čert nevezme! Sbohem, děvče!“

			 

			 

			„Podezření, že se za jménem Reimunda z Lipska skrývá někdo jiný, je zajímavé,“ pokyvoval hlavou Jiří Adam z Dobronína, když mu Petr Korec ohlásil, co se dozvěděl od biřice Dobšíka.

			„Zavraždili ovšem mého přítele Tomáše,“ připomněl Petr Korec, jemuž se tohle zdálo podstatnější, protože to nesporně souviselo s mordy v domě U Zelené lípy.

			„To je pravda. Jenže tím se teď zabývá rychtář Prokůpek. Má k ruce spousty biřiců, kteří se budou vyptávat, a pokud si někdo něčeho všiml, pak se to rychtář dozví. A pevně doufám, že od něj večer i já. Jen bychom paběrkovali a zbytečně dělali dvojí práci. V hledání se rychtářovi lidé vyznají. Že z těch svědectví neumějí odvodit logické závěry, to je jiná věc. Smrtí Tomáše Kaliny se budeme zabývat, až oni skončí. Bude určitě užitečnější, pokud se na případ uvězněného Jana Severína podíváme z jiné strany. Ve sporu s radnicí je vždycky lepší vědět něco, co oni netuší. Takže teď osedláš koně a společně se vydáme za Reimundem z Lipska.“

			„V tiskařské oficíně se prý už dva dny neukázal a v domě U Zelené lípy nespal. Kde ho chcete hledat?“

			„Je vidět, že ti tvá netaktnost vůči Rozárce zastřela schopnost logického úsudku,“ pousmál se shovívavě Jiří Adam z Dobronína. „Jak se tomu tovaryšovi říká? Dýňař. Sám mi prozradil, že má před hradbami na cestě od Poříčské brány zahradu a malou chatrč, kde v létě občas přespává, neboť pěstuje tykve.“

			„O tom jste nám neřekl,“ bránil se Petr Korec.

			„Ale řekl. Jenže myslel jsi na něco jiného. Pokud mi nevěříš, zeptej se Rozárky, až se vrátí. Ta si to určitě pamatovat bude. Dříve jsi býval pozornější. To ta holka z šenku? Tak na ni rychle zapomeň! Ztrácíme však zbytečně čas. Připrav koně a já se zatím převléknu. V oděvu královského úředníka budím zbytečnou pozornost. A nedůvěru.“

			Za chvíli už klusali v sedlech přes Staroměstský rynek k bráně za Svatým Haštalem a pak širokou ulicí k novoměstskému opevnění. Poříčská brána vedla na Špitálské pole, z jedné strany lemované Vltavou a z druhé návrším Vítkova. Tady stály od nepaměti měšťanské zemědělské dvorce, ale také chatrče chudiny a špeluňky té nejhorší pověsti, jako ostatně na každém větším předměstí.

			Chvíli trvalo, než se doptali, kde najdou zahradu Reimunda z Lipska. Zpočátku totiž nikdo netušil, koho vlastně hledají, tady ho všichni znali jen jako Dýňaře. Teprve když se začali vyptávat na něj, ochotně jim ukázali cestu. Zahrada stála hned za špitálem u kostela Obrácení svatého Pavla. Nebyla velká, byla však obehnaná vysokou kamennou hradbou a měla masivní vrata. Seskočili ze sedel a koně přivázali k rezavému kruhu ve zdi vedle vrat. Když je otevřeli, na první pohled bylo zřejmé, že zahrada je pečlivě udržovaná. V jednom rohu stál malý přístřešek na nářadí a v opačném roubený domek s novou střechou.

			„Reimunde!“ křikl od vrat Petr Korec, ale nikdo neodpověděl, z okna ani ze dveří domku nikdo nevyhlédl.

			„Reimunde!“

			„Není tu,“ řekl mrzutě Jiří Adam z Dobronína, protože byl ještě před chvílí přesvědčený, že nikde jinde být nemůže. Pak se rázně vydal k domku na konci zahrady. Třeba se v něm skrýval, a proto neodpovídá.

			„Není zamčeno,“ konstatoval překvapeně, odsunul závoru a vstoupil. Jakmile pohlédl dovnitř, obrátil se a křikl na svého pomocníka, aby si pospíšil. Zůstal však stát na prahu, a tak se mohl Petr Korec do jizby podívat jen přes jeho rameno.

			Na podlaze byla kaluž krve a pod malým okénkem leželo tělo přikryté hrubou režnou plachtou. Kolem ní poletovaly mouchy a zlostně bzučely, protože se pod látku nemohly dostat.

			„Tak tady je,“ řekl tiše Petr Korec.

			K jeho údivu však Jiří Adam z Dobronína nepřisvědčil. Stál, očima těkal po jizbě a bylo zřejmé, že přemýšlí. Konečně se obrátil a řekl: „Ošemetná věc. Neměli bychom dovnitř vstoupit, podle zákona musíme zavolat městské právo. V tomhle případě však rychtáře novoměstského. Ten je ovšem moula, a navíc si hraje na důležitého. Pokud tam jsou nějaké stopy, zničí je.“

			„Nesmíme vstoupit jen v případě, pokud zjistíme, že jde o zločin,“ namítl Petr Korec okamžitě. „Můžeme si být jistí, co je pod tou plachtou doopravdy? Je hanebné obtěžovat městské právo bezdůvodně. A ta krev? Co když tu Reimund z Lipska zabíjel slepici?“

			„Hloupé výmluvy bývají obvykle nejlepší. Já si ovšem nemyslím, že pod tou plachtou leží jeho tělo.“

			„A čí by tedy bylo?“

			„Podívej se pozorně. To tělo je rozhodně menší, než aby bylo toho tovaryše. Reimund je vysoký a urostlý. A za druhé, co tady dělají ty dva vaky? Co když jsou v nich věci paní Magdaleny? Utekla z domu sem a tady našla svou smrt.“

			„Pak by byl naším vrahem ten tovaryš,“ vyhrkl překvapeně Petr Korec. Všechny ty zločiny mu okamžitě dávaly smysl a svou dedukci okamžitě vyložil. Magdalena a Reimund navázali tajně milostný poměr, ale Klára na to nejspíše přišla a začala sestru vydírat. Nebo ještě lépe, Reimunda svedla. V každém případě měla Magdalena důvod se jí zbavit. Udělala to tak, aby vina padla na jejího manžela. Zdědila by majetek a Reimund by se časem stal jejím manželem a tiskařským mistrem. Jenže když se do věci vložil Jiří Adam z Dobronína a obvinění se začalo hroutit, utekla sem a její milenec ji zabil, aby ho nemohla prozradit.

			„Myslíš?“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína, když jeho pomocník skončil. „A je tak hloupý, že paní Magdalenu zabije ve svém domku, aby všichni věděli, že to má na svědomí on? Tak jednoduché to nebude. Zůstaň tady, podívám se dovnitř, ve dvou bychom tam našlapali mnohem víc. Pokusím se vyhnout té krvi.“

			Opatrně došel podél stěny k plachtě a nadzvedl její okraj. Pod ní ležela mrtvola ženy, která měla v hrudi několik ran nožem a obličej rozbitý na krvavou kaši. Byla k nepoznání.

			„Vida, ani já neuvažoval správně,“ povzdechl si mrzutě. „Může to být paní Magdalena, ale také nemusí. Všechno je ovšem narafičeno tak, abychom tu mrtvou za manželku Jana Severína považovali. Tyhle šaty znám. Měla je na sobě včera, když jsem se v domě snažil konšely přesvědčit, že vínem se paní Klárka neotrávila.“

			Opatrně položil cíp plachty na podlahu a rozhlížel se. Píď po pídi zkoumal jizbu, ale nic podezřelého neobjevil. Vydal se ke krbu. Mezi poleny nemusel hledat dlouho. Vespod bylo jedno celé zakrvácené. Tím vrah té mrtvé znetvořil tvář. Nůž však nikde nezahlédl. Otevřel jeden z vaků, aby si ověřil, zda je v něm opravdu ženské oblečení.

			Pro jistotu nahlédl i do truhlice, zda není vražedný nástroj ukrytý tam. Uviděl však jen pečlivě srovnané mužské oblečení. Víko přiklopil a stejnou cestou podél stěn se vydal ke dveřím.

			Byl už skoro na prahu, když se paprsek slunce z okna od něčeho lesklého odrazil a na okamžik ho oslnil. Začal zkoumat, co to mohlo být. Jenže nic podezřelého na podlaze ani na nábytku nenacházel. Ta věc musela být kovová, jenže tady bylo vše jen ze dřeva, pokud nepočítal panty truhlice a dveří. A pak začernalý kotlík, který visel v krbu na řetězu nad popelem a ohořelými poleny v ohništi.

			Už to chtěl vzdát, když mraky ustoupily a dovnitř znovu proniklo několik slunečních paprsků. Ten záblesk se opakoval. Přicházel zpod lůžka. Došel k němu a klekl si na podlahu. Tam ležel stříbrný prstýnek s fialovým kamínkem. Zvedl ho a spokojeně vyšel do zahrady. Teprve tam ho ukázal svému pomocníkovi.

			Petr Korec zděšeně vykřikl. Byl to ten, který včera koupil šenkýřce Gudrun.
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			Rozárka opustila zlatníkův dům v Platnéřské ulici značně rozmrzelá. Ale na druhou stranu, mohla se svému neúspěchu divit? Její pán vždycky říkával, že něco jiného je zločin v knížce a něco jiného ve skutečném životě. Ten opravdový býval totiž mnohem naivnější, smutnější, ale také krutější.

			Doma měla všechno skoro hotové a do večeře zbývala ještě spousta času. Proto si řekla, že zajde za Barčou. Služebné tvořily stejně výkonnou síť špehů, jakou měl třeba staroměstský rychtář v šenkýřích. Jen s tím rozdílem, že on si ji musel platit.

			Pokud paní Magdalena zmizela a odnesla si své věci, mohl si toho někdo všimnout. Že nic nevěděli měšťané z okolních domů, to nebylo nic divného. Většina lidí, pokud nepracovala v dílně nebo přímo na ulici, seděla zavřená doma a starala se o své věci. Strkat nos do cizích problémů se většinou nevyplácelo. Někdy ztratili měšťané spoustu času, pokud museli chodit na radnici a často několikrát a do omrzení, aby dosvědčili, kdo hádku začal a kdo koho udeřil první. Lepší bylo nevidět a neslyšet.

			Hospodyně a kuchařky byly mnohem všetečnější. I když měly spoustu práce, všechny byly zvědavé, protože nic jiného v životě neměly. Ovšem to, co viděly, si nechávaly pro sebe a případně pro své kamarádky. Pikantní historky byly totiž vzácné zboží a směňovaly se stejně uvážlivě jako třeba šafrán.

			„Zase ty?“ povzdechla si Barča mrzutě, když Rozárka vklouzla do kuchyně. Dávala si pozor, aby ji paní domu nezahlédla.

			„To je mi uvítání. Chceš vědět, jak to dopadlo na radnici?“

			„Nedohodli se, to je přece normální. Přiveď na smetiště deset kohoutů, tak jak to mohlo dopadnout? I když… někdy mi kohouti připadají chytřejší než naši konšelé.“

			„Proč jsi tak nabroušená? Stalo se něco?“

			„Spálila jsem placky. Musím rychle udělat nové, aby se to paní nedozvěděla, ale mouku musím zaplatit ze svého, protože mi odpočítává každičký žejdlík.“

			„Já ti nějakou mouku donesu. Můj pán je velkorysý a o to, co v kuchyni spotřebuji, se nestará,“ nabídla vstřícně Rozárka.

			„To bys opravdu udělala?“ rozzářila se Barča a pak s úsměvem dodala. „Tak tě tady vítám.“

			„Ještě se neraduj! Nejsem tu náhodou. Co víš o zmizení paní Magdaleny?“

			„Nezmizela, sama někam odešla. Já ji náhodou zahlédla. Včera večer, bylo už po klekání.“

			„Jak tohle víš?“

			„Stála jsem naproti v podloubí s mládencem. Ale on i já to zapřeme! Byl to katův pomocník Dobrota, chápeš? Svítil měsíc, pod klenbou za sloupy byla tma a neviděli nás, ale my je ano. Nejprve vešel do domu nějaký dobře oblečený měšťan, celkem mladý. Neznám ho, z okolních domů určitě nebyl. Vešel do domu, vrata nebyla zamčená, ale uvnitř dlouho nepobyl. Když vyšel ven, spokojeně si mnul ruce a pak se vydal ulicí zpátky k Masným krámům. V tu chvíli vyklouzl z vrat muž s tmavým kloboukem na hlavě a vydal se za ním. Sledoval ho, to bylo jasné.“

			„Byl to jejich tovaryš?“

			„Rozhodně ne. Kvůli vyhrnutému límci a klobouku jsem mu do obličeje neviděla, ale byl to pořádně urostlý chlap. Reimund z Lipska je proti němu sušinka.“

			„A paní Magdalena?“

			„Ta se objevila za chvíli. Nesla dva vaky s věcmi. Zamkla vrata a pak zamířila na rynek.“

			„Vrátila se ještě?“

			„Tak dlouho jsem venku nebyla, ale já myslím, že je to jasné. Utíkala. Víc nevím. Je to dost na žejdlík mouky?“

			„Až tohle povím svému pánovi, pošle ti třeba i dva,“ rozverně žertovala Rozárka. Tohle byla zpráva, která určitě posune pátrání dál.

			S Barčou se srdečně rozloučila a vydala se domů. Zastavila se ještě u kašny, ale tam se už nic zajímavého nedozvěděla.

			 

			 

			„Petře, počkej u té mrtvé, já dojdu pro novoměstského rychtáře,“ nařídil břitce Jiří Adam z Dobronína svému pomocníkovi.

			„Pane, ten prstýnek jsem koupil Gudrun. Mrtvá má k nerozeznání rozbitý obličej. Co když je to ta šenkýřka?“

			„Zmást vyšetřování byl nejspíše vrahův záměr. Jenže teď už na smrti té ženy nic nezměníme, ať už je to kdokoli. Můžeme jen chytit toho, kdo ji připravil o život. Proto sem nikdo nesmí vstoupit, dokud nepřivedu městské právo, aby čumilové nezničili stopy.“

			„To přece vím,“ povzdechl si mrzutě Petr Korec a posadil se na obrácený sud. Další dva s dešťovou vodou stály u rohu domku pod střešním žlabem vydlabaným ze dřeva.

			Jiří Adam z Dobronína přikývl a rychlým krokem opustil zahradu. Na ulici odvázal svého koně, trochu toporně se vyšvihl do sedla a povolil otěže. Nemínil se ovšem trmácet na rychtu. Ta novoměstská se nacházela až za Koňským trhem.

			Podél hradeb dojel rychlým cvalem jen k Horské bráně a tam strážnému oznámil, co se na předměstí stalo. Řekl ještě své jméno a nařídil, aby poslal pomocníka pro novoměstského rychtáře Štěpána. Protože se rychta nacházela vedle kostela svatého Štěpána, bylo rychtářovo jméno neustále terčem žertů a v šencích se mu neřeklo jinak než Svatý Štěpán. Novoměstský rychtář podobné vtípky bytostně nesnášel, protože byl hrdý na svůj úřad a komolení jména považoval za znevažování své autority.

			Ohlášením mordu Jiří Adam z Dobronína splnil svou povinnost a mohl by se vrátit do Dýňařovy zahrady. Jenže získal před rychtářem náskok a ten musel při pátrání co nejlépe využít, protože se obával, že pak už nebude mít příležitost. Před necelými deseti lety se radnice pražského města rozdělila pro neshody konšelů zase postaru na Staroměstskou a Novoměstskou a od té doby spadalo tohle předměstí pod jurisdikci Nového Města pražského. A to znamenalo, že tady neplatilo pověření, které měl. Mezi Horskou a Poříčskou bránou leželo úpatí Vítkova. Bylo to jedno z posledních míst před hradbami, které ještě nebylo poseté dvorci a chatrčemi. Půda tu byla kamenitá a ovocným stromům se tu nedařilo. Nacházela se tu jen šibenice, několik hampejzů a šenků a vyvážely se sem odpadky a bláto z ulic. Při horkých dnech to tu páchlo a slušní lidé se těmto místům vyhýbali.

			Jiří Adam z Dobronína si povzdechl, ale věděl, že musí do toho hořkého jablka kousnout. Popohnal koně a od hradeb odbočil mezi křovinami k nevýraznému návrší, jemuž se říkalo Šibeniční vrch. Stranou od něj stál nevěstinec, který sice neměl žádné jméno, ale mezi lidem se mu říkalo U Posledního přání. Podle pověsti v něm totiž několik odsouzenců strávilo poslední noc před svou popravou s děvkami, pokud dostali tu milost, že mohli vyslovit své poslední přání.

			Zastavil na celkem čistém dvorečku a hned se k němu hnal podomek, aby převzal otěže koně. Muž na koni znamenal zámožného a tedy dobrého zákazníka. K podomkovu zklamání mu však nový host žádnou minci nepodal, ale ostře se zeptal, kde najde paní Hedviku.

			Podomek se zarazil, protože majitelka hampejzu se tak sice jmenovala, ale vědělo to jen pár zasvěcených přátel. Všichni jí říkali Mamá nebo Abatyše.

			„Co jste zač?“ zeptal se stejně ostře podomek, poodhrnul plášť, aby byl vidět jeho tesák, na který položil výhružně dlaň. Kromě koní měl na starosti také bezpečnost podniku.

			„Řekni své paní, že přijel dobrý přítel paní Sabiny. Ano, té, co jí do nedávna patřil nevěstinec U Medové číše.“

			Podomek se váhavě uklonil a odběhl. Zpátky byl skoro hned a tentokrát se tvářil mimořádně zdvořile a ochotně. Obešli hlavní vchod a do domu vstoupili zadem po dřevěném schodišti, které vedlo po neomítnuté zdi do prvního patra.

			Hedvika bývala jedna z nevěstek, které pro paní Sabinu pracovaly, a tam ji také Jiří Adam z Dobronína poznal. Tehdy vyšetřoval zamotaný zločin, který začal mordem v Uličce hanby. Protože však zasahoval do nejvyšších dvorských kruhů a paní Sabina mu pomohla zločince usvědčit, odstěhovala se z pražských měst, nebo lépe řečeno utekla. Od té doby s žádnou z jejích nevěstek nemluvil.

			„Přišel jsi jako královský úředník nebo jako přítel?“ zeptala se břitce, sotva vstoupil. Její jizba byla zařízená celkem chudě, ale Jiří Adam z Dobronína věděl, že na první dojem nesmí dát. V tomhle řemesle se nevyplatilo vystavovat bohatství na odiv.

			Usmál se, i když svým způsobem urazila panovníkův majestát, a opáčil: „Samozřejmě jsem tu jako přítel. Ale jak to tak bývá, přítel, který potřebuje pomoc.“

			„O co jde?“

			„Jde mi o jistého muže z předměstí. Říká se mu Dýňař. Znáš ho?“

			„Jistě, dříve sem chodíval často a holky ho měly rády, protože to je chlap, jak se patří. Ale už několik měsíců tu nebyl.“

			„Co myslíš tím, že je to chlap, jak se patří? Mluvíš o postavě nebo o tom druhém?“

			„O obojím,“ zachichotala se, ale oči měla stále ostražité. Bylo zřejmé, že je ochotná povědět jen to, co sama uzná za vhodné.

			„Já bych neřekl, že by byl Dýňař vysoký a urostlý,“ pokračoval klidně Jiří Adam z Dobronína. „Je menší než já a má zrzavé vlasy. Ty podle holek tvého řemesla nosí smůlu. Proto musí zrzavci platit v hampejzech víc, aby je tam vůbec obsloužili. Navzdory těm vlasů jsi ho tady stejně vídala ráda?“

			„Mluvíme každý o někom jiném. Ten náš Dýňař je skoro o hlavu vyšší než ty a má vlasy jako uhel. Vlastní zahradu dole pod kopcem u špitálu.“

			„U kostela Obrácení svatého Pavla?“ ujišťoval se, protože oba zjevně mluvili o stejném Dýňařovi, ale pokaždé to byl jiný muž.

			„Přesně tam. Jednou jsem tam byla pro tykve. Ta zahrada je obehnaná kamennou hradbou, jako by to byla tvrz. Ve válkách s kališníky se tam nějací řeholníci bránili dva dny, než je husité dostali a upálili. Přímo v té zahradě. Popel je pro tykve výtečné hnojivo.“

			„Mluvíš jako selka.“

			„Vyrostla jsem na venkově,“ opáčila a v nepřístupné, vyzývavě zmalované tváři se jí mihl úsměv nad tou vzpomínkou. Rychle ji však zahnala a zeptala se, proč ho to zajímá a jestli má ještě něco. Musí prominout, má práci.

			„Ještě chvíli tě zdržím, Hedviko. Na Starém Městě žije tovaryš, který pracuje v oficíně Jana Severína, má zrzavé vlasy, je pomenší a říká si taky Dýňař. Tvrdí, že žije právě v tom domku se zahradou u špitálu. A já v něm před chvílí našel zamordovanou ženu. Má tvář rozbitou k nepoznání. Nepostrádáš některou ze svých holek?“

			„Nevím o tom. Třeba ten náš Dýňař zahradu prodal a nový majitel si nechal jeho přezdívku. Jak jsem řekla, ten, co chodil k nám, se tu už několik měsíců neukázal. Když tu byl naposledy, loučil se jako obvykle. Slovem se nezmínil, že by chtěl z města odejít.“

			„Je to už několik měsíců. Jak to můžeš tak přesně vědět?“

			„Byl to opravdu kus chlapa, takové si pamatuju. Byl totiž můj zákazník. Občas jsem mu dovolila, aby se pomiloval i s jinou holkou, ale jinak jsem si ho držela pro sebe. Dostával slevu a já byla vždycky spokojená. Stačí?“

			„Tím spíš se divím, že by najednou a beze slova zmizel. Nestal se tu v té době nějaký neobjasněný mord? Mohl něco provést a musel rychle zmizet. Nebo mohli zamordovat jeho.“

			„Zeptej se rychtáře.“

			„Svatého Štěpána?“ zasmál se Jiří Adam z Dobronína a uchopil Hedviku důvěrně za ruku: „Má milá, pokud někdo o tomhle předměstí něco ví, pak jsi to ty a tvé holky.“

			„Nejsi příliš vlezlý?“ opáčila a lehce ho přes ruku pleskla. Postupně roztávala a najednou vstala a zmizela ve vedlejší jizbě. Vrátila se a v ruce nesla dvě číše z drahého benátského skla naplněné rudým vínem. V druhé držela stejně honosnou konvici.

			Připili si a Hedvika hned číše dolila. Jiří Adam z Dobronína se na ni pobaveně podíval. „Nechceš mne náhodou opít a svést? Patřím Sabině, kdyby se to dozvěděla, vyškrábe ti oči.“

			„Kdo ví, kde je jí konec. Mít jako zákazníka vlivného královského písaře by se hodilo. Neprohloupil bys.“

			„Budu o tom uvažovat,“ slíbil a snažil se tvářit vážně.

			„Takže zpátky k mé otázce. Nestalo se tady v okolí před pár měsíci něco, co by mohlo souviset se zmizením toho vašeho urostlého Dýňaře?“

			„Ve skutečnosti se jmenuje Fritz,“ přiznala Hedvika.

			„Nic mě v tuhle chvíli nenapadá. Pokud bys tu ale zůstal do rána, třeba bych si vzpomněla. Milování očišťuje tělo, povzbuzuje mysl a otevírá branku k myšlenkám dávno zasutým.“

			„To nemáš ze sebe,“ ušklíbl se, aby odvedl řeč.

			„Sem chodí různí mužové. Tohle mám od rektora vysokého učení pražského. Tady jsme za větrem a pro vlivné a ve společnosti známé muže je to tu bezpečné. Bylo by i pro tebe, Adámku!“

			„Tak dost!“ napomenul ji přísně. „Takhle mne směla oslovovat jen Sabina. Podle věku bych mohl být tvým otcem, takže nechtěj, abych se začal jako přísný otec chovat.“ Hedvika si znovu nalila a pak se lehce rozesmála.

			„Povídej, jak bys mne jako otec potrestal? Vyplatil bys mne na holou? Někteří mužové to tak mají rádi. Ty taky?“ Podle tónu začínala být opilá, nejspíše měla vypito už předtím.

			„Sama dobře víš, že mi stačí kývnout a skončíš na pranýři. Hedviko, já ti nechci ubližovat, nechci s tebou ani spát, potřebuji jen pomoc. Pokud má někdo spadeno na Dýňaře, může nebezpečí hrozit i tobě. Co se tu před jeho zmizením doopravdy stalo?“

			Chvíli se mračila a pak mrzutě řekla: „Když tu byl naposledy, měla jsem u sebe zrovna toho rektora. Jmenuje se jako ty, Jiří. Je to přísný muž a baví mě to s ním, protože má jako všichni utrakvističtí učenci dlouhé vousy a vždycky mě jejich konce na prsou šimrají. Když tu je, zůstává vždycky až do rána a nemíní se o mě dělit. Proto si Dýňaře vzala na starost jedna z mých holek. Někdy po půlnoci se šel rektor vymočit na dvůr a tam se s Dýňařem potkal. Dlouho hovořili a ráno odešli spolu. Víc opravdu nevím.“

			„Byl ten váš Dýňař utrakvista? Nosil taky vousy?“

			„My se tu na víru nikoho nevyptáváme, ale tvář měl hlaďounkou jako andělskou prdýlku. Než sem šel, vždycky se oholil. Věděl, co se sluší a patří. Nalij mi ještě! A pij taky, zatraceně. Potřebuju se zpít do němoty, to ty vzpomínky. Ani nevíš, jak se cítím opuštěná,“ naříkala Hedvika a padla mu kolem krku. Opatrně se z její náruče vymanil, pomohl jí na lůžko a pak odešel.

			 

			 

			Petr Korec seděl na sudu v zahradě, s mrtvolou v domku za zády, a musel pořád myslet na to, proč se na podlaze našel prsten, který daroval Gudrun. Nakonec to nevydržel, seskočil na zem a opatrně vešel do chatrče. Mrtvá ležela na boku, ale podivně zkroucená. Vidět byla zkrvavělá beztvará tvář, protože však měla zlomený vaz, tělo bylo přetočené tak, že byla vidět především záda.

			Petr si dobře pamatoval, jak plná prsa Gudrun měla. Paní Magdalena byla v bocích štíhlejší a rozhodně tak svůdnými tvary neoplývala. Musel mít jistotu. Sklonil se a mrtvé tělo pootočil. Jenže mrtvola vždycky jako by ztratila pevnost a tvar, dokud neztuhla. Tahle byla ještě celkem vláčná.

			Pokřižoval se a pak poodhrnul okraj košilky, aby dobře viděl do výstřihu. Okamžitě si oddechl, Gudrun to určitě nebyla. Chtěl látku vrátit na místo, když za sebou zaslechl hysterický ženský hlas: „Pomoc! Mord!“

			Obrátil se a rychle vstal. Ženská, byla to žebračka v hadrech, zvedla ruce nad hlavu, hnala se do zahrady a k vratům. Přitom řvala na celé kolo: „Vrah! Lidi, je tu vrah!“

			Petr Korec se zarazil, protože jeho přece nikdo podezřívat nemohl. Jenže věděl, co umí udělat strach a hysterie. Zvláště pokud se seběhne víc lidí. Těžko jim bude něco vysvětlovat, musí zmizet.

			Rozběhl se k vratům, ale ještě než se stačil vyšvihnout na koně, ze sousedního špitálu vyběhli dva novoměstští biřicové, kteří tam zrovna mírnili jakousi hádku, za nimi se belhalo pár starců a kněz.

			„Stůj, lotře!“ zařval jeden z biřiců a napřáhl proti němu halapartnu. „Jménem městského práva, stůj!“

			Petr Korec sundal nohu z třmenu a popleskal koně konejšivě po boku, protože se začal plašit. Výzvě městského práva nebylo radno se protivit. Navíc věděl, že nic neudělal a jeho pán to snadno dokáže. Přítomnost biřiců ho v první chvíli trochu uklidnila, tihle ho rozhodně nebudou bezdůvodně bít.

			Jenže to už ze špitálu vyběhl houf ženských, vedených žebračkou, která ho zahlédla v domku. Všechny měly v rukách hole a hnaly se k němu.

			„Ženské, stůjte!“ nařídil biřic, i když bylo podle hlasu zřejmé, že v úspěch svých slov sám nevěří. Na předměstí panovaly jiné zvyklosti než za hradbami. Ukázalo se, že jeho obavy nebyly liché.

			Ženské ze špitálu si ho nevšímaly a k nim se přidali starci, kteří dosud postávali nerozhodně kolem svého kněze. Všichni se zuřivě vrhli na Petra. Ženské naštěstí neměly příliš sílu a starci do něj bušili jen pěstmi. Jenže i to stačilo, aby mu z nosu vytryskla krev a pocítil bodavou bolest v rameni. Pak dostal úder do hlavy.

			„Necháte je, aby mě ti blázni umlátili?“ křikl popuzeně na biřice. Ale oba odvraceli pohledy, nechtělo se jim prát se špitálníky. Navíc byli názoru, že levnější pro městskou pokladnici je, pokud zločince dav umlátí, než aby musela radnice platit za mučení, stravu ve vězení a popravu.

			Petr Korec toho měl už dost. Tasil kord, ohnal se po neagresivnější špitálnici, jejího souseda nohou srazil k zemi a pěstí si udělal místo, aby se vyšvihl do sedla. Kůň byl cvičený pro boj a uměl si poradit. Prudce vyrazil vpřed a přitom povalil několik lidí, kteří mu bránili v cestě. Ozval se bolestivý výkřik, a když se mu jeden z biřiců pokusil zastoupit cestu, plecemi ho srazil na zem a biřic měl co dělat, aby se vyhnul jeho kopytům.

			Petr Korec se hnal tryskem mezi ploty zahrad a dvorců k Poříčské bráně. Sotva ale byl z dohledu, odbočil na cestu k Vítkovu a přes kopec pokračoval podél hradeb. Věděl, že nemůže do města vjet bránou, která byla nejblíže. Strážným by musel říci své jméno, navíc si ho museli pamatovat, když před necelou hodinou bránou vyjížděl ven spolu se svým pánem. Při pátrání by ho snadno našli a on si nechtěl zbytečně komplikovat život, pokud by vyšlo najevo, že prohlížel mrtvou Magdalenu. Na to měl právo jen rychtář a městský lékař. Musel by nejspíše zaplatit pokutu, ale o peníze nešlo. Stálo by ho to spoustu času a on musel za každou cenu zjistit, jak to bylo s Gudrun a prstenem, který jí koupil.

			Minul Horskou i Koňskou bránu. U obou byl klid, tudy projet nemohl. Zato u Svinské měl štěstí. Na mostě přes příkop bylo srocení, protože do města právě přicházel zástup kajícných poutníků. Smísili se s družinou mladých rytířů, kteří byli na koních a povykovali, že kvůli téhle žebrotě nebudou oni jako urození mužové čekat.

			Po krátké potyčce jim strážní mezi poutníky udělali pomocí halaparten uličku, aby projeli a byl klid. Strážní rezignovali na to, aby rytíři ukázali cestovní glejty. Spokojili se s tím, že řeknou svá jména. Pod jménem Jindřich z Volyně se Petr Korec dostal za hradby a byl v bezpečí.
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			Už když se Jiří Adam z Dobronína blížil ke špitálu, pochopil, že se v Dýňařově zahradě cosi neplánovaného stalo. Vztyčil se v třmenech, aby obhlédl situaci. U vrat stálo několik biřiců a halapartnami odtlačovali rozvášněný dav. Další biřicové vyváděli ven ze zahrady obyvatele špitálu. Okamžitě mu došlo, že zmizel kůň jeho pomocníka.

			Popohnal svého hnědáka a razil si mezi lidmi cestu k vratům. U nich zastavil a seskočil na zem. Otěže hodil jednomu z biřiců a autoritativně oznámil: „Jsem královský písař a tenhle mord jsem objevil já. Je rychtář uvnitř?“

			Když biřic přikývl, ale neustoupil stranou, prostě ho odstrčil a vešel. V zahradě byl už celkem klid, protože biřicové ji vyklidili a vyhnali všechny, kteří se do ní navalili poté, co před vraty svedli šarvátku s neznámým mužem, kterého označili za vraha. Novoměstský rychtář právě vycházel z chatrče a klel jako špaček.

			„To jste vy, urozený pane královský písaři? Nemusel jste se obtěžovat, svou povinnost jste splnil,“ zabručel ne zrovna nadšeně. Před půl rokem kontroloval Jiří Adam z Dobronína z pověření nejvyššího podkomořího účty Novoměstské radnice a našel tam řadu nesrovnalostí. Ta věc se stále řešila.

			„Co se tu po mém odjezdu stalo?“

			„Jedna věc dobrá a jedna špatná. Ti lidé chytli vraha přímo při činu. Jedna ze špitálnic vešla do domku, zrovna když tu nebohou ženu rdousil. Bohužel jim utekl, ale já ho najdu. Už jsem poslal pro strážné k Poříčské bráně, abych je vyslechl. Pokud se vracel do města, museli ho zahlédnout a pak ho snadno najdeme.“

			„A pokud ne?“

			„To by bylo horší. Pak utekl jinam, kam má pravomoc nesahá. V tom případě musím požádat krajské hejtmany, aby nám pomohli. Ale je jen otázka času, než ho dostaneme.“

			„Myslím, že se velice mýlíte, pane rychtáři,“ řekl klidně Jiří Adam z Dobronína. Za téhle situace rozhodně nehodlal prozradit, čí prsten na podlaze u mrtvé našel, i když se tím dopouštěl hrdelního zločinu, protože ukryl důkaz. Jenže všechno by jen zkomplikoval, a proč by měl skutečného zločince varovat? Musel však rychtáře nasměrovat tak, aby nepřekážel.

			„Městské právo se nemýlí,“ opáčil popuzeně rychtář Štěpán. Kdyby nešlo o královského písaře, navíc toho, s nímž radnice stále jednala, jak chyby v účtech smírně vyřešit, vyhnal by ho. Takhle ho musel s mučednickým výrazem poslouchat a mlčet. Najednou se mu hlavou mihlo podezření, co se mu asi tak bude snažit královský písař namluvit. A proč vlastně? Třeba tu má nějaký osobní zájem, a pak by z toho mohl něco užitečného vytěžit pro spor o městské účty.

			„Jak jistě víš, mord jsem přišel ohlásit já, pane rychtáři. To znamená, že když jsem do téhle chatrče přišel, byla ta žena již mrtvá. V té době tu ještě žádné srocení nebylo. Logicky jsem tedy musel najít tělo předtím, než ona špitálnice zahlédla muže, který údajně tu ženu škrtil. Proč by to dělal? Byla už dávno mrtvá! Špitálnice má svůj věk a určitě nemá dobrý zrak.“

			„To zní logicky,“ připustil naštvaně rychtář Štěpán. Pak se obrátil na nejbližšího biřice a vyštěkl: „Přiveď sem tu babu, která mord viděla!“

			Jiří Adam z Dobronína to ocenil souhlasným pokývnutím hlavy a pak zamířil k otevřeným dveřím chatrče. Uvnitř uviděl boží dopuštění. Než sem rychtář se svými pacholky dorazil, lidé domek vydrancovali a odnesli všechno, co mělo nějakou cenu. Zmizely kožené vaky s věcmi, truhlice byla otevřená a prakticky prázdná, pryč bylo nádobí i pokrývky. Ve městě by zloděj přišel o hlavu, ale tady na předměstí nemělo vůbec cenu tu věc vyšetřovat. I když by asi stačilo jen zajít do špitálu a prohlédnout domky v okolí. Jenže trestat chudinu nemělo smysl, protože viníci neměli na pokuty a v případě tvrdšího trestu by radnice měla jen zbytečné výdaje na obstarání kata. A stejně by se obyvatelé předměstí nepolepšili. Spíše by přítel potrestaných v noci ze msty podřízl některého z biřiců. Tohle se už stalo a krvavé varování nemohl brát rychtář na lehkou váhu.

			Jiří Adam z Dobronína se krátce ohlédl na novoměstského rychtáře, a když ten velkomyslně přikývl, vstoupil. Zamířil k otevřené truhlici. Na dně zůstal jen balík potištěných papírů převázaný konopným provázkem. Zvedl ho a na stole balík rozvázal.

			Začal si volné listy číst a s překvapením poznal, že to jsou stránky Kroniky české Václava Hájka z Libočan.

			Podle číslování mu došlo, že to je ta část, která se právě tiskla a nebyla ještě ani svázaná, natož v prodeji. Truhlice patřila tovaryši Reimundovi z Lipska, který v oficíně Jana Severína pracoval a stránky nejspíše i tiskl. Jenže proč byly tady?

			Znovu balík prohlédl. Od každé strany tu byly dva výtisky, pečlivě seřazené za sebou. Na několika našel červeně označené věty nebo i celé odstavce. Balík znovu svázal a požádal jednoho z biřiců, aby ho odnesl a uložil do brašny, která visela za sedlem jeho hnědáka.

			„Tady ji máme,“ řekl žlučovitě novoměstský rychtář, když se přišourala babka, která údajný mord viděla. Stihla si už hlavu ovázat lepší loktuší a umyla si tvář. Byla teď významnou osobou, neboť ji vyslýchal sám rychtář.

			„Jak víš, že ten mladík tu ženu vraždil?“ udeřil na ni zhurta.

			„Klečel u ní a rukama jí svíral krk. A všude kolem byla spousta krve. Když jsem začala křičet, dal se na útěk. Kdyby byl nevinný, utíkal by?“

			„Když se na tebe podívám, tak se mu vůbec nedivím,“ ušklíbl se jízlivě novoměstský rychtář. Byl jako korouhvička, když pochopil, že věc není tak jasná, jak původně myslel. V tom případě musel vinu za svůj omyl svést na někoho jiného.

			„Říkáš, že kolem mrtvé byla kaluž krve, proč by ji tedy ještě rdousil, babo jedna pitomá? Co když ji neškrtil, ale dělal něco jiného?“

			Stařena se zarazila a pak sklopila pohled k zemi. Trochu se jí třásly ruce a nevěděla, co odpovědět.

			Jiřímu Adamovi z Dobronína se jí zželelo, a proto se výslechu ujal sám. „Předpokládejme, že tam přišel těsně před tebou. Klekl si na podlahu a zkoumal, zda je ta žena opravdu mrtvá a zda by jí nemohl pomoci. Mohlo to tak být?“

			„Mohlo. Když tak o tom přemýšlím, neměl ruce na jejím krku, ale na okraji výstřihu.“

			„Správně, chtěl si poslechnout, zda jí bije srdce,“ vykládal Jiří Adam z Dobronína s převahou, i když to byl naprostý nesmysl. Ale spoléhal na lidskou hloupost a nepozornost.

			„Když to urozený pán říká, asi to tak bylo,“ připustila stařena rychle. „Mohu už jít?“

			„Počkej ještě. Žiješ tu už dlouho, viď? Znala jsi Dýňaře? Tedy lépe řečeno, oba ty muže, kterým se říkalo Dýňař.“

			„Aby ne. Mám na starosti zeleninu pro naši kuchyni. Chodívám po okolních dvorcích i do města, abych nějakou od hodných lidí vyžebrala. Ten předešlý byl lakomec, za celá léta mi dal dýni jen jednou, ale tenhle druhý mi řekl, ať si pro jednu přijdu každý pátek. No a pátek je dneska.“

			„Řekl ti něco o sobě?“

			„Myslíte ten druhý? Moc ne, ale vždycky chtěl, abych mu požehnala.“

			„Ten špitál patří utrakvistům. Předpokládám, že i ty vyznáváš kalich. Jak jsi mu žehnala?“

			„No po našem. Jinak to ani neumím. Sám mi řekl, že by papeženecké požehnání nechtěl.“

			Jiřímu Adamovi z Dobronína okamžitě došel další zjevný rozpor, který kolem tajemného tiskařského tovaryše byl. V oficíně vystupoval jako katolík, ale tady si nechal žehnat na způsob kališníků.

			Už chtěl stařenu propustit, když sama snaživě pokračovala: „Ten první se s námi moc nebavil. Jen s Mariánou. Oba totiž pocházeli z Berouna.“

			„Přiveď tu Mariánu.“

			„Na jaře se odebrala na pravdu Boží,“ opáčila špitálnice a rychle se pokřižovala.

			„Stačilo to, urozený pane královský písaři?“ zasáhl netrpělivě novoměstský rychtář. „Mám práce až nad hlavu, a zvláště teď, když je jasné, že ta žena nemluvila ve věci mordu pravdu. Toho mládence nechám hledat, může to být důležitý svědek. Jak jste řekl, on asi nevraždil, ale mohl vrahovi pomáhat. Moc si však od toho neslibuji. Musím bohužel začít úplně od začátku.“

			Když tohle říkal, zněla v jeho hlase výčitka, která se dala vyložit snadno. Kdyby se tu královský písař neobjevil a nezačal dělat problémy, rychtář mohl případ uzavřít a měl by klid.

			 

			 

			I když Petr Korec usoudil, že mrtvá v Dýňařově zahradě není Gudrun, jistotu neměl. Přece jen uplynula spousta let od doby, kdy ji vídal bez šatů. Pochybnosti v něm stále hlodaly, a proto ji chtěl vidět živou. Z jakéhosi sentimentu mu na ní stále záleželo.

			Novým Městem pražským projel rychle, pak kolem Panny Marie Sněžné a za chvíli už byl v Kaprově ulici. V maštali za domem odsedlal koně, vyhřebelcoval ho, dal mu oves s obrokem a pak vyrazil k Anenskému klášteru. Vešel do šenku a zastavil se. Byl plný, protože se už schylovalo k večeru. U sudů stál urostlý Gudrunin manžel a byl na první pohled naštvaný. Petr Korec zamířil rovnou k němu. Zdvořile ho pozdravil a zeptal se, zda by mohl mluvit s jeho ženou.

			„Není tady.“

			„To vidím, ale já jí nutně potřebuji něco říci. Kde bych ji našel?“

			„To tě nemusí zajímat! Je to má žena, jasné?“ odsekl nakvašeně a přestal si ho všímat.

			Petr Korec na okamžik váhal, protože tahle situace se mu ani trochu nelíbila a znovu v něm vyvolala obavy. Posadil se ke stolu a křikl na Fritze, ať mu donese pivo. Mlčky to udělal, nechal si zaplatit, ale protože jeden z hostů mu začal spílat, jak dlouho bude na jídlo čekat, zmizel ve dveřích do kuchyně.

			„Potřebuješ to pivo?“ zeptal se soused. Podle čapky to byl student a Petr Korec si jeho tvář pamatoval z nedávné návštěvy. Seděl na stejném místě, byl to zřejmě stálý host.

			„Přijde na to,“ opáčil povzbudivě, neboť mu došlo, že otázku určitě nevznesl jen tak.

			„Myslím, že bych ti mohl poradit. Ale mám tak vyschlé hrdlo, že z něj nedostanu ani slovo.“

			„Na to, že máš v puse sucho, ti huba jede pěkně,“ pousmál se a džbánek posunul před něj.

			Mládenec se nejprve žíznivě napil a pak ztišil hlas:

			„Ráno odtud Gudrun odešla. Pohádala se s tím svým pitomcem. Fritz si myslí, že když má vousy až na prsa, že může mluvit jako kazatel. Představ si, on jí vyčítal, jak se chová. No nic, to tě asi nezajímá.“

			„Kam šla?“

			„Fritzovi řekla, že musí za strýcem do Kutných Hor. Lhala mu, ale mně důvěrně prozradila, že musí do Berouna a že to spěchá. Chtěla, abych jí popsal cestu. Nemá sice koně, ale jak ji znám, trmácet se pěšky nebude. První povozník, kterého po cestě potká, ji sveze. Říkala, že by chtěla být zítra večer zpátky.“

			„Netušíš, o co jde?“

			„To mi neřekla, ale zdála se mi pořádně naštvaná. Nebyl by ještě džbánek?“

			„Tady máš tolar, ale za to tu budeš sedět zítra až do večera a hned jak se Gudrun objeví, mi to přijdeš ohlásit. Najdeš mě v Kaprově ulici v domě královského písaře.“

			„Vím, který to je. Tam slouží ta krásná holka z Plzně. Alespoň budu mít příležitost jí povědět, jak moc se mi líbí. Ale jeden tolar na útratu, pokud mám celý den sedět v šenku, mi rozhodně stačit nebude.“

			„Nemusíš tu zevlovat od rána. Stačí, když se tu usadíš po obědě. Aby ses nenudil a neožral, budeš sledovat, co dělá Fritz. Pokud budou tvé zprávy za něco stát, dostaneš pak ještě jeden. A nádavkem ti dovolím, aby sis promluvil s mou manželkou.“

			„Jo tak,“ protáhl student obličej a přátelsky pleskl Petra Korce po zádech. „Neboj, o Gudrun jí neřeknu ani slovo! To máš ode mě zadarmo.“

			Petr Korec pokýval hlavou a zmizel dřív, než se šenkýř z kuchyně vrátil. Rychlým krokem zamířil ke Kamennému mostu. Pokud by šla navštívit strýce, jak řekla manželovi, cesta by ji vedla právě kolem Dýňařovy zahrady. A to bylo na pováženou. Věřil však, že šla opravdu do Berouna. V tom případě by musela Staré Město pražské opustit Mosteckou bránou a po mostě přejít Vltavu. Hlavní nápor lidí večer u bran ustával. Jen tu a tam se objevil opozdilec, který se zdržel v šenku nebo v práci.

			Biřicům, kteří bránu střežili, končila služba před večerní mší a už se těšili, až si odpočinou. Protože se nudili, Petrův dotaz jim přišel vhod. Nikoli ovšem proto, že by chtěli být užiteční, jen se chtěli pobavit.

			„Tak ty hledáš ženskou z Anenského šenku? Jak vůbec vypadá?“ ptal se poťouchle velitel strážných.

			„Ty pazhřivče, před dvěma dny jsem tě zahlédl, jak v tom šenku chlastáš,“ opáčil v stejně lehkém duchu Petr Korec. „Celou dobu jsi jí čuměl na prsa, takže chápu, že netušíš, jaký má obličej. Ale podle toho, cos v tom výstřihu viděl, bys mi snad mohl povědět, zda tudy prošla ženská v jejím věku, obdařená stejně štědře?“

			Biřicové se hlasitě rozesmáli, protože obhroublé žertování milovali. Tomu rozuměli. Okamžitě si začali ze svého velitele utahovat.

			Chvíli trvalo, než Petrovi potvrdili, že Gudrun tudy po ranní mši opravdu prošla a po Kamenném mostě pokračovala na opačný břeh.

			„Nedivím se, že ji hledáš. Ona je pěkná i zezadu,“ loučili se s ním přátelsky, a protože měli dobrou náladu, pustili do města jakéhosi žebráka, i když neměl od radnice glejt, který by ho k žebrání ve městě opravňoval.

			Petr Korec se loudavým krokem vracel do města. Cítil ulehčení, Gudrun se nic nestalo. Uvažoval, co zprávy, které zjistil, mohou znamenat. Pokud se její prsten našel před hradbami na opačné straně města, a k mordu došlo v době, kdy byla u Mostecké brány, pak o ten prsten musela přijít už v noci nebo včera. Dala ho někomu, nebo jí ho někdo ukradl? Že by ho ztratila, tomu Petr Korec nevěřil. To by byla příliš veliká náhoda. Logicky mu vycházelo, že jí ho vzal manžel.

			Nitky případu se stále více spojovaly. Zavražděná Klárka pocházela z Berouna a podle Gudrun se tam živila jako nevěstka. Stejné řemeslo měla nejspíše i její sestra Magdalena. Obě teď byly mrtvé, Gudrunin prsten se našel v chatrči u Dýňaře a Gudrun mířila tajně do Berouna. Jak to tak vypadalo, odpověď na otázku, proč došlo v posledních dnech už ke čtyřem mordům, ležela nejspíše právě tam.

			Petr Korec rozhodně nechtěl, aby v Berouně došlo k pátému mordu. Rozhodl se, že se tam hned vypraví, aby Gudrun případně ochránil. Pokud pojede na koni přes noc, ráno tam pohodlně bude. Musel však požádat o dovolení svého pána. Nepochyboval však, že jeho souhlas získá, protože tohle byl nadějný směr pátrání. Navíc měl příležitost zmizet z města, až se bude zítra hledat mládenec, který uprchl před davem rozvášněných špitálníků z Dýňařovy zahrady.
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			Rozárka se doma sama nudila. Práci měla hotovou a musela pořád myslet na pátrání. Nakonec to nevydržela a zaběhla za Ulrichem z Jenišova. Přijal ji okamžitě a vypadal mimořádně potěšeně. Rád se obklopoval hezkými děvčaty a lichotilo mu, pokud si někdo myslel, že to je z hříšných důvodů. Ne že by ho občas podobné představy nelákaly, ale na jejich uskutečnění neměl ani povahu, ani sílu.

			Na Rozárku se však díval jinak než na většinu dívek z města. Bavila ho její dychtivost, s jakou pomáhala při vyšetřování. Spravedlnost totiž považoval za nejvyšší ctnost křesťanského světa, ale neznal jedinou ženu, která by tuhle skutečnost považovala za svátost. S výjimkou Rozárky.

			„Můj pán se ještě nevrátil a já se potřebuji poradit s někým, kdo je skoro tak moudrý jako on,“ vyhrkla celá ještě zadýchaná.

			„Skoro jako on?“ opáčil Ulrich z Jenišova sarkasticky. Ta poznámka ho však v duši opravdu zabolela, protože měl pocit, že jeho přítel ze studií byl vždycky ve všem o krok před ním. I dívka, kterou oba milovali, dala přednost Jiřímu Adamovi z Dobronína.

			Rozárka si uvědomila svou neomalenost a rychle se to snažila zamluvit: „Moudrých mužů je hodně. K nim patříte i vy. Ale vy jste navíc umělec. Skutečně velký umělec. Když jde po ulici můj pán, ohlédne se za ním nějaká žena v úctě, že odhalil vraha? Těžko. Ale za vámi se ohlédne každá, vdova, vdaná měšťanka i svobodná panna, protože váš hlas je jedinečný. Proto jsem přišla s prosbou o radu za vámi.“

			I když její pochvala nebyla logická, Ulrich z Jenišova spokojeně přikývl. Obdiv totiž logiku nepotřeboval. Vybídl Rozárku, ať se posadí do křesla, a nabídl jí víno. Ráda přijala, ale požádala, aby ho zředil vodou, protože potřebuje pouze zahnat žízeň.

			„Včera večer zavraždili přítele mého muže a paní Magdalena zmizela. Zpočátku to sice nebylo jasné, ale je to tak, jak jsme si mysleli. Ona opravdu utekla o své vůli.“

			„Dosud to byla jen hypotéza. Tys zjistila víc?“

			„Jinak bych tu nebyla. Paní Magdalena utekla a její přítel, nebo spíše milenec, zabil onoho lékaře. Vím to od jedné služebné, která byla v noci venku na ulici a všechno viděla.“ Pak skoro slovo od slova opakovala, co se dozvěděla od Barči.

			Ulrich z Jenišova soustředěně poslouchal, a když skončila, zeptal se: „A co z toho všeho vyvozuješ? Zločinci jsou tedy zřejmí. Ale proč to všechno? Proč musela zemřít paní Klárka? A kdo je ten neznámý s kloboukem na hlavě? Musí to být někdo, kdo se pohybuje v okolí paní Magdaleny. Jakou roli v tom hraje tovaryš jejího manžela? A proč měl za ty zločiny pykat Jan Severín? Dokud tohle nezjistíme, vrahy neusvědčíme.“

			„Máme svědkyni.“

			„Slovo té tvé Barči staroměstské radě rozhodně stačit nebude. Sama jsi viděla, jací jsou to zabednění pařezové. Navíc by musela ta tvá Barča povědět, proč na ulici byla a s kým. Bude mít ostudu, katův pacholek je prostě katův pacholek. Nakonec by oba mohli skončit pro smilstvo na pranýři. Ne, ji bych do toho nezatahoval. Navíc ti jasně řekla, že svědčit nebude. Pravdu musíme zjistit jinak!“

			„Proč musela zemřít paní Klárka?“ opakovala Rozárka otázku, kterou považovala z toho všeho, co bývalý královský notář právě řekl, za nejjednodušší. „Víme, že se ty dvě přátelily, ale nedávno jedna z nich osočila tu druhou, že jí svedla manžela. Pokud má hospodyně z domu U Ostruhy pravdu, pan Alešík na milostné pletky není. To mi ostatně potvrdily i služebné z okolních domů. Nenajdete ve městě ctihodnějšího a nudnějšího muže, než je zlatník Alešík!“

			„Na vnější dojem nedej! Ale i já se na něj vyptával a musím souhlasit, že je to muž s nejlepší pověstí. Tak dál, děvče! Je radost tě poslouchat.“

			„Paní Klárka od něj nedostávala v manželském loži tolik, kolik by si přála. Hospodyně Cecílie si všimla, že spolu spávali jen několikrát do měsíce. Je logické, že si mohla najít milence. Musela to ovšem udělat nenápadně. Stýkat se pravidelně s někým cizím by bylo podezřelé. Se svým švagrem se však potkávat mohla, aniž to vzbudilo pozornost. To mi připadá jako nejpravděpodobnější možnost.“

			„Dovolíš poznámku? I Jan Severín je ctihodný muž s nejlepší pověstí.“

			„Jak jste před chvílí řekl, nesmíme dát na vnější dojem. Předpokládejme, že to tak bylo. Jenže Magdalena přišla na to, že setkání její sestry s manželem nejsou nevinná. Proto ji zabila a svému manželovi se pomstila tím, že se na něj pokusila ten mord svalit. Když ji začal vydírat ten novoměstský lékař, dala ho zabít, aby ji nemohl prozradit. Je to logické?“

			„Není, má drahá. Proč by pak utíkala? Pokud dala zabít nepohodlného svědka, mohla zůstat. Svým útěkem jako by naopak ukazovala prstem na sebe. A pak, kdo je ten neznámý chlap v širáku, kterého zahlédla Barča? Že by měla i Magdalena milence? Pak by snad nebyla tak pošetilá, aby se mstila manželovi za něco, co dělala ona sama? A ještě něco. Neshody mezi sestrami začaly údajně už před několika měsíci. Proč by Magdalena čekala s pomstou tak dlouho? Pokud se chce někdo mstít, dělává to obvykle rychle, dokud se jeho duše užírá zlobou, protože jinak rozum zvítězí nad násilím a věci se začnou řešit méně krvavě.“

			„Jistě máte pravdu,“ souhlasila vstřícně Rozárka, i když o tom úplně přesvědčená nebyla. „Ale co když Magdalena neutíkala z obavy před radnicí, ale právě před tím mužem, který zavraždil Tomáše Kalinu? Z domu přece zmizela až po jeho odchodu. Ve hře může být ještě něco jiného než jen pouhá nevěra. Věřím pánovi, který si myslí, že se jen zřídka morduje kvůli cizoložství. Nevěra je tak velký zločin, že se dá potrestat jednodušeji tím, že se proti nevěrníkovi zahájí soudní řízení.“

			„Tohle zní logičtěji. Ale milá Rozárko, věř mi, v křesťanském světě nenajdeš nic méně logického, než je láska! Magdalena se pomstila, a když zjistila, že by mohla být prozrazená, jednoduše uprchla. Uvidíš, že to tak bylo.“

			„Mohla bych si soukromě promluvit s Janem Severínem? Pokud cizoložil, věřím, že mi poví pravdu spíše než vám.“

			„O tom tedy silně pochybuji! Proč by se měl přiznat prosté ženě a nikoli ctihodnému právníkovi, který ho hájí?“ bručel dotčeně Ulrich z Jenišova.

			„Jak jste sám řekl, v lásce nehledejte logiku,“ pousmála se Rozárka a rozpustile na něj mrkla. Ve skutečnosti si sama sebou tak jistá rozhodně nebyla. Navštívit Jana Severína ve vězení byl momentální nápad, ale svou hypotézu považovala za správnou a musela za ní jít. Trocha flirtu byla určitě nejlepší cesta, jak stárnoucího královského notáře přimět, aby jí pomohl. Nezmýlila se.

			„Ty si to představuješ strašně jednoduše,“ povzdechl si. „Rychtář nesmí do vězení bez souhlasu městské rady pustit ani mě. Co mu řeknu?“

			„Že jsem nevěstka. Ty do vězení pouštějí na rozdíl od advokátů bez zbytečných řečí. Vězňové mají přece právo se pobavit, zvláště pokud jim hrozí šibenice.“

			„Tobě není nic svaté, Rozárko. Tak pojď!“

			Měla pravdu. Rychtář Prokůpek ji samozřejmě poznal, ale chtěl vyhovět. Proto jí poradil, aby si přes spodní část tváře přehodila šátek, kdyby ji náhodou zahlédl některý z biřiců. Nevěstky a pivo si mohli zámožní vězňové v Horním vězení objednat v noci kdykoli. Stálo je to jeden tolar a o ten úplatek se dělíval rychtář se žalářníkem. Téměř legendární událostí, na kterou tu vzpomínali všichni, bylo uvěznění syna zemského sudího. Ten si nechal v noci do vězení přivést dvě holky pochybné pověsti, pár hudebníků a soudek vína. Ráno byli všichni ve vězení včetně žalářníka opilí tak, že rychtář nemohl nikoho vzbudit. Biřicové proto museli chrápající hudebníky a ty dvě nevěstky vynést na nosítkách do přístřešku na dvoře, aby je konšelé v případě kontroly šatlavy nenašli.

			Když Rozárka vstoupila do vězení, seděl Jan Severín na lůžku. Na stěně nad ním visela olejová lampa a četl knihu. Když ji poznal, usmál se a knihu odložil.

			„Co tu děláš? Promiň, mluvím hloupě. Patříš k domácnosti Jiřího Adama z Dobronína a předpokládám, že tě poslal, abych odpověděl na jeho důvěrné otázky. Tak se ptej.“

			„Co to čteš?“

			„Manželské zrcadlo od Albrechta von Eyba. Nedávno jsem ho vydal.“

			„Tu knihu mám doma,“ pochlubila se.

			„Snažím se vyznat v tom, co se mi stalo,“ přiznal s povzdechem. Bylo zřejmé, že je lítostivý a nejistý. „Co se v našich životech vlastně pokazí, že se žena postaví proti svému manželovi, když spolu předtím žili v lásce a shodě? Marně hledám rozumnou odpověď.“

			„Albrecht von Eyb byl kazatel a učenec. Kdo ví, zda byl vůbec ženatý. Své knihy psal na základě zkušeností z jiných knih. Prý použil i Boccaccia,“ vykládala Rozárka zasvěceně to, co jí předešlého dne prozradil Petr.

			„Jenže skutečný život je jiný. Říkáš, žes žil s paní Magdalenou v lásce a shodě. Opravdu ve všem?“

			„Jak to myslíš?“

			„Odpusť, ale zaslechla jsem jakési klepy o tobě a paní Klárce.“

			„Co je to za hloupost? To ti nakukal bazilišek, ne?“

			„Prosím, nezlob se, ale při vyšetřování musí člověk prověřit všechno. A jisté je, že se tvá žena se sestrou před tím mordem pohádala. Šlo o cizoložství jedné z nich s manželem té druhé. Pokud by to byla pravda, je to zatraceně dobrý důvod, aby se ti chtěla paní Magdalena pomstít.“

			„Na svou spásu a Ježíše Krista přísahám, že já s Klárkou nikdy nic neměl. Proč taky? Až do té tragické události jsem si s Magdou na lůžku výtečně rozuměl. Nikdy jsem nepřišel zkrátka. Až jsem se divil, co vše dokázala a jak byla na svůj věk obratná… Promiň, to se nehodí. Dal jsem se unést!“

			„Jen mluv! I já jsem vdaná a věř mi, zažila jsem toho hodně. Asi stejně jako tvá žena. Teď se pro změnu musím omluvit já, ale říká se také, že se Klárka v Berouně živila prostitucí. A její sestra rovněž. To by vysvětlovalo, proč jsi byl vždycky tak spokojený.“

			Jan Severín seděl s pohledem odvráceným stranou a ve tváři zrudlý studem. Ruce měl zaťaté v pěst a těžce oddechoval. Pak se obrátil, v očích slzy, a zoufale vyhrkl:

			„Proč mne Bůh tak zkouší?“

			Rozárka ho konejšivě pohladila po vlasech a Jan Severín se rozplakal. Chvíli trvalo, než se utišil. Hřbetem ruky si otřel nos a provinile špitl: „Promiň, chovám se jako hlupák.“

			„Ale vůbec ne. Ztratit lásku je horší než přijít o majetek. Taky jsem to zažila. Naštěstí jsem se zmýlila, ale ten den, než se to vyjasnilo, byl snad nejhorší v mém životě. Věřím ti, žes nebyl své ženě nevěrný. Pak by ovšem musela hřešit paní Magdalena se svým švagrem. Jenže zlatník Alešík mi nepřipadá jako muž, který se bezhlavě honí za tělesnými rozkošemi. Pokud vím, je to zbožný muž.“

			„Také mi tak připadá. Ovšem na nevinu své manželky bych přísahat v tuhle chvíli nemohl. Nikdy bych nevěřil, jakých hanebností je schopná.“

			„Ona možná, ale ptala jsem se na zlatníka Alešíka. Na cizoložný hřích musí být totiž dva.“

			„Nechci, aby můj rozum zatemnil hněv a zoufalství,“ dopověděl po kratinkém uvažování Jan Severín. „Tvá přítomnost mne uklidňuje, a tak snad odpovím nezaujatě. Ne, Alešík není mužem, který by se dopouštěl cizoložství. To naprosto vylučuji! A s mou ženou obzvláště ne.“

			„Proč obzvláště s ní ne?“

			„Budu mluvit upřímně. Dělávala si z něj legraci, když jsme spolu důvěrně hovořili. Říkala, že její sestra je nešťastná, protože si vzala muže s líným a nešikovným moudím. Promiň mi ta upřímná slova!“

			„Naopak, vážím si jich. Pak tomu ale vůbec nerozumím. Ty dvě se pohádaly, to je jisté. Hovořilo se o tom, že jedna svedla manžela té druhé. Svědek bohužel neví, která byla podvedená. Tys své ženě nevěrný nebyl a jak to tak vypadá, Alešík také ne. Tak kdo koho vlastně podvedl?“

			Jan Severín se snad poprvé pousmál. „Říkáš, že jsi zkušená, ale přesto existují hříchy, které neznáš ani ty. Což tě mimochodem šlechtí. Proto máme knihy, aby nás poučily a varovaly, protože lidská hanebnost nemá hranice. Tys Manželské zrcadlo asi nedočetla do konce?“

			„Mám ho jen pár dní. Většinu volného času věnuji vyšetřování,“ opáčila trochu rozmrzele.

			„Ke konci knihy je zajímavý příběh. Vypráví o ženě, která si myslela, že manžel padl ve válce a je vdova. Znovu se tedy provdala, velice bohatě, protože to byla žena krásná. Jenže pak se nečekaně první manžel objevil. Byla to bigamie? Podle lidské logiky stěží, ale podle církevního práva ano.“

			„Jak ta věc dopadla?“

			„Věc skončila až u arcibiskupa, který rozhodl, že druhý sňatek té ženy je neplatný, neboť nebyl uzavřen v souladu s kanonickým právem, a té ženě nařídil, aby se vrátila ke svému prvnímu manželovi. Jenže byl chudý a ve válce přišel o ruku. Té ženě se navíc narodilo z druhého manželství dítě, proto zoufale prosila, aby směla u druhého manžela zůstat. Nakonec ale pod hrozbou klatby církev poslechla. Co když je tohle příběh i mé Magdaleny? Jen s tím rozdílem, že věc neřešila u církevního soudu, ale jedem?“

			„A kdo by pak byl ten první manžel, který se tak nečekaně objevil?“

			„To přece dá rozum! Můj pomocník Reimund z Lipska. Objevil se tu v době, kdy se podle tebe obě sestry rozkmotřily. Jako tiskař je šikovný, ale já mu nevěřím. Občas se chová divně a všiml jsem si, že si s mou ženou výtečně rozumí. Nežárlil jsem, ale někdy mi to příjemné nebylo. Jenže tohle je problém všech dílen, kde pracují mladí tovaryši. Jsou svobodní, bez skrupulí a chtějí si užívat.“

			„On však nemusel být manželem paní Magdaleny, ale mohl být mužem její sestry,“ kombinovala Rozárka. „Když do pražských měst přišel, třeba ani netušil, že tu svou manželku najde. Začal pracovat u tebe a stal se milencem tvé ženy. Pak se objevila Klárka. Sestry se pohádaly a Magdalena vymyslela plán, jak se Klárky zbavit. Současně by získala tvůj majetek, který by si pak spolu s Reimundem užívala. Byl tiskař a oficínu by mohl vést dál.“

			„Odpusť, ale tohle je příliš romantické a nelogické. Reimund žil v mém domě a s paní Klárkou se pravidelně stýkat nemohl. S mou ženou ano. A pak, zlatník Alešík je nesrovnatelně bohatší než já. I kdyby byl můj tovaryš prvním manželem paní Klárky, nebyla by tak hloupá, aby zlatníka vyměnila za obyčejného nádeníka. Pokud byli kdysi manželé, těžko by se k němu chtěla hlásit a své sestře by rozhodně nevyčítala, že jí ho přebrala. Spíše by se snažila držet si ho od těla. Reimund by naopak získal víc tím, pokud by svou manželku vydíral. Měla štědrého manžela, Alešík jí dovoloval utrácet. Její vraždou by moc nezískal, a ještě by riskoval krk.“

			„Jenže ty dvě se o nějakého manžela opravdu pohádaly!“

			„Záleží na tom, kdo hádku slyšel. Co když si ji svědek vymyslel? Odkud o ní víš? Musel to být někdo z domu U Ostruhy, mám pravdu?“

			„Prý ji slyšel Alešíkův tovaryš,“ přiznala po krátkém váhání Rozárka.

			„A co když je prvním manželem paní Klárky on? Magdalena jí ho přebrala, a když jí sestra pohrozila, že nebude mlčet, zbavila se jí. Ne, to je hloupost! Pak by ti přece ten tovaryš o hádce nevykládal,“ povzdechl si Jan Severín. „Zatraceně, to opravdu nemá logiku!“

			„Mimochodem, máš rád sladké?“

			„Že bys mi sem něco dobrého poslala? Ne, nejím pečivo, mám rád maso. Proč?“

			„Momentální nápad. Třeba se opravdu na ty události nedíváme správně,“ konstatovala neurčitě Rozárka. Nápad se ztraceným a znovu objeveným manželem ji nadchl. „Vrátím se domů. Třeba se v tom můj pán vyzná lépe.“

			„Prosím,“ řekl zoufale Jan Severín a nastavil svou tvář. Rozárka ji lehce políbila, protože tohle nebyla nevěra, ale dobročinnost.

		
	


		
			XV 

			
				
					[image: ]
				
			

			 [image: sdot]


			„Před chvílí odjel,“ oznámil Jiří Adam z Dobronína Rozárce, když se vrátila domů a ptala se po Petrovi. Aby jí nepřidělával zbytečné starosti, pravdu trochu upravil a o Gudrun se vůbec nezmínil. Trochu tajuplně řekl: „Poslal jsem ho do Berouna. Odtud si Alešík přivedl Klárku, ta se tam živila jako nevěstka. A její sestra nejspíše také. Musíme mít jistotu.“

			„Škoda že na mě nepočkal. Mohl se tam poptat i na prvního manžela jedné z těch sester, pokud tedy existuje,“ litovala Rozárka. Pak svému pánovi pověděla, o čem diskutovala ve vězení s Janem Severínem i o tom, co jí prozradila Barča.

			Trvalo dost dlouho, než skončila. Za okny se zatím setmělo. Páteční noci bývaly vždycky smutné, neboť v pátek ukřižovali Ježíše Krista. Ale v domě v Kaprově ulici vládla pohoda, jaká byla pro práci a logické přemýšlení nezbytná.

			„Mám také pár novinek,“ přiznal Jiří Adam z Dobronína. „Protože Petr odjel, probereme je spolu, ale s prázdným žaludkem se špatně přemýšlí. Nezbyl ti při tom všem pátrání čas na večeři?“

			„Co si o mně myslíte?“ vyhrkla provinile, že zapomněla a utíkala do kuchyně. Hrachovou kaši měla připravenou. Ohřála ji, posypala osmaženou cibulkou a přidala kus uzeného.

			Když se vrátila se dvěma miskami do světnice, seděl Jiří Adam z Dobronína u stolu a cosi psal na list papíru. Překvapeně postřehla, že to není souvislý text, ale jen písmena různě pospojovaná šipkami.

			„Při jídle se nehodí hovořit o zločinech a u tohoto stolu to na radu mého přítele královského notáře dělat nebudeme,“ oznámil s veselými jiskřičkami v očích. „Ale tobě by nechutnalo a zhltla bys to, jen abychom se k těm zločinům dostali. Takže udělám výjimku a začnu o tom, co jsem zjistil a proč musel Petr Korec opustit pro jistotu město. Ty zatím jez, ale nehltej. Mám toho na srdci hodně.“

			„A vy?“

			„Já se najím pak, mám rád kaši chladnější. Podstatná je v našem případu jedna věc. Paní Magdalena není sice nevinná, ale rozhodně není hlavním zločincem, který to celé vymyslel. Je svým způsobem také obětí, protože je mrtvá.“

			„Mrtvá?“ opakovala nezněle, protože to bořilo její dosavadní hypotézy.

			„Ano, mrtvá, ale zatím bohužel nikoli podle Staroměstské radnice. Taková hloupá náhoda! Zabili ji v domku na předměstí. Než jsem tam přivedl novoměstského rychtáře, lidé chatrč vyrabovali a odnesli všechny cennější věci. Ta mrtvá měla rozbitý obličej, a tak se nedalo určit, kdo to vlastně je. Já tam sice předtím věci paní Magdaleny viděl, ale nemohl jsem přiznat, že jsem místo mordu prohledával. Nu, a protože tam rychtář nenašel nic, co by mrtvou s něčím konkrétním spojovalo, oznámil, že zatím tu věc vyšetřuje jako mord neznámé ženy.“

			„A to je pro nás dobře nebo špatně?“

			„Ptáš se chytře, milá Rozárko. Jako bych slyšel svého přítele Ulricha z Jenišova,“ opáčil a pobaveně jí zahrozil.

			„Pamatuj si však, že pohled advokátů nesměřuje k pravdě, ale k tomu, jak obratnými řečmi vyhrát spor. Takže z mého pohledu zní otázka jinak. Co můžeme udělat, abychom dokázali nevinu Jana Severína a potrestali spáchané mordy, smrt paní Magdaleny nevyjímaje. I když měla na těch zločinech podíl, nikdo nemá právo hrát si na Boha a svévolně trestat. Ovšem ani já nemám zrovna nejčistší svědomí.“

			Pak jí pověděl, jak našel prsten paní Gudrun a zatajil to, kromě jiného proto, do jaké šlamastyky by tím Petra dostal.

			„Ale jak si můžeme být jistí, že ta mrtvá je opravdu paní Magdalena?“ zeptala se Rozárka. V duchu si uložila za trest třicet otčenášů, protože si musela přiznat, že by jí smrt ženské z Anenského šenku vadila určitě míň než smrt manželky tiskaře Jana Severína.

			„Víme to. Ta mrtvá není Gudrun!“ řekl pevně. Petr Korec mu přiznal, podle čeho usoudil, že to šenkýřka není, ale tohle nemohl jeho ženě vykládat. Stejně tak nechtěl přiznat, že odjela do Berouna a Petr za ní. Rozhodl se proto použít lež, kterou řekla Gudrun svému manželovi: „Odjela totiž za strýcem do Kutných Hor. Už ráno.“

			„Ale to by musela vyjet z města Poříčskou bránou. A to je jen pár kroků od špitálu, kde leží Dýňařova zahrada,“ namítla Rozárka a zkoumavě se zahleděla na svého pána. Netroufla si sice říci, že mu nevěří, ale její pohled byl více než výmluvný. Bylo jí totiž zřejmé, že musí existovat ještě jiný důkaz, že Gudrun žije.

			„Zapomínáš, že jsem v té chatrči viděl brašny s věcmi, s kterými Magdalena uprchla z domu. Viděla je i ta tvá Barča,“ mírnil ji Jiří Adam z Dobronína. „Kdo ví, zda Gudrun vůbec toho Dýňaře znala. Proč by k němu chodila?“

			„A co ten prsten?“

			„To je záhada, ale opakuji, s živou Gudrun to nesouvisí.“

			„Co mi tajíte?“

			„Pravda je, že jsi nejen chytrá, ale taky neodbytná,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína. Protože právě dojedl, odsunul misku a Rozárku požádal, zda by nedonesla ještě něco sladkého. Po večeři vždycky mívali koláčky nebo ovoce se sirupem. Teď toho využil, aby získal čas a promyslel rozumnou odpověď.

			„Zda jsem chytrá, to nevím, ale vím, že jsem paličatá,“ oznámila odvážně a z lavice nevstala. „Jak je to s Gudrun? A s mým Petrem?“

			Jiří Adam z Dobronína si rezignovaně povzdechl a pak jí pověděl pravdu.

			Když skončil, pokárala ho: „A to jste nemohl říci hned? Já Petrovi věřím, protože se milujeme.“

			V tu chvíli se jí vybavila zpověď Jana Severína ve vězení. Také si myslel, že ho žena miluje. Tahle vzpomínka jí zkazila náladu. Vstala a mlčky odběhla. V kuchyni měla medové placky s nakládaným zázvorem.

			Když se vrátila, díval se Jiří Adam z Dobronína na čmáranici na papíru. Ukázal na ni a začal vysvětlovat:

			„Je to neuvěřitelný propletenec. Ale díky tobě a tvé hypotéze, že jedna ze sester mohla mít manžela už před svatbou, dávají některé věci smysl. Zatím z toho však moudrý nejsem. Pořád nerozumím roli, jakou sehrál ten tovaryš. Mluvím o Reimundovi z Lipska. Nějak mi totiž do našeho případu nezapadá. Naprosto rozumím námitce Jana Severína, kterou ti řekl ve vězení. S ním jako zločincem je to celé příliš romantické a postrádá to logiku. Na druhou stranu ten tovaryš čisté svědomí nemá. A teď, babo, raď.“

			„Ta baba, to mám být já?“ opáčila Rozárka. Navzdory prohlášení, že Petra miluje a věří mu, úplně klidná nebyla, ale snažila se vypadat spokojeně a uvolněně.

			„Promiň, tohle já říkávám Petrovi a nějak mi to ujelo. Takže jinak. A teď, krásná Rozárko, raď!“

			Pochopila, že asi tuší důvod její skrývané rozmrzelosti a chce ji potěšit. Určitě si zasloužil, aby s ním žertovala stejně, protože věděla, že je to muž nejen dobrý, ale rád se směje. Nebo se alespoň snažil tvářit vesele, aby zakryl pocity, které jistě občas míval, pokud se při vyšetřování setkával s lidskou krutostí, hamižností a zlobou, stejně jako s utrpením a bolestí.

			„Vy jste se snad proti mně spikli. Takhle mne dneska už jednou oslovil Ulrich z Jenišova. Ovšem tvářil se přitom stejně, i když neměl na stole moje medové placičky. Víte, v čem je potíž, když se tak dívám na ty vaše malůvky? V příbězích lásky nehledejte logiku!“

			Protože placičky byly příliš lákavé, hovor na chvíli utichl. Teprve když polkl poslední sousto, odsunul Jiří Adam z Dobronína papír stranou a překvapeně konstatoval: „Zatraceně, víš, že to je asi ono?“

			„Takže přece jen šlo o lásku?“

			„Právě naopak. Chování Reimunda z Lipska totiž logiku má, drahá Rozárko. Jeho role v tom případu nemá s láskou nic společného. Je to sice zatím jen hypotéza, ale zdá se mi velice pravděpodobná.“

			„Mohu se zeptat, o co jde?“

			„Co jsem našel na dně truhlice v Dýňařově chatrči? Byly tam listy z Kroniky české. Z té části, která ještě není v prodeji. To přece není samo sebou. K čemu by mu byly?“

			„Třeba šlo o pokažené stránky a on do nich balil zeleninu,“ navrhla Rozárka.

			„Měla bys pravdu, pokud by tam každá stránka nebyla přesně dvakrát, nebyly na nich ručně psané poznámky a ty listy nebyly ukryté v truhlici pod oděvy. Škoda že už je noc. Strašně rád bych se podíval do městských knih, komu vlastně ta zahrada u špitálu patří. Ale zítra je také den. Jdeme spát. Dneska jsi udělala kus výtečné práce.“

			 

			 

			V letní noci se na koni cestovalo pohodlně, zvláště když byla jasná obloha plná hvězd a měsíc skoro v úplňku. Petr Korec dorazil před berounskou Dolní bránu dříve, než se za jeho zády objevily první sluneční paprsky. Seskočil, koně přivázal na dlouhou oprať a posadil se do trávy vedle cesty, aby si chvíli zdříml. Brána se podle zvyklostí otevírala v létě hodinu po východu slunce. Měl tedy spoustu času.

			Jenže usnout nemohl, hlavou se mu neustále honily otázky a pochybnosti. Trápil se kvůli Rozárce, že ji tak v chvatu opustil. Byla to však jeho práce, musel odjet, ne kvůli Gudrun, ale vyšetřování se blížilo k rozhodujícímu okamžiku. V bitvě to byla ta chvíle, kdy se obrana nepřítele začala hroutit, i když to na první pohled ještě nebylo znát. Zkušený velitel to však musel umět rozeznat, aby zahájil rozhodující útok.

			Pochopí Rozárka, že v tuhle chvíli může jít o hodiny? Miloval ji a věřil, že ano. Ale pravda byla, že vyznat se v ženách býval obtížný úkol, neboť ženské uvažování bylo založeno spíše na citech než na aristotelské logice. Nemohl si tedy být jistý ani tím, co se honilo v hlavě Gudrun, když vyrazila do Berouna. Doufal jen, že to s jejich případem souvisí. Ostatně, byla to ona, kdo ho upozornil na berounskou stopu, když mu tlumočila nelichotivá slova jednoho z hostů o paní Klárce.

			Sotva začal konečně dřímat, ozvalo se řinčení řetězů. Strážný spouštěl padací most přes příkop do předbraní, což byl dvoreček obehnaný zdí, skrze který se vjíždělo do klenutého průjezdu vlastní brány. Ta berounská byla mohutná a v ničem si nezadala se staroměstskými. Z otevřených okének ve čtvrtém patře věže branný na všechny strany volal: „Vítáme nový den se zbožnou prosbou, Bože chraň královské město Beroun! Kdož nemáš poctivé úmysly, vyhni se této bráně.“

			Petr svinul oprať, přivázal ji za sedlo, ale k bráně se vydal pěšky a koně vedl za sebou. Před padacím mostem bylo prázdno, byl první. Věděl, že bývá zvykem, aby první příchozí městu rovněž požehnal, ale věděl také, že mnohem jistější než požehnání, pokud se chce od strážných něco dozvědět, je stříbrňák.

			Když ho podal celkem ještě mladému biřici, který byl navlečený do kožené kazajky, mnohem větší než byl on sám, rozzářil se a důvěrně se zeptal, zda si přeje anonymně projít, aniž by se ho vyptával na účel cesty a zkoumal jeho glejt.

			„Tady je má listina,“ opáčil mírně Petr Korec a vylovil složený list s pečetí Královské komory. Byl to cestovní glejt, který ho jako pomocníka královského písaře opravňoval k cestám po Českém království. Biřic ho jen zběžně přelétl pohledem, nepatrně se uklonil a zeptal se, čím může být prospěšný. Byl zdvořilý, a to znamenalo, že tuhle službu nevykonává dlouho. Jeho zkušenější kolegové by návštěvu z Královské komory brali mnohem lhostejněji.

			„Hledám jistou mladou ženu. Měl jsi včera večer službu u téhle brány?“

			„Jistě, jako biřic teprve začínám, a tak musím sloužit častěji, než mí druzi.“

			„Ta žena sem přišla večer. Byla mladá, trochu při těle, ale velice pěkná. A měla ty správné tvary, rozumíš?“

			„Ale jistě. Vzpomínám si na ni. Touhle dobou tu bývá prázdno, navíc se dala se mnou do hovoru.“

			„Co chtěla vědět?“

			„Vyptávala se, kde tady v Berouně sídlí nějaký mistr kolářského řemesla. Máme tu dva, tak jsem jí popsal, kde je najde.“

			„Řekla, co jim chce?“

			„Ne, ale já se jí neptal.“

			„Kde bych ty koláře našel?“

			„Sixt žije v domku přímo před vámi. Zdržela se tam ale jen chvilku. Viděl jsem ji vyjít a pokračovala na rynek. Nejspíše šla za tím druhým. Ten sídlí v ulici za radnicí a jmenuje se Purkart.“

			Petr Korec přikývl a pak se ještě zeptal, kde by mohl nechat svého koně. Biřic nabídl, pokud mu dá ještě jeden stříbrňák, že se o něj postará. U brány byla strážnice s dvorem a maštalí.

			Kolář Sixt byl rudolící muž, který od božího rána holdoval pivu. Seděl na dědkovi a struhem upravoval loukotě.

			„Jo, nějaká ženská tu byla. Chtěla vědět, jestli mám syna, ale když jsem řekl, že dva a oba u mě pracují jako tovaryšové, jen poděkovala a zmizela.“

			Kolář Purkart byl rovněž ve své dílně. Petra Korce přijal podstatně méně vstřícně. Na otázku odsekl, že má práci a nevidí jediný důvod, proč by komukoli něco vykládal, když za to nic mít nebude.

			„A kdyby za to byl stříbrňák?“

			„Pak bych ti odpověděl, ovšem záleží na tom, co bys chtěl vědět.“

			„Včera večer tě navštívila jistá žena z pražských měst. Chci vědět, na co se ptala a kam šla potom.“

			Kolář natáhl ruku, minci si vzal a pak řekl: „Nikdo tu nebyl. Sbohem!“

			„Ona tu nebyla?“ vyhrkl napůl překvapeně, napůl naštvaně.

			„Jsi snad hluchý? Ne, nebyla tu!“

			Petr Korec vyšel na ulici a uvažoval, co to má znamenat. Co vlastně Gudrun v Berouně hledá? A kde je vůbec teď? Obešel všechny zájezdní šenky, ale v žádném se neubytovala. Pak se vyptával u městských bran, zda ji neviděli z Berouna odejít. Hledal i u fortny a pro jistotu zašel za městským lékařem a do špitálu. Jako by se po ní země slehla.

			Teď už Petr Korec nepochyboval, že tu existuje nějaká spojitost s vraždou paní Klárky. Nemohla být náhoda, že Gudrun zmizela právě v Berouně. Byla mrtvá, v lepším případě ležela někde zraněná nebo možná v zajetí.

			Petr Korec udělal to jediné, co mělo smysl. Na rynku odbočil k vratům radnice. Purkmistra Mikuláše našel v radničním sklípku, kde se právě s několika konšely radil nad džbánkem piva o přípravě střelecké slavnosti. Stejně jako v pražských městech i tady byla oblíbenou kratochvílí střelba na ptáka.

			„Kdybys nebyl z Královské komory, vysmál bych se ti,“ řekl purkmistr, když si vyslechl Petrův problém. „Copak ty nevíš, jak hanebné, ale současně vychytralé jsou šenkýřky? Je přece logické, že se ve svém šenku sblížila s některým hostem, který žije v Berouně. Přijela za ním a u brány sehrála komedii, aby ji nemohl nikdo podezírat, proč tu vlastně je. Jsme počestné město a cizoložství tvrdě trestáme!“

			„To musela být opravdu velká láska, že to Gudrun nevydržela, až za ní ten váš milenec přijede, a putovala za ním pěšky v takovém horku. Berounští měšťané přece jezdívají do pražských měst často,“ opáčil sarkasticky Petr Korec.

			„Tak často zase ne,“ oponoval mu ihned otylý konšel v pěkném soukenném šatu s krajkovým límcem. „My vedeme raději obchody s Plzní.“

			„Ten mládenec má pravdu,“ připustil postarší muž s šedivými vlasy a ve střídmém tmavém oděvu kališníků.

			„Je to divné. Neměli bychom rychtářovi nařídit, aby se po té ženě poohlédl?“

			„Nikdo nechce potíže. Zvláště při vyšetřování vedené Královskou komorou,“ připustil purkmistr Mikuláš.

			„Bonifáci, zařiď to. A ty, mládenče, s námi zatím vypiješ džbánek piva, aby se neřeklo, že tě v Berouně neuctili.“

			Petr Korec rád přijal, protože věděl, že při hledání Gudrun by stejně moc platný nebyl. Takhle měl možnost vyptat se na okolnosti, které ho zajímaly. Nesměl však spěchat. S představiteli města si zdvořile připil a sám začal o zajímavostech z panovníkova dvora, o kterých jako pomocník královského písaře mohl vědět. Nenápadně přešel k záležitostem královských měst a nakonec přímo k životu v Berouně.

			„Říkal jsi, ctihodný pane purkmistře, že jste ctihodné město a tvrdě trestáte cizoložství,“ nadhodil bez zdánlivé souvislosti. „Nicméně já znám jednu místní nevěstku, která se provdala k nám, na Staré Město pražské. Kde tady máte hampejz?“

			„Ve městě rozhodně ne,“ odmítl to nedůtklivě purkmistr Mikuláš.

			Ale onen bělovlasý konšel se pousmál a požádal, zda to může vysvětlit. „V městských hradbách se smilstvo tvrdě trestá jako všude jinde. Sám jistě víš, že je však lepší, aby ti, kteří bez tělesného hříchu nemohou být, své hanebné úmysly uspokojovali před hradbami, než aby obtěžovali vdané ženy či nevinné panny přímo na ulicích. Pokud bys hledal nevěstky, pár jich žije nedaleko v domcích u cesty do Plzně. Tomu místu se říká U Kříže svaté Ludmily nebo spíše Ludmilin dvorec. Býval církevní, než ho kališníci vypálili. Pak se tam nastěhovala chudina a dneska je to nevěstinec. Nemysli si však o obyvatelích toho dvorce nic špatného. Ti lidé nelenoší, ale pracují na poli a chovají dobytek, jinak by umřeli hlady. Řemeslo kurevné dneska mnoho nevynáší.“

			„Našel bych někoho, kdo ten hampejz řídí? Radnice přece musí mít přehled, co se před hradbami děje.“

			„Ale jistě,“ ujal se znovu slova purkmistr Mikuláš. Nemohl se nechat v tak důležité věci odstavit, ještě by to vypadalo, že neví, co se v jeho městě děje. „Ten dvorec hlídá správce, kterého platí město. Je to pořád lepší, než aby to tam do rukou vzal nějaký lotr. Proč tě to zajímá? Hledáš přece šenkýřku a tvrdíš, že je to žena vdaná a počestná.“

			„Jistě, ale nejsem tu jenom kvůli ní,“ řekl Petr Korec a na chvíli se významně odmlčel. Rozhlédl se po zvědavých tvářích a tajuplně oznámil: „V úterý došlo na Starém Městě pražském k několika mordům, které vyšetřuje můj pán. Proč ho tím nejvyšší zemský sudí pověřil, to není podstatné. Během pátrání se ukázalo, že stopa vede do vašeho města. Zamordována byla totiž vdaná žena, která přišla z Berouna a jak už jsem řekl, prý se tady živila jako nevěstka. A mrtvá je i její sestra.“

			„Jak se jmenovala?“

			„Klára.“

			„Nu, byla tu jedna, asi před dvěma lety zmizela. Ale myslím, že sestru neměla,“ vzpomínal bělovlasý konšel. Pak dodal na vysvětlenou, že to on má ve městě na starosti pořádek a dohlíží i na Ludmilin dvorec.

			„Ba ne, měla sestru, ale ta byla mladší a v nevěstinci pracovala jenom krátce. Tehdy zmizela s ní, myslím, že se jmenovala Magdalena. Nikomu nic neřekly a najednou byly pryč,“ upřesnil třetí konšel, který zatím jen mlčky poslouchal. Bylo zjevné, že o holkách z toho hampejzu ví nejvíce. Ochotně ještě dodal: „Vzpomínám si, jak si tehdy manžel té Klárky oddechl. Ony ty dvě byly i mezi děvkami pěkný děvky.“

			„Kde bych Klárčina manžela našel?“ skočil mu nedočkavě do řeči Petr Korec. Nepochyboval, že je u cíle.

			„Loni na podzim z Berouna odešel. Kam však zmizel, to netuším. Jen se tu říkalo, že něco zdědil po otci.“

			„Jak se jmenoval? Čím byl vyučený. Nebyl třeba tiskař?“

			„Vůbec ne, byl obyčejný nádeník. Silný a hloupý. Jmenoval se Bedřich.“

			„Víc o něm nevíte? Měl v Berouně příbuzné?“ Purkmistr se podíval na konšely, ale ti jen krčili rameny. O nádeníky se radnice nestarala. Rok byla dlouhá doba a tehdy ještě v městské radě nezasedal.

			Na schodech do sklípku se objevil berounský rychtář.

			Vypadal ustaraně a byl uhnaný.

			„Ctihodná městská rado, nic,“ ohlásil zdvořile.

			„U brány potvrdili, že ta zatracená ženská do města přišla. Kolář Sixt s ní včera večer hovořil, ale pak jako by se rozplynula. Obešli jsme všechny domy, nikdo o ní neví. Strážní se zapřísahají, že z města neodešla.“

			Petr Korec chtěl sarkasticky upozornit, že tohle už zjistil sám, ale bylo by to zbytečné. Pomoc radnice potřeboval, protože s Gudrun to zřejmě vypadalo špatně.
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			Byla sobota a podle původního rozhodnutí staroměstské rady se měla ráno konat poprava Jana Severína. Byla však v tichosti odložena, protože se konšelé pohádali. Na stranu uvězněného tiskaře se postavilo spolu s katolickými i několik utrakvistických konšelů, protože zmizení paní Magdaleny bylo z hlediska řádného průběhu soudu vážnou formální překážkou. Bylo rozhodnuto, že se odpoledne bude konat další soudní jednání, na němž se role žalobce ujme děkan artistické fakulty vysokého učení pražského Adalbertus z Vráže, výtečný právník a oddaný stoupenec kalicha. Tam se definitivně rozhodne, a pokud uznají konšelé vězně vinným, poprava se bude konat večer.

			Hned ráno se Jiří Adam z Dobronína vydal do skriptoria Novoměstské radnice, pod níž předměstí za Poříčskou bránou spadalo. Písař Mauricius seděl u okna a ospale zíval. Byl to muž sice chytrý, ale líný a zbabělý. Nechtěl si dělat z nikoho nepřítele, a proto chodil na bohoslužby do kostela katolického i utrakvistického. Vyprávělo se o něm, že během sezení městské rady, když se ho konšelé po ostré hádce mezi sebou zeptali na jeho názor, raději omdlel, aby nemusel odpovídat.

			„Zápisy o vlastnictví statků na předměstí?“ opakoval po Jiřím Adamovi z Dobronína nezněle a rychle uvažoval, zda mu má vyhovět. Konšelé neviděli rádi, když se měšťané, a zvláště ti cizí, mezi něž počítali i staroměstské, hrabali v městských knihách. Protože však dospěl k závěru, že by si více ublížil, pokud by královskému písaři nevyhověl, vstal a trhovní knihu z truhlice donesl.

			„Ty se v tom jistě vyznáš lépe než já,“ lichotil mu Jiří Adam z Dobronína, který věděl, jak s tímhle člověkem jednat. „Než bych všechno prolistoval, bude poledne. Máš představu, kde bych našel zápis o tom, kdo vlastní či prodal zahradu za špitálem u kostela Obrácení svatého Pavla? Mluvím o té, kde hospodařil muž, jemuž se říkalo Dýňař a včera se tam našlo tělo zavražděné ženy.“

			„To je těžké, urozený pane. Sám vidíte, jak je trhovní kniha objemná. A je skoro celá popsaná,“ bránil se písař Mauricius. Ta věc s mordem na předměstí byla ožehavá, ve městě se nemluvilo o ničem jiném, a večer dokonce kvůli tomu zasedli novoměstští konšelé. K žádnému závěru ale nedošli. Pravda však byla, že se zatím nikdo z radnice v souvislosti s tou kauzou o jeho kancelář nezajímal a nedostal žádné pokyny.

			„Je objemná, opravdu,“ pokyvoval hlavou Jiří Adam z Dobronína, „ale jsem si jistý, že by váš pan purkmistr ocenil, pokud bych v Královské komoře mohl říci, jak ochotně mi kancelář na radnici pomohla při mém hledání. Sám víš, že s vámi máme neuzavřené šetření o vašich účtech. Neochota by jistě vrhla na ten spor špatné světlo.“ Písař Mauricius ještě chvilku váhal, ale pak odhodlaně prohlásil: „Tak ukažte, snad něco najdu.“

			Věděl přesně, na kterých stránkách zápisy z předměstí hledat. Aby si ale nezadal, chvíli v knize listoval, pak ji otevřenou položil na pulpit a prstem ukázal na příslušný zápis. „Tady to máte, urozený pane. Měl jsem štěstí a náhodou jsem narazil na správný zápis. Je to on, že?“ Jiří Adam z Dobronína rychle prolétl pohledem sloupec dat a jména vlastníků. První zápis byl ještě z časů českého krále Václava, toho jména čtvrtého. Od té doby byl vlastníků nepřehledný zástup. Podle posledního zápisu prodal před pěti měsíci syn koželuha Adama z Berouna Bedřich řečený Dýňař zahradu za špitálem s domkem a vším nářadím Loudově koleji k vyživení českých studentů kališnického smýšlení.

			„Takže zahradu nevlastnil tiskařský tovaryš, který tam pracuje, ale vysoké učení pražské?“ konstatoval spokojeně. Ostatně, tušil to, ale chtěl mít jistotu. Konečně mohl uzavřít jednu záležitost, i když s mordy v domě U Zelené lípy přímo nesouvisela.

			Z Novoměstské radnice se vydal za rektorem Jiřím Píseckým. Sídlil v nejstarší budově vysokého učení pražského v Rotlevovském paláci. Univerzita byla od časů husitské revoluce kališnická a kromě nejvyšších představitelů vysokého učení pražského a knihovny tu také zasedala utrakvistická konzistoř.

			„Omlouvám se, ctihodný pane královský písaři, ale nemohu vědět o všem majetku, zvláště pokud patří některé z kolejí,“ omlouval se suše rektor, když Jiřího Adama z Dobronína přijal ve starobylé pracovně. Její čelní stěnu zdobil obraz znázorňující upálení mistra Jana Husa. „Ale nevylučuji, že ta zahrada, o níž se teď tak mluví, patří univerzitě. Nechápu ale souvislost.“

			„Zkusím ji naznačit. Pokud ta zahrada patří Loudově koleji, pak ji určitě pronajala a peníze jsou jako výnos zaneseny v knize hospodaření oné koleje.“

			„Jistě, tak je to obvyklé.“

			„Jenže já si myslím, že tam žádný příjem nenajdeme. Nemusím do té knihy ani nahlížet, abych to mohl skoro s jistotou tvrdit. Tu zahradu obdržel do užívání zdarma jistý muž, aby nebyl podezřelý. A ten muž tajně pracuje pro univerzitu.“

			„Do toho ti nic není! Vysoké učení je svobodné a nemusí se zpovídat ani českému králi!“

			„To mi připomínat nemusíš, ctihodný rektore. Nicméně pověsti vysokého učení pražského by neprospělo, pokud by se rozneslo, že chrání vraha. Ba dokonce ho do města pozvalo a dovolilo, aby se skrýval v zahradě Loudovy koleje pod falešným jménem. Předpokládám, že by to odradilo mnohé vaše studenty a také mecenáše.“

			„Vyhrožuješ? Nic takového se nestalo!“

			„Pokud ne, pak musím mluvit s mužem, který si říká Reimund z Lipska.“

			„Neznám. V životě jsem o nikom takovém neslyšel.“

			„To je divné, protože přijel do pražských měst na pozvání vysokého učení pražského, aby vám tajně donášel, co je napsáno v Kronice české Václava Hájka z Libočan. Nesporně proto, abyste se mohli včas v disputacích proti této kronice postavit.“

			Podle výrazu rektorovy tváře Jiří Adam z Dobronína ihned pochopil, že ťal do živého. Přesto ale Jiří Písecký nemínil nic přiznat. Chladně řekl: „Na pomluvy není můj úřad zvědavý. Je, myslím, načase naše setkání ukončit.“

			„Jak myslíš. Jen si dovoluji upozornit, že jsem v truhlici v domku, kde došlo k mordu a který patří Loudově koleji, našel ukryté vytištěné, ale zatím nesvázané stránky z té kroniky. To je věc, která katolické panstvo hodně naštve. A jsem si jistý, že navenek takovou proradnost odsoudí i panstvo kališnické. Ta spojitost mezi univerzitou a mordy je stále zjevnější. Leda bych si mohl s Reimundem z Lipska promluvit, protože pak bych třeba dokázal, že on osobně v těch zločinech prsty nemá a jde jen o nešťastnou shodu okolností. V takovém případě bych snad mohl pražské vysoké učení z toho případu vynechat.“

			„Tvá slova, jakkoli jsou obviněním křivým, vypadají pro nezasvěcené logicky. I křivá pomluva by mohla vysoké učení pražské poškodit a je mou povinností zvažovat všechny možnosti, jak univerzitu ochránit,“ řekl po chvilce uvažování rektor Jiří Písecký. „Zeptám se ostatních mistrů, zda někdo toho tovaryše potkal. A pokud ano, dám ti jistě vědět.“

			„Možná by stačilo, kdybys mi to řekl ty sám a hned tady. Nemohu ztrácet čas. Podřekl ses, ctihodný rektore. Tvrdil jsi, žes o Reimundovi z Lipska v životě neslyšel. Jak tedy víš, že byl v tiskárně tovaryšem? Já o tom přece nemluvil.“

			„To logicky vyplynulo z tvých neopodstatněných obvinění!“

			„Nejsme na učenecké disputaci, abychom ztráceli čas planými řečmi,“ řekl chladně Jiří Adam z Dobronína a vstal z křesla. „S ohledem na tvou neochotu mi dovol připomenout ještě jednu okolnost. Tu zahradu, o které mluvím, prodal vysokému učení muž, který si říkal Dýňař. Obchod jsi s ním dohodl ty, když jste se náhodou potkali v nevěstinci U Posledního přání.“

			„To je lež a nikdy ji nedokážeš! Majitelky nevěstinců mají zásadu, že o svých hostech před cizími mlčí. I před úřady, jasné?“

			„Abych tě uklidnil, já pro Hedviku nejsem cizí. Patřím skoro do rodiny,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. „Proto jí nebudu dělat potíže, když nebudu muset. Ale ty bys měl vědět, co si o tobě myslím! Pokud si nebudu moci do oběda s tím mládencem promluvit, odcházím za zemským sudím Jindřichem Berkou z Dubé, který mne pátráním pověřil, a povím mu, co vím. Jako jedna z hlav katolického panstva bude už jistě vědět, jak se zprávou o věrolomnosti utrakvistické univerzity naložit. Jistě ho pobaví i okolnost, jak ses s Dýňařem seznámil.“

			„Stůj! Jsi jako beran. Takhle se jednání nevede. Je třeba okolnosti zvážit, znovu se sejít a jednat.“

			„Večer chtějí Jana Severína popravit, i když je nevinný. Jsem možná jako beran, ale ty, ctihodný rektore, se chováš jako hloupá ovce, která neví, co má dělat, jen aby ji nevyhnali z tučné pastviny. Před Bohem i před lidmi padne krev toho nevinného na tebe!“

			„Tak dost! Mě žádný katolík nebude poučovat o pravdě Boží. Budiž, přijď sem po obědě! Poradím se s děkanem, snad o něm bude vědět.“

			„Předpokládám, že hovoříš o děkanovi artistické fakulty Adalbertovi z Vráže. Až s ním budeš hovořit, poraď mu, aby onemocněl a omluvil se ze soudního jednání na radnici. Pokud se dnes soud s Janem Severínem nebude konat, je to nejlepší věc, kterou může vysoké učení pro spravedlivou věc udělat. A já na oplátku slibuji své mlčení.“

			„Projednám to s ním, pane královský písaři.“

			Přikývl a rektorovu pracovnu rychle opustil. Nevěřil mu ani slovo. Pokud si dosud nebyl jistý, zda má Reimund z Lipska v těch mordech prsty, teď by dal na jeho nevinu krk. Ten muž měl jiné poslání, neboť pracoval pro zámožné chlebodárce.

			Jiří Adam z Dobronína tušil, že ho bude chtít rektor Jiří Písecký podvést. Proto se vydal postranními uličkami k Betlémské kapli. Pár kroků od ní stál dům, v němž sídlila podle odkazu jednoho ze staroměstských měšťanů Loudova kolej.

			Právě když se vynořil z úzkého průchodu vedle šenku U Rozverného bakaláře, zahlédl univerzitního pedela, který skoro utíkal a zmizel ve vratech koleje.

			Tak vida, rektor si pospíšil, napadlo ho pobaveně. Ukryl se za sloupem v podloubí a čekal. Na konci malého rynku se objevil biřic, který tudy několikrát denně procházel a dohlížel na pořádek. Přivolal si ho a šeptem požádal, zda by s ním chvíli nezůstal, protože ho bude potřebovat. A hned vytáhl stříbrňák.

			Biřic byl zvyklý tu a tam prokazovat měšťanům drobné služby, a tak ochotně souhlasil. Halapartnu opřel o zeď a pohodlně se posadil na dlažbu za masivní sloup podloubí. Ve vratech Loudovy koleje se nejprve objevil pedel. Rozhlédl se na obě strany a pak rukou pokynul do mázhauzu. Vzápětí vyšel na rynek Reimund z Lipska.

			Měl na sobě plášť s vysokým límcem a klobouk, aby mu nebylo vidět do obličeje. V ruce nesl kožený vak.

			„Toho muže odveď jménem městského práva třeba i násilím do mého domu a pak tam přiveď svého rychtáře. Ten chlap v širáku má co vysvětlovat,“ nařídil Jiří Adam z Dobronína biřicovi a opustil úkryt v podloubí.

			Když ho Reimund z Lipska zahlédl, otočil se a začal utíkat opačným směrem. Jenže tam už na něj čekal biřic s halapartnou v ruce.

			„Stůj jménem rychtářského práva!“ houkl na něj.

			Reimund z Lipska se prudce zastavil a ohlédl se. To už se k němu s kordem v ruce blížil Jiří Adam z Dobronína.

			„Nic jsem neudělal,“ zkusil to ještě. Biřic se s ním však nemínil vybavovat. Kolikrát už slyšel od různých zločinců tuhle větu. S napřaženou halapartnou ho vedl před sebou do Kaprovy ulice.

			 

			 

			Petr Korec požádal berounského purkmistra, zda by si mohl na pár hodin půjčit rychtáře a dva biřice, aby se po ztracené Gudrun poohlédl ve městě znovu a po svém.

			„Jsme královské město, máme svá práva a rychtář jedná výhradně na příkaz městské rady, pokud to nevíš, mladíku!“ odmítl to purkmistr Mikuláš.

			„Já ti přece nebráním v tom, abys nás doprovázel, pokud na tom trváš. V tom případě budu své příkazy dávat rychtáři tvým prostřednictvím, aby bylo právům radnice učiněno zadost. Jako pomocník královského písaře znám samozřejmě vaše privilegia. Ovšem chtěl jsem ti ušetřit čas a zbytečné trmácení. Musíš vědět ještě něco. Tady totiž nejde jen o tu ztracenou ženu, ale také o synovce tvého jistě váženého kolegy, staroměstského purkmistra Pavla Severína z Kapí hory. Jde o zamotaný případ, který vám tu vykládat nebudu, na to není čas. Ale pro záchranu synovce staroměstského purkmistra je nalezení Gudrun nezbytné. Copak nestojí královská města při sobě?“

			„Nevymýšlíš si?“ zeptal se šedovlasý konšel a pak se obrátil na purkmistra Mikuláše: „Já bych mu vyhověl. Znám Pavla Severína, je to správný chlap a také by nám pomohl, pokud by to bylo třeba.“

			„Z moci svého úřadu vyslovuji tedy souhlas,“ pronesl důstojně berounský purkmistr a pak houkl na rychtáře, aby se řídil radami toho mládence, ovšem jen v mezích, jaké připouštějí městské zvyklosti.

			„Čím začneme?“ zeptal se sice zdvořile, ale rozhodně ne nadšeně berounský rychtář. Jmenoval se Matýsek a dnešní noc špatně spal, protože ho bolel zub. Místo běhání po ulicích by se potřeboval opít, aby tu bolest zahnal.

			„Když sem jela, chtěla se setkat s kolářem, ale neznala jeho jméno,“ vysvětloval Petr Korec. „Od jednoho odešla, to je nesporné. K druhému prý nedošla. Ale je to jisté?“

			„Je, v sousedním domě žije totiž stará vdova, která je sama a nemá na práci nic jiného než oknem sledovat, co se děje na ulici. Ta by nepřehlédla cizí ženu, zvláště pokud je pěkná. To by pro ni bylo sousto! Ta si umí vymyslet smrtelný hřích i z toho, když kolem domu proběhne černá kočka.“

			„Pak zmáčkneme toho prvního, Sixta.“

			„Od něj přece odešla. Viděl to strážný a všiml si jí i pekař ze sousedství. Sixt ani jeho synové z domu až do tmy nevyšli. Nemohli ji sledovat, a dokonce ani nikomu poslat zprávu.“

			„To je pravda, jenže víme jistě, o čem s ní Sixt hovořil? Mohl jí něco namluvit. Co když ji poslal k někomu, o němž věděl, že ji někam zavře?“

			„Odpusť, urozený pane, ale Beroun je malé město,“ nesouhlasil Matýsek. „Tady se lidé opijí nebo poperou, někdy tu pobuda okrade měšťana, ale víc se tu nestalo za celou dobu, co jsem tu rychtářem. Aby někdo někoho unesl nebo zajal a držel spoutaného ve sklepení? Pro výkupné nebo proč vlastně? To snad ne?“

			„Nevěřil bys, co všechno jsem už viděl. A to pomáhám vyšetřovat zločiny jen o něco déle než rok,“ odmítl Petr Korec rychtářovu obranu jeho rodného města.

			„Začneme Sixtovými příbuznými a známými tady v Berouně.“

			„Nu, moc jich není. Sestra Johanka a bratranec Matouš. Myslím, že se přátelí hlavně s Purkartem, i když jsou jako koláři konkurenti. Pak je tu ještě jeho švagr Hilbert, ale s tím už léta nemluví. A to je tak všechno.“

			„A synové?“

			„Jsou svobodní, učí se jeho řemeslo, a pokud vím, jsou to celkem slušní mládenci. Bydlí s ním. Ani jednou jsem je nechytil s mládeží, když se opije a pokřikuje na ulicích.“

			„Začneme jeho sestrou. Je vdaná?“

			„Byla, ale už spoustu let žije sama, manžel ji opustil. Má syna, ale ten více než před rokem odešel rovněž.“

			„Jak se jmenuje?“

			„Bedřich, ale protože otec byl Němec, někdy mu posměšně říkali Fridrich.“

			„Tak jdeme. Kde bydlí?“

			„V postranní uličce před rynkem. Od domu bratra Sixta to není daleko.“

			Vdova Johanka byla hřmotná vyžilá žena, rozhodně vyšší než třeba berounský rychtář Matýsek. Měla upracované ruce, velká povislá prsa a v šedých očích ostražitý výraz.

			„Jistě, Sixt je můj bratr a panu rychtáři jsem už pověděla, že jsem včera tady v ulici žádnou cizí ženu neviděla, natož abych s ní mluvila,“ řekla nerudně a zůstala stát ve vratech, aby naznačila, že nejsou vítaní. To Petra Korce utvrdilo v podezření, že jeho hypotéza byla správná a kolář od Dolní brány poslal Gudrun sem.

			„Rychtáři, máš jistě právo požádat kohokoli ve městě o vstup do jeho domu a stejně tak máš právo dům prohledat, pokud městské právo pátrá po zločincích,“ obrátil se na Matýska. „Tak se dej do práce.“

			„Stát!“ vykřikla pobouřeně vdova Johanka a zvedla proti nim ruku s roztaženými prsty, jako by zaháněla ďábla. „Jsem počestná žena a už samotná prohlídka mého domu by byla ostuda. To nedovolím. Copak vy mi nevěříte?“

			„Promiň, ale při vyšetřování nelze věřit nikomu. Tak zní zákon!“ řekl berounský rychtář a snažil se projít kolem ní. Neustoupila však a začali se strkat.

			Berounský rychtář slyšel za svými zády tiché pochechtávání biřiců a oprávněně se naštval. Prudce do Johanky vrazil tak, že bokem padla na kamenné ostění vrat. Už chtěl vítězoslavně projít kolem ní, když mu Johanka vrazila facku. Vykřikl a vyvrávoral zpátky na ulici. Chytil se za tvář a z úst se mu řinula krev.

			Petr Korec dál nečekal. Skočil po rozzuřené vdově, zkroutil jí ruce za záda a počkal, až jí biřicové dají pouta. O chvíli později našel ve sklepě spoutanou Gudrun. Měla pod okem modřinu a na hlavě bouli, byla odřená, jak ji Johanka vláčela svázanou po schodech do podzemí, promrzlá a měla hlad. Když ji osvobodil, vrhla se mu kolem krku a se slzami v očích ho začala líbat.

			Po schodech nahoru do mázhauzu ji musel podpírat. Rychtář Matýsek stál u vrat, spokojeně se šklebil a biřicům ukazoval díru mezi zuby. Johanka mu totiž vyrazila právě ten bolavý zub, který ho už týden trápil.
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			Když dovedl biřic zajatého Reimunda z Lipska v poutech do domu v Kaprově ulici, dostal další stříbrňák a pokyn, aby přivedl rychtáře Prokůpka. „Ale nemusíš spěchat,“ dodal významně Jiří Adam z Dobronína. Biřic se pousmál, protože tomu rozuměl. Uchopil svou halapartnu a loudavým krokem zmizel.

			Z kuchyně vyhlédla Rozárka, když zaslechla hlasy, ale okamžitě pochopila, že tentokrát by překážela, a tak dveře zase zavřela.

			Jiří Adam z Dobronína ukázal na lavici v mázhauzu, aby se tiskařský tovaryš posadil, ale pouta mu nesundal. Břitce oznámil: „Nemáme moc času. Za chvíli se dostaví staroměstský rychtář a záleží na mně, z čeho tě obviním. Takže mluv. Všechno, co víš a po pravdě.“

			„Nic jsem neudělal.“

			„Jak jsem řekl, nemůžeme ztrácet čas. Takže na rovinu ti říkám, pokud mi nepovíš, jak to bylo s Kronikou českou a pro koho jsi kradl vytištěné stránky, obžaluji tě z několika mordů. V tvé chatrči u špitálu se našlo tělo paní Magdaleny. Kdo jiný měl důvod se jí zbavit než ty?“

			„Včera i dneska jsem byl v Loudově špitálu. Vůbec jsem ho neopustil.“

			„A celou dobu s tebou někdo byl? Máš svědka? Ne, tak vidíš. Mohl jsi odejít, mordovat a nenápadně se zase vrátit. Městská rada bude ráda, že uzavře nepříjemný případ, který konšely rozděluje už proto, že proti sobě stojí katolíci a utrakvisti. Tvou popravou budou mít záminku se alespoň naoko usmířit.“

			„To je odporné. Dopustíte se zločinu na nevinném.“

			Jiří Adam z Dobronína jen mlčky pokrčil rameny a významně si ho měřil. Chvíli bylo ticho, ale pak si spoutaný tovaryš odplivl a zabručel: „Zatraceně, dostal jste mě. Tak poslouchejte! Najal mě děkan Adalbertus z Vráže, protože si myslí, že by katolická kronika neměla vůbec vyjít. Ale když už se tomu nedá zabránit, je třeba urychleně připravit spis, který ukáže na to, jak je lživá.“

			„Rozumím. Proto se ujal žaloby proti Janu Severínovi, aby se práce v tiskařské oficíně zastavila nebo alespoň zdržela,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína chápavě. „Jak se jmenuješ ve skutečnosti?“

			„Homuta a narodil jsem se v Joachimsthalu. Otec byl horník a já jsem luterán. Studoval jsem u mistra Adalberta, to ještě nebyl děkanem, ale moc mi to nešlo. Nakonec jsem artistickou fakultu opustil a odešel do Lipska, kde jsem se doopravdy vyučil tiskařem. Oženil jsem se tam s dcerou tiskaře, ale moc dobře se nám nedaří. Proto jsem uvítal nabídku vrátit se do pražských měst a pro vysoké učení pár měsíců pracovat. Zbytek už znáte, urozený pane.“

			„Proč jsi byl hned po obvinění Jana Severína u staroměstského rychtáře a přimlouval ses za to, že je nevinný?“

			„To vymyslel Adalbertus z Vráže. Řekl, že se tak dozvíme, jak si ten tiskař stojí. Tvrdil, že se tím navíc zbavím případného podezření. Někoho by mohlo napadnout, že jsem se spolčil s paní Magdalenou proti jejímu manželovi. Někdy se to přece stává. Tovaryš a jeho mistrová udržují cizoložný poměr, a když se jim podaří mistra zbavit, užívají si v jeho domě a společně vedou dílnu. Kdybych byl viník, asi bych se Jana Severína nezastával, to logicky pochopí každý.“

			„Dejme tomu, žes o těch zločinech nevěděl.“

			„Nevěděl, přísahám! Naopak, zkomplikovaly mi práci. Nebýt jich, mohl jsem v klidu předávat zprávy na univerzitu. Takhle mi nic nezaplatí.“

			„Přezdívku Dýňař sis vypůjčil od předchozího majitele, viď?“

			„Byl jsem tak méně nápadný.“

			„Proč jsem našel stránky z kroniky v té chatrči?“

			„Co se během dne vytisklo, jsem pod košilí vynesl ven a ukládal do truhlice. Jednou za dva týdny za mnou přišel správce Loudovy koleje, jako by mne šel upomínat o nájemné. Spousta nájemců univerzitě dluží, nebylo to nápadné.“

			„Proč jsi nespal v zahradě u svých dýní, právě když tam v noci zavraždili paní Magdalenu?“

			„Já tam, po pravdě řečeno, zůstával jen výjimečně. Obvykle jsem spal v šenku.“

			„Tomu nerozumím. Nosil jsi tam ukradené stránky z Hájkovy kroniky, ale nespal jsi tam?“

			„Musel jsem se postarat o zeleninu. Skoro každý den jsem ji v tom horku zaléval. Naštěstí jsem to měl k řece blízko. Po pravdě, na zelenině mi nezáleželo, ale musel jsem se chovat jako Dýňař. Spát tam však nebylo bezpečné. Na předměstí žije spodina a různí lotříci. Nejsem rváč. V šenku se o mne vždycky dobře postarali.“

			„Nebo postarala?“

			„Taky by se to tak dalo říci,“ pokrčil smířlivě rameny Homuta. „Když zabili tu ženskou, to jsem ještě nevěděl, že to je paní Magdalena, poslal jsem správce, aby kompromitující stránky z truhlice odnesl. Ale přišel pozdě. Chatrč už byla vyrabovaná a archy pryč. Proto jsem pro jistotu zůstal v koleji. Tušil jsem, že se to celé provalí a chtěl jsem při první příležitosti zmizet z města.“

			„Tohle by tedy bylo jasné. A teď ještě k mordům v domě U Zelené lípy a k těm dalším. Co si o tom všem myslíš ty?“

			„Co bych si měl myslet? Mistr mne asi začal podezírat, protože jsem se o kroniku zajímal příliš. Tak jsem se snažil nebýt nápadný. S jeho rodinou jsem pro jistotu ani nejedl u jednoho stolu. Vymluvil jsem se na dýně. Ale s paní Magdalenou jsem vycházel. I s její sestrou, i když byla mrcha.“

			„Proč myslíš?“

			Homuta na okamžik zaváhal, ale pak s povzdechem pokračoval: „Já tam před hradbami pobýval málo také proto, abych si přivydělal. Ten domek jsem občas půjčoval za stříbrňák milencům, kteří nechtěli být lidem na očích.“

			„Magdaleně také?“

			„Většinou její sestře, paní Klárce.“

			„Předpokládám, žes tu zahradu tajně sledoval. Ty jistě umíš zpeněžit každou zprávu, že?“

			„Jak jsem řekl, otec byl jen horník. Vyrůstal jsem v chudobě a ani teď se mé rodině příliš dobře nedaří,“ opáčil mrzutě Homuta. „Nevidím důvod, proč bych si nemohl přivydělat? Ano, sledoval jsem tu zahradu. Paní Klárka se tam scházela s nějakým mužem. Byl udělaný, ale nosil plášť s vysokým límcem a černý klobouk, takže jsem mu neviděl do tváře.“

			„Podobný jako máš ty?“

			„V luteránských zemích je to běžné oblečení. Často tam byli spolu až do tmy. Pokoušel jsem se ho sledovat zpátky do města, ale dvakrát se mi ztratil. Potřetí si mne asi všiml, zpomalil a zahnul do úzké boční uličky. Nic jsem netušil a šel jsem za ním, ale on na mne už čekal. Nařezal mi a pak mi poradil, abych se jemu i té zahradě vyhýbal.“

			„Poznal bys ho?“

			„Ne. Když mne bil, ovázal si kolem obličeje šátek. A hlas určitě změnil. Mluvil temně, jako by se dusil.“

			„Všechno?“

			„Nedávno jsem v té zahradě zahlédl i paní Magdalenu. Se stejným chlapem. Tak jsem se hned ztratil, to dá rozum.“

			„Předpokládám ovšem, žes zprávu o té schůzce zpeněžil. Od koho jsi chtěl peníze za své mlčení? Od Magdaleny, nebo Klárky? Ale nelži, je to důležité!“

			„Od Klárky, byla přece má stálá zákaznice. To bylo tak před dvěma týdny.“

			„Když došlo k mordu u tvého mistra Jana Severína, tvrdil jsi, žes ten večer U Zelené lípy nebyl. Viděl tě někdo jinde a může to dosvědčit?“

			„Ale jo, sklepnice ze zájezdního hostince U Modrého hroznu. Tam přespávám. Potvrdí to.“

			„A noc, kdy paní Magdalena odešla z domu a pak ji zamordovali?“

			„Taky tak. Byl jsem s tou samou sklepnicí. Ale když se ráno rozneslo, co se v Dýňařově zahradě stalo, dostal jsem strach a ukryl se v Loudově koleji.“

			 

			 

			Petr Korec odvedl Gudrun do nejbližšího šenku a objednal jí misku polévky, kus masa s plackami a džbán piva.

			„Zachránil jsi mi život. To ti nikdy nezapomenu, můj drahý.“

			„Jsme vyrovnáni. Tehdy jsi zachránila život ty mně a teď já tobě,“ zavrtěl lehce hlavou. Nechtěl být protivný, ale nemohl si ji pustit příliš blízko k tělu. Znal ženské, už by se jí jen těžko zbavoval. I tak bude mít doma Rozárce co vysvětlovat. Raději se vrátil k případu: „Proč jsi jela sem, do Berouna? A proč ses vyptávala na koláře?“

			„Chtěla jsem ti pomoci při vyšetřování. Víš, potřebovala bych ještě novou suknici a napadlo mě…“

			„Nelži! Ty už jiná nebudeš. O co šlo?“

			„A ty taky jiný nebudeš. Protivný a hubatý,“ opáčila Gudrun a dala se hltavě do jídla. Teprve po chvíli k němu zvedla své hezké, ale teď smutné oči, a řekla:

			„Jde o mého manžela. Něco přede mnou tají. V posledních dnech se chová divně a je na mě zlý. Nikdy takový nebýval. Napadlo mě, že to asi souvisí s těmi mordy. Narodil se přece v Berouně, stejně jako zavražděná Klárka. A předevčírem jsem ho zahlédla na ulici, jak se baví s Magdalenou.“

			„Je taky mrtvá.“

			„Mrtvá? Bože, buď milostivý její hříšné duši,“ vyhrkla a pokřižovala se. Chvíli se dívala do prázdné misky a pak tiše přiznala: „Nevím to sice jistě, ale myslím, že té couře dal prstýnek. Ten, cos mi koupil. Prstýnek zmizel, ale já ho neztratila! Musel mi ho ukrást. Když jsem ho přinesla, řádil jako nikdy. Křičel na mě, co s tebou mám. Nechápu to. Nikdy nežárlil, jsem šenkýřka a není den, aby si na mě někdo z hostů nesáhl nebo hrubě nezavtipkoval na můj účet. To patří k řemeslu. Ale to, že jsme se potkali, se mu nějak nelíbilo.“

			„Proto jsi mu neřekla, kam jdeš doopravdy?“

			„Kromě jiného. Víš, nejsme spolu dlouho. Potkali jsme se na jarmarku, kde prodával dýně. Měl zahradu na předměstí, ale tu prodal univerzitě a odstěhoval se do mého domu. V té zahradě začal po něm hospodařit jako nájemce, hádej kdo? Tovaryš Jana Severína. Příliš náhod najednou!“

			„Takže tohle všechno spojuje Fritze s těmi zločiny. Cos tu chtěla zjistit?“

			„Jednou se podřekl, že jako mladík žil v kolářské dílně, a proto se mu líbí práce se dřevem. To, jak se v posledních dnech choval, mne strašně naštvalo. Zdálo se mi, jako bych ho vůbec neznala. Chtěla jsem o něm vědět víc. Víš, mám ho ráda, ale chci mít jistotu.“

			„Takže jsi včera přijela do Berouna a zastavila se u koláře Sixta. Poslal tě k paní Johance?“

			„Jistě. Hned jak jsem mu popsala, koho hledám. A ještě mi řekl, že bude lepší, pokud tam půjdu hned a budu se chovat nenápadně.“

			„Tys nevěděla, že to je tvá tchyně?“

			„Ten panchart tvrdil, že je sirotek. Jakmile jsem se paní Johance představila, srazila mě na zem, spoutala a odtáhla do sklepa. Víc nevím.“

			„Nezkusila jsi přemýšlet, proč to udělala?“

			„Jo, času jsem měla spoustu. Jenže jsem se raději modlila a prosila Boha, aby mne zachránil. Nechtěla jsem ještě zemřít. Už tu strašnou ženskou rychtář vyslechl?“

			„Vyslýchá ji. Najez se a odpočiň si. Zajdu se tam podívat a pak se pro tebe vrátím. Když to půjde, vyrazíme domů.“

			Berounský rychtář vyslýchal vdovu Johanku ve sklepení radnice. Mučírna byla hned vedle radničního sklípku. Berounský kat pracoval sám, protože mu před měsícem utekl tovaryš a jiného zatím nesehnal.

			„Baba má výdrž,“ supěl námahou, když povoloval provaz skřipce.

			„Už se naštěstí přiznala,“ mnul si spokojeně ruce rychtář. „Je to jasné. Její Bedříšek, tedy Fritz, se během jedné noci, kdy pivo a pálenka tekly proudem, oženil v Ludmilině dvorci s jednou děvkou. Ten dvorec je totiž hampejz.“

			„To vím.“

			„Neztrácíš čas. Ta děvka se jmenovala Klárka. Stačí?“

			„Ne. Proč Johanka napadla Gudrun?“

			„Syn se jí někdy začátkem roku svěřil, že se hodlá oženit a matku prosil, kdyby se tu ukázala Klárka, aby ho neprozradila. Ale jméno své budoucí ženy jí neřekl. Když se tu Gudrun objevila, Johanka si prý podle jejího vzhledu myslela, že je to taky děvka, která pro Klárku vyzvídá.“

			Petr Korec měl co dělat, aby se nezasmál. Už se chtěl rozloučit, když ho ještě něco napadlo. „Jen tak mimochodem, byl Johančin syn katolík nebo utrakvista?“

			„Oba byli ostudou Berouna. Vyznávali totiž pod jednou podle hanebného římského papeže. V našem městě! Jenže vyhnat jsme ji nemohli, musíme ctít kompaktáta. Spokojen?“

			„Úplně. My už si toho Fritze podáme. Případ je vyřešený,“ liboval si Petr Korec.

			Najal ještě jednoho koně a s Gudrun pospíchali zpátky na Staré Město pražské. Celou dobu proklínala svého manžela za to, že ji tak podvedl.

			„Proč sis ho vůbec brala?“ zeptal se, spíše aby řeč nestála. „Ty, taková zkušená ženská!“

			„Měla jsem dluhy. Nabídl mi, že prodá svou zahradu a dluhy splatí. Za to jsem si ho vzala a on se stal řádným měšťanem. O to mu totiž šlo. Ale abych byla spravedlivá, nebylo to s ním špatné. Jako manžel mi vyhovoval. Moc nemluvil a tvářil se, že mě má rád.“

			„Z hlediska církevního práva je to sice zamotané, ale teoreticky za nic nemůžeš. Vaše manželství bude ovšem anulováno, protože v době, kdy jste se brali, byla jeho první žena naživu. A to znamená, že vůči tobě nemůže radnice uplatňovat za jeho zločiny žádné majetkové sankce.“

			„Uříznu mu moudí a pak ho nechám oběsit za bigamii. Se mnou si hrát nebude!“ vykládala snad podvacáté, když přejížděli po Kamenném mostě Vltavu.

			 

			 

			„Nemám pro svou hypotézu žádné důkazy, je to jen intuice,“ začal Jiří Adam z Dobronína na důvěrné poradě se staroměstským rychtářem Prokůpkem a svým přítelem Ulrichem z Jenišova. „Všechno do sebe zapadá. Vím, kdo za těmi mordy stojí.“

			„Kdo?“

			„V první řadě si položme jinou otázku. Proč? Když jsem studoval latinu a řečtinu, rád jsem čítal dramata pohanských autorů. Odmysleme teď od toho, že píší o světě, v němž se v rozporu s prvním přikázáním pohybuje zástup bohů. Mne na těch hrách zajímal princip osudu a pomsty. I když se hrdinové snažili vymanit z okovů, které si nesli od chvíle svého zrodu, většinou je jejich skutky dohnaly a následoval trest. Přesně tohle je i náš případ. Dlouho jsem přemýšlel, jakou roli by mohlo hrát cizoložství, o kterém se dozvěděla Rozárka z výpovědi tovaryše zlatníka Alešíka. Magdalena a Klárka se pohádaly kvůli tomu, že jedna svedla manžela té druhé. Pořád jsme spekulovali, který z nich se toho hříchu dopustil.“

			„A odpověď je?“

			„Žádný!“

			„Takže ten tovaryš, jak že se jmenuje?“

			„Manhard.“

			„Jo, ten. Takže se zmýlil. Nebo si to vymyslel?“

			„Měl nejspíše pravdu. Co když se ta hádka netýkala jejich současných manželů? Připusťme hypoteticky, že se jedna z nich v mládí provdala, ale s manželem nežila. Možná ji opustil, to teď není podstatné. Nestýkali se, takže když se jí naskytla příležitost bohatě se provdat, udělala to. Jenže najednou se ve městě její první manžel objevil. Nejspíše ji začal vydírat. Peníze za mlčení. Platila, co jí zbývalo? Pak zjistila, že jaksi mimochodem spí s její sestrou. To byla poslední kapka, která tohle v duchu antických dramat odstartovala. Pro naše další kroky je jedno, zda tou bigamistkou byla Magdalena nebo Klárka. Až přijde čas a my zločince chytneme, dozvíme se pravdu. Teď jde jen o základní rámec událostí.“

			„Dobře, tak kdo je ten zločinec?“

			„Nespěchej, milý Ulrichu. Já si tím zatím ještě nejsem jistý.“

			„Říkal jsi ale, že víš, kdo za těmi zločiny stojí, milý Adame.“

			„Vím, jen zatím neznám jeho jméno,“ bránil se Jiří Adam z Dobronína. „Proto se radíme, abychom na něj přišli.“

			„Odpusť, urozený pane královský písaři, ale buď víme, kdo je zločinec, nebo to nevíme,“ protestoval rychtář Prokůpek. Musel ještě připravit hlášení pro radnici a teď měl pocit, že tu jen ztrácí čas.

			„Přemýšlejte, přátelé,“ vyzval je nevzrušeně Jiří Adam z Dobronína. „Zločincem musí být někdo, kdo je vysoký a urostlý. Na Starém Městě pražském se usadil nedávno, nejspíše v zimě nebo na jaře. Měl možnost se nenápadně stýkat s oběma sestrami a zná to dobře na předměstí.“

			„Takových mužů nebude málo,“ upozornil Ulrich z Jenišova. Hovořil s přimhouřenýma očima, protože v duchu kombinoval možnosti, které se nabízely. Jeho další velkou zálibou byly totiž hádanky a rébusy. Hned však pokračoval: „Jenže my máme i další indicie. Jako první byla zavražděna paní Klárka a jed jí podala Magdalena. Mohl jí někdo pomáhat? Podle sledu dalších událostí určitě ano, nebo o tom alespoň musel vědět. Předpokládejme tedy, že zločin spáchala v dohodě se svým prvním manželem. A teď uvažte, jaký smysl by mělo, aby ten chlap pomáhal své manželce zamordovat ze msty za nevěru vlastní milenku? Stačilo by přece, aby ji opustil.“

			„Mohla ho vydírat. Hrozila mu, že pokud ji nechá, prozradí, že je ženatý.“

			„Jenže on naproti tomu věděl, jak se ty dvě živily v Berouně. Pokud by ho jedna z nich prozradila, mohl by manželům povědět, že se oženili s kurvami. Mně z toho vychází, že jeho manželkou byla spíše Klárka. Proto se jí Magdalena zbavila. Její hříšná touha byla příliš veliká. Dostala by ho a nádavkem by získala dům a majetek.“

			„S tím se dá částečně souhlasit,“ potvrdil Jiří Adam z Dobronína. „A to jméno?“

			„V našem případu je jen jeden muž, který připadá v úvahu,“ usmál se Ulrich z Jenišova a zvedl významně prst, aby zdůraznil, že teď to přijde. Podíval se na oba a pak pomalu slabikoval: „Hospodský z Anenského šenku Fritz. To on byl oním Dýňařem, který původně vlastnil zahradu na předměstí. V trhových knihách je zapsáno nejen jeho jméno, ale i fakt, že otec pocházel z Berouna. A kam odjel Petr Korec hledat Gudrun? Do Berouna! To jasně dokazuje spojitost mezi oním Fritzem a těmi dvěma ženskými. Navíc tu máme prsten, který Petr koupil pro Gudrun a který se našel v chatrči.“

			„Proč by ho tam nechával? Jen by tím na sebe upozornil!“

			„On ho tam nenechal, ale ztratil.“

			„Ale proč zabil i Magdalenu?“ podivil se rychtář Prokůpek. Bylo zřejmé, že s dedukcí slovutného královského notáře nesouhlasí.

			„Původně to nebylo v plánu,“ vysvětloval bohorovně Ulrich z Jenišova. „Jenže když začal přítel Petra Korce Magdalenu naoko vydírat, musel ho Fritz umlčet. Ale protože nevěděl, co ten lékař kde prozradil a co vyšetřovatelé zjistili, raději se své milenky zbavil, aby byl v bezpečí. I za cenu, že tím vlastně nic nezíská.“

			„Nu, mohlo to tak být,“ připustil váhavě staroměstský rychtář.

			„Bylo to tak!“ stál si na svém Ulrich z Jenišova a pak se obrátil na Jiřího Adama z Dobronína, aby jeho hypotézu potvrdil.

			„Uvažoval jsem stejným směrem,“ přikývl. „V tvé hypotéze je sice pár drobných nejasností, ale ty nám určitě Fritz objasní. Je totiž pravda, že nikdo jiný v úvahu nepřipadá.“

			„Tak si pro něj zajdeme,“ rozhodl rychtář Prokůpek a rázně vstal. „Ale vezmu si s sebou pár chlapů, nehodlám se s tím hrdlořezem prát. On nevypadá na někoho, kdo se klidně vzdá. Je to od podstaty nenapravitelný lotr a peklo už se třese radostí, až tam skončí!“

			Za chvíli jejich malá družina dorazila na poklidný rynek před klášterem svaté Anny. Z šenku právě vycházeli tři nazlobení hosté.

			„To jsem ještě nezažil,“ rozčiloval se jeden z nich.

			„Nechali by nás zalknout se vlastní žízní.“

			„A co bys chtěl? Gudrun je pryč a ten její někde chrápe,“ bručel druhý.

			Staroměstský rychtář se krátce podíval na Jiřího Adama z Dobronína a pak vtrhli do šenku. Byl prázdný, jen u jednoho stolu seděli dva venkované, tloukli pěstí do desky a křičeli, že mají žízeň.

			„Ten mizera utekl,“ rozzlobil se rychtář Prokůpek a hrnul se kolem sudů malými dvířky do kuchyně.

			Šenkýř Fritz však neutekl. Ležel na podlaze v tratolišti krve a v hrudi měl až po střenku vražený nůž.
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			„Jestli se manžela bojíš, Gudrun, můžeš dneska přespat v domě našeho pána,“ nabídl Petr Korec, když se blížili ke Kaprově ulici. „Až mu povíme, co jsme v Berouně zjistili, rychtář toho tvého stejně uvězní a pak už budeš v bezpečí.“

			„A tvá Rozárka?“

			„Co je s ní?“ ošil se nespokojeně.

			„Nebude se jí líbit, že sis mě přivedl do vašeho domu.“

			„Pochopí to. Navíc jsem si tě nepřivedl, jen ti pomáhám. Kdo opravdu miluje, ten svému partnerovi věří. Milovala jsi Fritze?“

			„Chceš slyšet pravdu? Potřebovala jsem splatit dluhy.“ Zastavili v Kaprově ulici a seskočili ze sedel. Gudrun dost toporně, nebyla na sedlo příliš zvyklá a cítila se celá rozlámaná. Vzápětí se otevřela vrata a ven vyběhla Rozárka. I když samozřejmě postřehla, kdo jejího muže doprovází, vrhla se Petrovi kolem krku a políbila ho.

			Přitom se polohlasně svěřovala, jak moc se o něj bála.

			Pak se obrátila na Gudrun, uchopila ji důvěrně za ruku a řekla: „Pojď dál. Tady ti bude lépe.“

			„Co se stalo?“ vyhrkla, protože z jejího konejšivého hlasu pochopila, že něco není v pořádku.

			„Někdo zamordoval tvého manžela. Náš pán se zrovna nahoře ve světnici radí se svým přítelem Ulrichem z Jenišova, co dál. Fritze podezírali, ale jeho smrtí se veškeré hypotézy zhroutily. Zjistili jste v Berouně něco užitečného?“

			„Ale jistě. Jenže všechno ukazovalo na Fritze,“ přiznal zklamaně Petr Korec. „Půjdu za nimi a povím, co vím.“

			„Já se zatím postarám o Gudrun,“ nabídla Rozárka a nenápadně se dotkla Petrovy ruky, aby mu potvrdila, že se mezi nimi nezměnilo vůbec nic.

			„Mám tě rád,“ řekl prostě a sám ji ještě jednou políbil. Pak zmizel v mázhauzu a byly slyšet chvatné kroky na schodech.

			„Závidím ti,“ přiznala se Gudrun. „Nesvádím tvého Petra, věř mi. Alespoň ne moc. Sama jsem si život pokazila. Teď už je to stejně jedno.“

			„Nikdy není pozdě,“ odmítla to Rozárka a společně zamířily do kuchyně. Snažila se ji povzbudit, ale současně z ní nenápadně vytáhnout, co se vlastně v Berouně stalo. Posadila ji na lavici a ze sklepa donesla dva džbánky s pivem.

			„Inu, je konec,“ hořce si povzdechla Gudrun a žíznivě si zavdala. Hřbetem ruky si otřela rty a pivo pochválila.

			„Je rakovnické. Můj pán nepodléhá radnici a jako královský úředník smí pivo nakupovat jinde než ve městě,“ vysvětlovala Rozárka. „Nevěřila bys, kolikrát nám už to pivo pomohlo při vyšetřování. S dobrým pivem ve džbánku si spousta svědků vzpomene i na to, co zapomněli.“

			„Abych to nevěděla, jsem šenkýřka. Víš ty, co všechno jsem si v šenku díky pivu vyslechla?“ pousmála se.

			„Ale ty piješ, jak vidím, stejně zkušeně jako já.“

			„Taky jsem vyrostla v šenku.“

			„Tvůj Petr má asi pro šenkýřky slabost… Promiň, plácám nesmysly!“

			„Pro koho máš slabost ty?“

			„Nemusíš se tvářit, že jsme přítelkyně. Já se s těmi ranami nějak vyrovnám.“

			„Ne, rozhodně přítelkyně nejsme a nejspíše ani nebudeme. Nejsme ale ani nepřátelé. Záleží mi na tobě jako na každém nevinném křesťanovi. A ještě víc mi záleží na tom, aby byli potrestáni zločinci. Proto jsem se začala vyptávat na tvého manžela. I když ho zločinec odstranil z cesty, rozhodně čisté svědomí neměl. Můj pán tě určitě později vyslechne, něco snad ví i můj Petr. Jenže muži se na svět dívají jinak než my a mnohé události, které jsou pro nás důležité, přehlížejí. Možná proto stále tápou. V tomhle případu hraje totiž roli spíše ženské uvažování, nemyslíš?“

			„Nemyslím vůbec,“ opáčila trochu ublíženě Gudrun.

			„Nepřemýšlela jsem o tom. Nikdy jsem nic nevyšetřovala, takže tvým úvahám moc nerozumím. Ale budiž, pokusím se pomoci. Co bys chtěla vědět?“

			„Už jsem se ptala. Pro koho máš slabost ty?“

			„Jak to souvisí s vyšetřováním? Jde ti pořád a jen o Petra, co? Opakuji, nespali jsme spolu, jestli to chceš vědět. Tedy, nespali jsme spolu teď, rozumíš? A ten prsten, to byl dluh z našeho mládí. Spokojená?“

			„Zahlédla jsem nedávno tvého Fritze. Byl úplně jiný než můj Petr. Jak je možné, že se ti líbili dva tak odlišní muži?“

			„Jestli jsi opravdu vyrostla v šenku, Rozárko, ptáš se hloupě. Jde dohromady víno a pivo? A přesto ráda piješ oboje. Fritz zaplatil mé dluhy, za to se stal mým manželem a staroměstským měšťanem. Na tom si opravdu zakládal a měla jsem dojem, že v něm mám oporu. Silný chlap v šenku je požehnání. Dvakrát sám vypráskal několik pobudů a nikdo si netroufl nám nezaplatit. Pravda ale je, že jinak většinu práce nechával na mně. Já obsluhovala, vařila i uklízela. Během dne občas zmizel, a když jsem se ho ptala, kde byl, vždycky jen něco zabručel. Mělo mi to být nápadné. Jenže s šenkem je tolik práce, že jsem prostě už neměla čas a ani sílu se s ním hádat.“

			„Nezměnil se v poslední době? Teď se tě ptám jako žena ženy, rozumíš?“

			„No, abych byla upřímná, ano. Milovali jsme se mnohem méně než po svatbě. Ale to je asi normální.“

			„Už tě to tolik nebavilo?“

			Gudrun na okamžik zčervenala a pak tiše špitla: „Bavilo by mě to, ale jeho ne. Teprve v Berouně mi to došlo. Ten zvyjebanec měl milenku. Nebo ještě hůře, podle kanonického práva měl manželku a milenkou jsem byla já.“

			„To si tak neber. O penězích, které do manželství přinesl a poplatil jím tvé dluhy, můj pán mluvit nebude, takže můžeš být klidná. Jsi vdova, bez dluhů, máš dům s šenkem a jsi pěkná. Máš život před sebou!“

			„Dáváš mi naději, jako bychom přítelkyně byly. Proč jsi na mě tak hodná?“

			„Umíš si představit, jak by to na světě vypadalo, pokud by si lidé nepomáhali, a ještě se navíc k sobě chovali jako vlci?“

			„Děkuju, opravdu! Ať byl Fritz, jaký chtěl, měl mě asi rád. Když jsme se poznali, byl katolík. Kvůli mně přijal kalich a nechal si narůst vousy. Věř tomu nebo ne, žárlil na tvého Petra. Když jsem přišla domů s prstýnkem na ruce, udělal mi scénu a křičel, co s tím chlapem mám. Musela jsem ten prstýnek sundat a ráno jsem ho už nenašla. Den poté jsem šla na trh a zahlédla ho, jak se na ulici důvěrně baví s paní Magdalenou. To jsem začala žárlit zase já. Došlo mi, že se s ní musí dobře znát, oba přece vyrostli v Berouně. Stejně jako zavražděná Klárka. Jenže o nich nikdy nemluvil. Když se po městě rozneslo, co se v domě tiskaře Severína stalo, dělal, že vůbec netuší, o jaké ženy jde. Nějak se mi to nelíbilo. V posledních dnech se choval divně, byl neustále naštvaný a někdy i zlý. Ani nevím, co jsem vlastně chtěla v Berouně zjistit.“

			Protože dopila džbánek, přinesla Rozárka další a teprve pak si podrobně vyslechla, co se tam v uplynulých dvou dnech stalo.

			„Rychtář koláře Sixta vyslechl, ale zdá se, že nic neví,“ končila své vyprávění Gudrun a zívla, protože předešlou noc byla spoutaná ve sklepení a oko nezamhouřila strachem. „Když jsem vešla do Sixtovy dílny a zeptala se na Fritze, poslal mě za jeho matkou. Radil mi, abych se chovala nenápadně. Paní Johanka měla totiž mizernou pověst. Začínala jako nevěstka, pak se vypracovala a léta řídila nevěstinec. Teď se živí tím, že pronajímá komůrku milencům, kteří chtějí být spolu. Dokonce prý i vdaným ženám a ženatým mužům. Sixt si asi myslel, že jsem jedna z hanebnic, které si chtějí u Johanky s někým tajně užívat. Proto rychtářovi zalhal, že netuší, kam jsem odešla.“

			„Proč se Fritz o tom koláři vůbec zmiňoval?“

			„Jednou se podřekl, že prý v kolářské dílně u strýce vyrůstal. Dokonce se učil pracovat se dřevem. Asi to byla pravda, protože v šenku opravil stoly i lavice a na dvorku postavil nový přístřešek.“

			„Fritz vyrůstal v kolářské dílně. Matka na něj neměla čas, pracovala jako nevěstka. Proč se o něj nepostaral otec?“ zkoumala Rozárka. Každý detail mohl být důležitý.

			„Berounský rychtář mi vysvětlil, že můj manžel samozřejmě otce měl. Jmenoval se Adam a byl to koželuh. Záhy po jeho narození svou rodinu a Beroun ze studu nad manželčiným životem opustil a nikdo ho pak už neviděl. Rychtář však na něj vzpomínal v dobrém, protože měl nejlepší zahradu ve městě a pěstoval dýně. Pěstoval je i tady na předměstí, a když Fritz tu zahradu zdědil, chvíli je pěstoval a na trhu nabízel i on. Docela mu to šlo. Pak zahradu prodal a začal žít se mnou. Možná by to celé dopadlo jinak, kdyby nepotkal svou první ženu.“

			 

			 

			Rozárka nejprve uložila do lůžka Gudrun, půjčila jí svou komůrku, kterou v domě obývala před svatbou. Pak utíkala do světnice, kde se radili ti tři, aby jim pověděla, co se právě dozvěděla.

			Když skončila, přikývl Jiří Adam z Dobronína a připustil, že to je jistě důležité. Nechtěl jí kazit radost tím, že skoro totéž o Fritzově životě zjistil nebo vydedukoval během rušného dneška i on. Chvíli přemýšlel a pak navrhl, aby si všechno ještě jednou shrnuli a utřídili.

			„Fritz neměl čisté svědomí a měl důvod se rodnému Berounu vyhýbat, protože dobře věděl, že se dopustil zločinu bigamie,“ shrnul Jiří Adam z Dobronína věcně. „S matkou ovšem nadále udržoval kontakt. Alespoň občas. To však není pro naše vyšetřování důležité. Rozárka konečně objasnila věc, která mi vrtala hlavou. Jak je možné, že nikdo nespojoval šenkýře Fritze se zahradníkem Dýňařem? Ani já ne, protože si podle popisu, který jsem dostal v nevěstinci pod Vítkovem, nebyli vůbec podobní. To ty vousy! Přijal kalich a jak se na utrakvistu slušelo, nechal si zarůst bradu. To mě zmátlo.“

			„Jak se zdá, ošklivě si tu zahrála náhoda. Ta, mimochodem, v antických tragédiích nebývá hybatelem děje. Tím je osud a zlomyslní bohové Olympu. Záměny postav a převleky, to je spíše italská komedie,“ upozornil sarkasticky Ulrich z Jenišova. Nerad si ovšem musel přiznat, že i jemu uniká logika posledních událostí. Od zmizení paní Magdaleny vše nabralo úplně jiný směr, než když se obhajoby tiskaře Severína ujal.

			„Ne, tohle není antická tragédie,“ potvrdil suše Jiří Adam z Dobronína. Měl na sebe trochu zlost, že se ráno nechal unést a vykládal o dramatech, osudu a mstě, protože si byl naivně jistý, že odhalil pachatele. Věděl, že tohle mu bude jeho přítel ještě dlouho předhazovat.

			Jenže teď šlo o to, jak odhalit skutečného zločince, a proto přešel do věcného tónu: „Začít bychom asi měli časovými souvislostmi. Fritz přišel do pražských měst a začal obě sestry vydírat. S Klárkou se scházel v chatrči v zahradě, a asi jí navíc kromě mlčení poskytoval to, čeho měla od svého manžela málo. I za to mu samozřejmě platila. Podle kuchařky Háty Klárka utrácela až příliš a manžel Alešík jí to toleroval. Za mlčení platila Fritzovi i Magdalena. Možná ne tak dlouho, protože neměla tolik peněz jako její zámožnější sestra. A když jednou neměla čím zaplatit, nejspíše mu nabídla, že se s ním pomiluje. Narodila se ve světě, kde se běžně platilo tělem. Změna je život, řekl si asi Fritz a odvedl ji do domku před hradbami, jak byl zvyklý. Jenže tam je přistihl Reimund z Lipska, nebo tedy správněji Homuta, a tu zprávu za tepla prodal její sestře. A tím to všechno začalo. Klárka se strašně naštvala, protože jí došlo, že ona za milostné potěšení svému manželovi musí platit, zatímco Magdalena to dostala zadarmo. Pohádaly se, to je ta hádka, kterou zaslechl tovaryš Manhard. Magdalena pak ve zlosti či ze msty Klárku zavraždila.“

			„Promiňte, můj pane, ale konec vaší hypotézy se mi nezdá,“ namítla Rozárka, i když hovořila opatrně, protože nebyla zvyklá královskému písaři odporovat. „Ty dvě byly původně děvky a musely být zvyklé na ledacos. Ostatně, Fritz si Klárku nevzal z lásky, ale v opilosti a možná jen jako dobrý žert. Když utekla z Berouna, rozhodně pro ni netruchlil. A určitě ani ona pro něj. Klárka by tedy rozhodně neměla důvod nenávidět svou sestru pro takovou malichernost, jako byl fakt, že se vyspala s jejím prvním manželem. Pohádaly se, to ano, ale proč by to mělo skončit vraždou? Navíc, proč by Fritz pomáhal Magdaleně otrávit svou manželku? Vždyť na ní vydělával peníze!“

			„Copak se nevěstka nemůže zamilovat a na svého milence žárlit? Zvláště pokud patří sestře. I děvka může mít svou čest! Jeden takový případ jsem soudil,“ nesouhlasil Ulrich z Jenišova.

			„Obě byly vdané za zámožné a počestné měšťany, takže taková řevnivost postrádá podle mne logický smysl,“ přidal se Petr Korec na stranu své ženy. „V jejich očích šlo jen o milence. Rozárka má pravdu, proč by se o něj nedělily?“

			„Můj vznešený přítel Ulrich z Jenišova právě vyslovil důležitou věc!“ zastal se ho Jiří Adam z Dobronína.

			„Možná jsme to od začátku vzali za špatný konec. Pořád se točíme kolem úvah o lásce, nevěře a majetku, jako by nebyly i jiné možné důvody. Ano, čest! Musím si ještě jednou promluvit s naším vězněm. My se totiž Jana Severína od začátku vyptávali na spoustu věcí, které s tím zločinem nejspíše nesouvisejí. A důležitých detailů jsme si nevšímali.“

			„Jakých třeba?“ vyhrkl skoro uraženě Ulrich z Jenišova, protože výslechy vedl především on. On také připravoval obhajobu k soudnímu jednání, které se nakonec kvůli zmizení paní Magdaleny neuskutečnilo. Byl si však jistý, že pokud by se konalo, svou při by vyhrál.

			„Možná ti přece jen dokážu, že se antické drama může odehrát i na našem dobrém Starém Městě pražském,“ opáčil lehkomyslně Jiří Adam z Dobronína a s nepatrnou úklonou zamířil ke dveřím.

			„Můj pane, mohu vás doprovodit?“ vymrštila se z lavice Rozárka. „Také bych se ho potřebovala na něco zeptat.“

			„Jen jděte,“ pokyvoval bohorovně hlavou Ulrich z Jenišova. „Já zatím budu hlídat vašeho pomocníka, aby netropil nepřístojnosti, když máme pod střechou tu šenkýřku.“

			„Hloupá poznámka,“ povzdechla si Rozárka, když vyšli na ulici.

			„Co můžeš chtít? Je vdovec a navíc právník,“ zhodnotil to shovívavě Jiří Adam z Dobronína. Věděl, že se s rychtářem Prokůpkem domluví snadno a navzdory pokročilé skoro už noční hodině ho do vězení pustí. V sobotu nehrozilo, že by konšelé přišli kontrolovat pořádek v šatlavě.
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			„Zase vy?“ podivil se uvězněný tiskař Jan Severín. V hlase však neměl rozladění, ale naopak zvědavost. Když za zády královského písaře postřehl Rozárku, usmál se. Byla už noc, dávno po sobotních nešporách. Podle představ utrakvistické části městské rady se měl touhle dobou už houpat na šibenici.

			„Nebudu tě dlouho zdržovat,“ slíbil Jiří Adam z Dobronína a uvelebil se na široké dřevěné lavici. Rozárka si způsobně sedla vedle něj a uvězněný tiskař proti nim na nízkou stoličku. Mohl si sednout do křesla u okna, ale tohle mu jako vyslýchanému připadlo symbolicky vhodnější.

			„Jde mi o zlatníka Alešíka,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína. „Řekl jsi, že jste spolu jako švagři vycházeli dobře. Vždycky?“

			„Až v poslední době. Tedy, lépe řečeno, hlavně teď před tím neštěstím.“

			„Byli jste přece švagři. Proč dříve ne?“

			„Jsem katolík a on utrakvista. A řekl bych, že jako věřící je dost nesmiřitelný. Asi před rokem jsme se dokonce chytli o přijímání z kalicha. Když jsme se potkali na ulici, samozřejmě jsme se pozdravili, byli jsme švagři. Několikrát jsme se potkali v šenku nebo jinde a prohodili pár slov, ale to bylo všechno. Nejsme však jediní příbuzní ve městě, kteří se na potkání neobjímají.“

			„Navštěvovali jste se?“

			„To rozhodně ne. Naše ženy ano, ale já mám jiné přátele.“

			„Proč najednou ta změna?“

			„Někdy před dvěma nebo třemi týdny, už přesně nevím, jsme se náhodou potkali a slovo dalo slovo. Tehdy měl dobrou náladu, a dokonce se na mne usmál. Nějak samo vyplynulo, že si naše ženy jako sestry rozumí a že bychom jim možná udělali radost, kdybychom společně povečeřeli. Alešík nás pozval k sobě, to bylo týden před vraždou. Na oplátku jsem ho pak já pozval do svého domu.“

			„A tehdy jste si u stolu už rozuměli? Ve výpovědi je, že jste si měli o čem povídat.“

			„To jistě. Pokud jsme nemluvili o kalichu, shodli jsme se. Řeč šla o radnici a taky o nové módě, která přišla ze Španělska. Alešík jako zlatník tyhle věci sledoval a uměl o nich zajímavě mluvit. Já mu zase vyprávěl o nových knihách, které v dohledné době vyjdou.“

			„Výtečně,“ pokyvoval hlavou Jiří Adam z Dobronína.

			„Dá se tedy říci, že setkání u tebe doma nebyla úplně běžná rodinná sešlost. Někdo ji nejspíše potřeboval jako zástěrku pro mord. Alešík tě pozval k sobě a tys musel logicky oplatit stejným. On to tedy celé zařídil, ale všimněte si, kdo přišel o život? Jeho manželka.“

			„Jak by to udělal?“ nesouhlasil dost ostře tiskař Jan Severín. „Seděl na opačné straně stolu. Sám jsi za účasti konšelů to smutné setkání sehrál jako divadlo a viděl jsi, jak to bylo.“

			„Viděl. Jenže tvá žena nebyla otrávená vínem, to jsem tam snad dokázal dostatečně přesvědčivě. Vím, co ji otrávilo. Byly to malé koláčky s povidly a jedem z tisu. Chtěl jsem si tohle odhalení schovat jako překvapení až na soudní jednání, ale teď už je zbytečné to tajit. Tvá hospodyně Háta je určitě nepřipravovala. Neuměla péct, protože ty sladké zrovna nemiluješ. Navíc kdyby prošly jejíma rukama, věděla by, že jsou otrávené a nejedla by je. Původně jsem si myslel, že je upekla tvá žena. Z toho mi logicky vycházel jediný závěr, chtěla Klárku zabít a koláčky jí nenápadně podsunula. Jenže i Magdalenu později zamordovali. Navíc jsem se dozvěděl, že ani ona zřejmě péct neuměla. S ohledem na to, co jsi právě řekl, mi vychází jiný závěr. V tom zločinu má prsty Alešík.“

			„Proboha živého, proč by něco takového dělal?“ vyhrkl nechápavě tiskař.

			„Protože Klárka byla vdaná, když si ji bral. A její manžel žije. Tedy do dneška žil.“

			„V tom případě by bylo jeho manželství neplatné. Nemusel vraždit.“

			„Jenže co když chtěl tvou Magdalenu a ona jeho? Je bohatší než ty. Tebe by popravili a za nějaký čas by se ti dva vzali. To mohl být jejich záměr. Jenže když jsem se ujal obhajoby a bylo zřejmé, že tvé odsouzení tak hladce neprojde, zbavil se jí i dalších svědků.“

			„Ne, ať je Alešík, jaký chce, je to zbožný muž a nikdy by si nepotřísnil ruce krví kvůli něčemu tak bezvýznamnému, jako je uspokojení těla. Naprostý nesmyl!“ protestoval Jan Severín. „Vím, že vlastně mluvím proti sobě, ale jste vedle, urozený pane!“

			„Jenže v tom případě bys byl vinný ty,“ upozornil mrzutě Jiří Adam z Dobronína.

			„Hloupost! Copak já umím péct? Já bych otrávené koláčky rozhodně připravit neuměl. Umím si stěží namazat chleba sádlem. Když došlo k dalším mordům, seděl jsem ve vězení.“

			„Můžeš mít pomocníka. Nebo pomocnici!“ Uvězněný tiskař vyskočil a začal křičet, že to je hanebná lež a nechápe, proč se najednou pan královský písař přidal na stranu utrakvistických konšelů.

			Jenže zasáhla Rozárka. „Posaď se, prosím. Můj pán vždycky bránil spravedlnost. On tě neobviňuje, jen říká možnosti, aby mohl vyloučit ty chybné. Tak se při vyšetřování dělají hypotézy. Nepovažuje tě za zločince, to bys přece nehájil Alešíkovu nevinu, mám pravdu, urozený pane?“

			Jiřímu Adamovi z Dobronína nebylo příliš po chuti, že do výslechu zasáhla, protože se stále nemohl rozhodnout, kde je skutečná pravda. Ten zločin mohl být rafinovanější, než se na první pohled zdálo a Jan Severín byl mimořádně chytrý a sečtělý muž. V jedné věci měl však pravdu. Neuměl si představit, že by Magdalena byla milenkou zlatníka Alešíka. Nebo lépe řečeno, že by on byl jejím milencem. To by také byl jediný přijatelný důvod, proč by se ti dva spolčili a spáchali zločin.

			Všiml si, že Rozárka na okamžik spojila palce. Znal tohle znamení. Manželovi tím nenápadně naznačovala, že si chce důvěrně promluvit. Tentokrát to gesto bylo určené jemu. Vstal a požádal ji, aby ho doprovodila ven na chodbu.

			„Ty se zatím uklidni, pane Severíne!“ řekl přísně a Rozárce zdvořile otevřel dveře, aby mohla vyjít jako první. I když byli v městské šatlavě, rychtář dveře vězení nezamkl, aby mohli nenápadně odejít. Požádal je jen, až budou odcházet, aby zvenku otočili klíčem.

			„Tak co máš, děvče?“ zeptal se unaveně.

			„Vy jste na to přišel, můj pane,“ vyhrkla obdivně. „Ta úvaha byla naprosto přesná! Kdo vlastně upekl otrávené koláčky? Háta? Nesmysl! Magdalena? Neuměla to, ale i kdyby je pekla, asi by si toho Háta všimla. U pekaře otrávené koláčky nekoupíte. Takže je logické, že je přinesli hosté. Klárka je pochopitelně nepekla, protože by sama otrávené koláčky nejedla. Upéct je tedy musela Alešíkova hospodyně Cecílie. Miluje ho jako syna, protože ho vychovala. Rozhodla se, že ho bude chránit, když zjistila, co jsou Klárka a její sestra zač. Jsem si totiž jistá, že zemřít měly obě ženy! Magdalenu zachránilo jen to, že ji bolel zub a nechtěla jíst sladké.“

			„Ale proč by… Zatraceně, byl jsem slepý!“ zaklel Jiří Adam z Dobronína. „Pokud se v šenku někdo zmínil o minulosti paní Klárky, mohla se to dozvědět Cecílie stejně dobře, jako to zaslechla Gudrun a kdoví kdo ještě. Hlavou se jí začalo honit, jaká hanba padne na jejich dům. Její milovaný pán žije s kurvou, a je navíc bigamista! Ale kdyby jen to. Pokud hádku sester slyšel zlatníkův tovaryš, mohla ji slyšet i Cecílie. Nepochopila možná přesně, o co jde, věděla jen, že se musí těch dvou necudných ženských zbavit. Ale tak, aby podezření padlo na Jana Severína, nikoli na jejího pána. Magdalenu něčím přiotrávila v pondělí večer, určitě se s Hátou znala a snadno se dostala do kuchyně U Zelené lípy. Správně odhadla, že Magdalena poběží za lékárníkem a ten později dosvědčí, že se ji někdo, nejspíše manžel, už jednou pokusil otrávit. V úterý upekla otrávené koláčky a do jizby tiskaře Jana Severína ukryla bobuli z tisu. Mimochodem, kde tis roste? Za domem zlatníka Alešíka.“

			„Jenže zemřela jen paní Klárka. Cecílie však měla nakonec štěstí. Magdalena si totiž opravdu myslela, že ji chtěl manžel otrávit. Ta záměna číší nebyla záměrem zločince, ale náhoda, která všechno zamotala. Magdalena se obávala, že manžel přišel na její hříchy, a proto ji chce otrávit. Strach a špatné svědomí dokážou v myslích lidí divy! To byl důvod, proč se začala naprosto bezohledně bránit. Až sem je to jasné. Jenže dál tápu, urozený pane. Nevím, jak stará Cecílie dokázala zamordovat dva silné chlapy. Ještě tak Magdalenu, ale ani to se mi nezdá. A jak zařídila, aby otrávené koláčky nejedl i Alešík.“

			„Jsi chytrá, to musím uznat. Nejdřív se Jana Severína zeptáme na ty koláčky a pak se vrátíme domů. Budeme o tvé hypotéze přemýšlet!“

			 

			 

			Ve čtyřech se znovu sesedli kolem stolu. Když Jiří Adam z Dobronína objasnil hypotézu, ke které s Rozárkou dospěl, zavládlo kolem stolu na chvíli ticho. Všichni museli novou myšlenku vstřebat.

			„Inu, ne vše, co je logické, je také možné. A naopak,“ ozval se jako první Ulrich z Jenišova. Ostatní si už zvykli, že má rád první slovo.

			„Jistě podnětná myšlenka,“ souhlasil unaveně Jiří Adam z Dobronína, „ale jak nám to pomůže?“

			„Upřímně, stejně jako ty, ani já si nemyslím, že by Cecílie dokázala zabít někoho nožem. V tom případě musela jednat podle pokynů svého pána. Proto se také Alešík u stolu otrávených koláčků ani nedotkl. Je to tak, jak jsi spolu s Rozárkou vydedukoval, můj vzácný příteli, jen s tím rozdílem, že se o hanebnostech své ženy dozvěděl Alešík sám. Mohla mu to samozřejmě povědět i Cecílie, ale to teď není podstatné. To on vymyslel celý ten plán. V tom mu samozřejmě pomohla kniha Manželské zrcadlo, kde se otrava tisem popisuje. Těsně před vraždou si ji přece koupil, jak nám potvrdil Reimund z Lipska.“

			„Ale nedočetl se tam, že z celého tisu není jedovatá právě jen ta bobule, kterou ukryl v jizbě pod truhlicí Jana Severína. Proto ten omyl.“

			„To kromě jiného nepřímo dokazuje jeho vinu. Nic ve zlém, milý Adame, ale Alešíkova hospodyně by na tak rafinovanou věc nepřišla a možná ani neumí číst. Podle jeho pokynů však upekla otrávené koláčky a zbytek známe. Když se ta věc nepovedla, musel Alešík odstranit Magdalenu. Jemu šlo o to, aby se nikdo nedozvěděl, že se oženil s nevěstkou. Pak se objevil Fritz, skutečný manžel jeho ženy. I ten musel zemřít.“

			„Na rozdíl od Cecílie má Alešík dost síly na to, aby zamordoval i urostlého muže,“ souhlasil královský písař.

			„Jistě, takhle to vypadá logicky,“ pokyvoval hlavou Ulrich z Jenišova. „Jenže pořád se mi to nějak nezdá. Co naše věčná duše a spasení? Že chtěl Alešík chránit svou čest před lidmi, tomu rozumím. Umím si i představit, že mohl své zločiny před vlastním svědomím omlouvat náboženskou vírou a přesvědčením, že mu Bůh odpustí. Jako utrakvista zabrání vydání katolické kroniky a potrestá tiskaře, který se o něco takového pokoušel. Ve jménu víry se páchaly mnohem krutější zločiny. Nevěřím však, že by svou starou hospodyni nutil, aby upekla koláčky s jedem. Měl sice důvod zločin spáchat, ale vzal by si na svědomí, že by ohrozil spásu i její duše? To se mi opravdu nezdá.“

			„A jakou máš tedy odpověď?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína. Tušil totiž přesně, kam jeho přítel směřuje.

			„Úplně prostou. Milý příteli, uměl bys upéct koláčky? Jistě ano, léta jsi žil jako vdovec. Stejně jako já. I já bych to dokázal. Konšely by totiž ani ve snu nenapadlo, že by se o kuchyni uměl postarat někdo jiný než žena. Takže to je má logická odpověď.“

			„Logická ano, ale sám jako bývalý královský notář víš, že logika bez důkazů při soudním jednání neobstojí. Můžeme Alešíka obvinit, ale nevěřím, že by radnice dovolila vyslechnout ho právem útrpným. Dobrovolně se nepřizná, to snad dá rozum.“

			„I když je to podlé, věděla bych, jak to udělat,“ ozvala se Rozárka. „Jak jsem pochopila, Cecílie ho miluje skoro jako matka, ale věřím, že stejně rád má i on ji. Je to totiž v duši mimořádně slušný a poctivý muž. Vraždil jen proto, aby chránil své dobré jméno a kališnickou víru.“

			„Chápu, na co narážíš,“ přikývl s povzdechem Jiří Adam z Dobronína. „Zatkneme a obviníme Cecílii.“

			 

			 

			Následující den se dostavil na Staroměstskou radnici se slzami v očích zlatník Alešík. Když dostal slib, že rychtář Cecílii z vězení propustí, ke všem zločinům se doznal.

			„Udělal jsem to jen já sám. Cecílie nic netušila, přísahám!“ začal svou zpověď.

			To už ale Jiřího Adama z Dobronína nezajímalo. Konšelé s omluvou propustili tiskaře Jana Severína a ten si rychle zjednal nového pomocníka. Ještě ten den se dal ve své oficíně do práce, protože se s tiskem Kroniky české Václava Hájka z Libočan neúnosně zdržel.

			„Jedné věci nerozumím,“ přiznala se Gudrun. Seděla ve svém šenku u stolu s Jiřím Adamem z Dobronína a jeho pomocníky Petrem Korcem a Rozárkou. Bylo zavřeno, a tak měli na rozhovor klid. „Proč tomu zlatníkovi můj manžel pomáhal? Je přece nesporné, že novoměstského lékaře jako vyděrače zabil on.“

			„On mu nepomáhal,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína a usmál se. „O zločinech neměl ani tušení a jak to tak vypadá, ty dvě děvky nevydíral, ale ony vydíraly jeho. Fritz se totiž opravdu chtěl stát bezúhonným měšťanem. Hádka, kterou zaslechl zlatnický tovaryš Manhard, se netýkala manželské nevěry. Ty dvě se hádaly o to, že Magdalena začala Fritze také vydírat. Právo na to si ovšem osobovala Klárka jako jeho zákonitá manželka. Manhard jim pořádně nerozuměl, a proto se mylně domníval, že jde o cizoložství. To nás svedlo na falešnou stopu.“

			„Mého manžela vydíraly? A kde na to bral peníze? My tu žijeme z ruky do úst,“ kroutila nechápavě hlavou Gudrun.

			„I když o tom nevíš, musel si půjčovat, takže na tvém šenku už zase vázne dluh. Naštěstí není velký a Ulrich z Jenišova slíbil, že z majetku zlatníka Alešíka vymůže pro tebe tolik, abys dluhy poplatila a ještě ti zbylo. Vždyť ti zabil manžela! V tomto ohledu můžeš být klidná.“

			„Dejme tomu, ale služebná Barča ho viděla, jak toho novoměstského lékaře sleduje. A pak ho našli zamordovaného.“

			„Víš, jak to bylo? Magdalena se rozhodla, že za mlčení Tomáše Kaliny raději zaplatí. Ne že by měla v těch mordech prsty, ale kdyby se provalilo, že byla nevěstka a jejího manžela osvobodili, stejně by ji z města vyhnal. Musela tedy dál stát za tím, že vrahem je on. Jenže neměla doma dost stříbrňáků, proto požádala Fritze a nejspíše mu slíbila, že to je naposledy. Novoměstský lékař dorazil ke své škodě mnohem dříve, než zněla dohoda. Nesporně si chtěl tolary nechat. Možná proto tak pospíchal, aby na něj na ulici nečekal zvědavý a netrpělivý Petr a nezjistil, že si peníze odnáší. Fritz se musel v domě skrýt a všechno slyšel. Když předala Magdalena novoměstskému lékaři peníze, vydal se za ním. Dohnal ho, chytil pod krkem a seřezal ho. Peníze si vzal zpátky a nechal ležet domláceného Tomáše Kalinu na ulici. Ale nezabil ho. To udělal Alešík. Přiznal se k tomu. Skrýval se totiž v podloubí a sledoval dům U Zelené lípy. Když ti dva opustili Magdalenu, sledoval je a sténajícího novoměstského lékaře zabil. Ovšem omylem, myslel si totiž, že to je první manžel jeho Klárky, proto do něj tolikrát zuřivě bodl. Teprve ráno zjistil svůj omyl.“

			„A co paní Magdalena?“

			„S tou se samozřejmě musel vypořádat dřív, než začne soudní jednání na radnici. Ten večer, ještě než ji Fritz navštívil, jí doručil svůj vzkaz, aby přišla do domku v Dýňařově zahradě, že má pro ni něco důležitého a je to věc života a smrti. Ale tajně. Protože byla opatrná, pro jistotu si sbalila věci, kdyby se to nějak zvrtlo a musela zmizet. Alešík tohle celé komentoval slovy, že ji musel ve jménu svého dobrého jména zabít, když se to nepovedlo napoprvé jedem. V té chatrči ji tloukl tak dlouho, až mu prozradila, kdo byl skutečným manželem jeho Klárky a kde ho najde. Pak ji zamordoval a zohavil, aby získal čas.“

			„Proč ale dal Fritz můj prsten paní Magdaleně?“ zeptala se naštvaná Gudrun.

			„Věř tomu nebo ne, on tě opravdu miloval a na mého pomocníka žárlil. Tos ostatně poznala z vaší hádky sama. Ten prsten jí dal podle mne proto, aby nějak svedl podezření na Petra Korce.“

			„Nemohl přece vědět, že ji Alešík zamorduje!“

			„Bohužel nám už Fritz nepoví, jak to celé bylo. Jedno je ale jisté, tak úplně bez viny také nebyl. Alešík se přiznal, že se o hanebnostech obou sester v Berouně dozvěděl od jistého muže. Ten si nechal zaplatit, ale když se setkali, měl na tváři masku. Byl prý vysoký a urostlý. Fritz měl totiž vydírání těch ženských už plné zuby a svým způsobem Alešíka k těm mordům popostrčil, ale sám pak na to doplatil.“

			„Měl jste pravdu, urozený pane. Bylo to jako v těch pohanských divadelních hrách, o kterých jste mluvil,“ konstatovala obdivně Rozárka. „Osud a pomsta.“

			„Nešlo o neodvratný osud a úklady bohů, ale o lásku,“ odmítl to Petr Korec a pod stolem nahmatal její dlaň.

			„Pokud je čistá, je to krásný cit. Ale i čistý cit se může zvrhnout ve zběsilost a krveprolití, pokud dojde ke zradě. Náš svět je tak složitý!“

			„Tak si to pamatuj, můj drahý!“ souhlasila Rozárka a pod stolem mu varovně stiskla ruku.
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